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Ne menj el!.
Nem ült ott hatalmas, vállas alakja

a karyatidos, baldachinos emelvényen,
amikor megtörtént a megható bucsuzás,
a lelkes marasztás. Nem hallotta a har-
sogó éljenzést, amely mindenfelöl felzu-
gott, mikor az érdemeiröl esett szö, és
nem a maga két kezével Tette át az
óriás bokrétát, melyet a szeretet, a be-
csülés, az elismerés virágaiból kötöttek
a számára.

És most ül otthon egymagában a
nagy ember, a kemény ember és nézi
a bokrétáját és olvassa a felirását: "Ne
menj el! Ne menj el! . . ." Kézi a
bokrétáját, sok illatos virágát. Rózsa is
van benne és nefelejts és százszorszép.
Illatos virág az egyik, csinált virág a
másik.

De minek mondanök ezt neki, a
nagyeszünek, aki sokkal jobban látja a
két szemével közelröl, mint mi gyatra
halandók innen messziröl? Ki tudja ö
válogatni a virágot, aki lepréselni való
és aki elhajitani való. És nem va-
kitja el az arany, ha fényes betükkel
mondja i s : "Ne menj el !" . . . Ismeri
ö a könyet, amely a szivböl szökik a
szembe, meg azt is, amelyét ököllel
megdörzsölt könycsatornák izzadnák ki;
az illatos kerti virágot nem téveszti ösz-
sze a mamsellek gyürött, rikitó rózsáival
és az éljen-szó is kedvesebb neki, ha
halkan indul és tremolóban végzödik,

mintha rekedt hörgéssé teszi a mii-
lelkesedés.

Igen, most már. De ott fönn, oh,
az más. Ott azon a karyatidos széken,
ott máskép hallszik az éljen, mint oda-
haza, a meghitt szoba lágy kerevetjén.
Oda a hangos éljen jobban fölhat, ott
az idegen hörgés kedvesebb, mint a
hazai megszokott. Volt-e már elnök, ott
a menyezet alatt, akit ez a riadalom
meg nem részegitett ? Vas lehet a szer-
vezete, de ettöl mámor fogja el és
ujabb vágy utána. Az igazi szerelem az
otthon van, a hitvesi nyoszolyában. A
feleség az édes, a hü, a jö. De ki nem
vágyott még a tiltottra, a bünbe hajtó
festett szerelemre ? Oh, az nagyon csá-
bitó, megtántoritja a nagyokat is. Nem
a szivét adja a mámoritó, kéjes csáb-
nak, csak a fülét. S a családi élet
szentségén mégis folt esik, a hitvesi
nyoszolya meg van fertöztetve.

Mind igy járt, majdnem mind, aki
elnök volt a Házban. A legnagyobb is,
a legkisebb is. A jó öreg Pécnyt csak
ugy eltántoritotta a tálczán hozott sze-
relem, mint a csöndes, a hüséges, a
hazajáró Láng Lajost. Még ö se tudott
ellentállani a csábitó Phrynének.

Ebben van az oka Szilágyi távozá-
sának. Ebben kell keresni az elsö csirát
és abban a viszályban, mely közte és a
miniszterelnök közt folyt szinte láthatat-
lanul a kulisszák mögött. A helyzet csá-
bitó volt. Az egyik férfiué volt a legtöbb

népszerüség, a másiké volt a legtöbb
hatalom. Ez az elosztás lehetetlen igy.
A kié a hatalom, az érezi és talán érezteti,
hogy ö az ur, a kié a népszerüség az
is érzi és talán érezteti, hogy a hatalom
öt jobban illetné. És beáll egy kis,
egy hajszálnyi ellentét, melyet a besu-
gók, udvaronczok kiélesitenek repedés-
nek s ugy válik apránkint kitölthetetlen
szakadékká, amelyböl mint Josipovich
mondaná: le kell a konzekvencziákat
vonni.

A két kiváló férfiu közt már több
mint egy éve észlelni lehetett a jelenté-
keny, folyton nagyobbodó differencziá-
kat. Mindenki tudta ezeket, aki mélyeb-
ben lát be a politikai események kohó-
jába és csak az volt a kérdés, hogy
melyik éli tul a másikat.

Erre a kérdésre mindjárt azt lehe-
tett volna feleim, hogy az okosabb.
Az, aki jobban tudja magát fegyelmezni.
Az, aki jobban megmarad a természe-
tes talaján — amelybe a gyökerei
nyulnak. Szilágyi hajthatatlan lelke in-
kább törik, de meg nem. adja magát.
Hatalmas tervek, fényes czélok rajzanak ki
örökké forrongó koponyájában s élnek
néha egy napig, m i n t a lepkék
s aztán születnek ujak és . egyre
ujak. Ez a nagy elme nem tud pi-
henni. A nyugtalanság ül mögötte, mint
a Horac lovasa mögött a gond. E nyug-
talanság kergeti, táplálja és fesziti erejét
és felköltögeti összes szenvedélyeit. Szi-

Szilágyi Dezsö.
irta: Mikszá th Kálmán.

Egymástól jó messzire esö idöben és egy-
mástól sokban különbözö Szüágyiról szól az a két
jellemrajz, amelyet itt Mikszáth Kálmán tollából
közlünk. Az elsöben a polgári házasságot megte-
remtö igazságügyminiszterröl, a másodikban a szó-
noki sikereket kivivó ellenzéki vezérférfiuról van
szó. Szilágyi, a mai Szilágyi Dezsö sem az egyik,
sem a másik, hanem valami a kettöböl együtt.
Ezért közöljük itt most mind a köt czikkei, mert
a kettöböl együtt önként elöáll a mai visszalépö
elnök, s csak az események kivánságának hódo-
lunk meg, mikor a kesöbb irottat adjuk elöl s az
elöbb irottat bátai.

Szilágyi Dezsö.

Az a férfin, aki ma a Házban talán elö-
ször életében szólott az álszerénység banális
frázisán, "az én csekély személyem"-röl (t. i.
önmagáról), bizonyos tekintetben tulságosan
sulyos (söt, mit fösvénykedjünk az igazság
aprópénzével) tulságos nagy ennek az ország-
nak. A szék, amelybe leül (még ba miniszteri
szék is) kicsiny is, szük is és igen sokszor ro-
pogni kezd alatta. Nekem magamnak volt egy
óriási termetü nagybátyám, aki ahova belé-
pett, mindenütt megölette magát az ajtó ge-
rendájában, a csillárokban és igen kellemetlen
volt a háziasszonyoknak, mert felágaskodás
nélkül látta meg a m a g a s h e l y e k e n le-

t e l epede t t szemetet, penészt, almáriomok,
polczok tetején.

Szilágyi Dezsö izzó agyat és kevély lel-
ket kapott örökségbe az istenektöl a többi
sok ajándék mellé. Nagy indulatok mozgatják.
Lelkében, mint ahogy az aggteleki barlangban,
ágyudörgésnek hangzik egy pisztolylövés, mar-
czangoló nyomokat hagy néha egy parányi inczi-
dens. Semmi sem normális, semmi sem közön-
séges ezen államférfiuban, kit igen sokáig fog-
nak emlegetni és csodálni ebben az ország-
ban, különösen a halála után, midön már nem
lesz senkinek kényelmetlen.

Mert kényelmetlen ö most amig él és
kényelmetlen is lesz, mivelhogy tulságosan
nagy, nem tudnak vele mit csinálni.

Ha a kabinetben benne van, akkor ké-
nyelmetlen a kabinetben, amelyre nehezedik,
kényelmetlen a szabadelvü pártnak, amelyhez
nem tud simulni, kényelmetlen az ellenzék-
nek, amelyet fönséges szónoklataival össze-
marczangol.

Voltak is már ehhez a thémához tanács-
adók nem egyszer, több izben:

— Ki kellene tenni a kabinetböl!
Igen ám; csakhogy a kabineten kivül

még kényelmetlenebb a kabinetnek, a pártnak
és mindenkinek. Ha kezet szorit az emberrel,
az i s fáj, szinte összezuzza a kezedet; ha
ölel, a vállad fájdul meg, mikor a nehéz kar-
jait ráteszi — de hátha még üt I Pedig ö
csak vagy ölel, vagy üt (de szivesebben üt).

• A mi kabinetünknek most az a baja,
hogy némely miniszterek mindenkinek szeret-

nének tetszeni. S ez a legrosszabb politika
az államférfiaknál. Ebbe pusztult bele Szapáry
s elötte annyi százan s ebbe pusztulnak el majd
a meg nem nevezett némely minisztereink is.
Mert tisztelet a kivételeknek. Vannak ugyanis,
akik ennek igazságát átérzik, é s c s a k a z
e l l e n z é k n e k ó h a j t a n a k t e t -
szeni.

Szilágyi egész ellenkezöleg, senkinek a
szeretetére sem spekulál. Megy sokszor mo-
gorván, vagy dulva-fulva a maga utján, ködbe
burkolva, mint egy öskori óriás. Ugy néz ki
néha tünödö hamleti arczával, mintha önma-
gát keresné.

— Szilágyi megint haragszik ránk —
megy szájról-szájra a szabadelvü klubban.

S ez igy is van. Hol Szilágyi haragszik
a pártra, hol a párt haragszik Szilágyira., E
viszonyban, pedig már ötéves innen-onnan,
csak igen ritkák a mézes napok, A párt, mint
a gyermek, megszokta, hogy a "szülei" be-
czézgessék, simogassák, néha a térdükre ve-
gyék. Szilágyinak ellenben derogál minden
sablon, minden érzelgés.

A párt nem érti meg Szilágyit. Az ele-
fánt házakat hordoz a hátán, de pesztonkának
nem született, a gyermekekkel nem játszogat.
Következéskép sokszor igazságtalan a párt,
Szilágyi iránt.

Á Szapáry-régime alatt, midön tevékeny
részt vett a parlamenti szócsatákban s kitette;
mellét a pártért, legott nagy morgás támadt :

— Szilágyi a vezérségre törekszik.
Akkor azután fogta magát Szilágyi és
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lágyi fölött csak egy ur van: a pilla-
natnyi szeszély, mely háborgó leikéböl
kipattan s ilyenkor kicsiny neki a sza-
badelvü párt s liliputiságnak látja annak
a feladatait.

Ez volt oka ama idegességnek, mely
utóbb közéje és a párt közé is férkö-
zött Ki volt ebben a hibás? Egyik
sem. Ennek igy kellett történnie. Mert
Szilágyi nem volna Szilágyi, ha lat-
számra méricskélné a tapintat mértékén,
mit adjon ide, mit adjon oda, hogy a
kecske is jóllakjék és a káposzta is
megmaradjon. Jupiter hajigálja a menny-
köveket és a mannát, ahogy épen sze-
szélye hozza. Hiszen azért Jupiter.

Hanem a közönséges emberiség
szeretete, haragja bizonyos rendszerek
közt támad és enyészik el. Aki ebbe
bele nem igazitja magát, bizonyos ösz-
szeütközésbe jöhet. Szilágyi finom érzéke
megérezte ezt az összeütközést, mely
már elkerülhetetlen s idejekorán kitért
elöle lemondásával.

Nem hisszük, hogy a képviselöház
által ma küldött bizalmi bokréta változ-
tathatna még a Szilágyi lemondásán.
Nem fog még csak töprengeni sem rajta:
hogy az elmenetel pompája-e az, vagy
valóban visszahivö izenet ? Ki kutatna a
szivek alján ? E rettenetes mélységekben.
Jaj volna annak, aki oda belátna. Különös
extraktumokat lehetne kihozni abból a
nagy szeretetböl, amit az ellenzék tom-
bolva hirdet . . . Értékesebb talán az a
sajnálat, amelylyel a szabadelvü párt ol-
daláról nézték tegnap eltünö lépteit,
amint lelépett arról a székröl. Mintha
egy nagy epocha távoznék azokon az
ajtókon, hogy soha többé vissza ne
térjen . . .

De mindegy, a bokréta odaér a
nagy emberhez és az ö éles szeme meg-
látja azt, hogy a bokrétát nem gyöngéd
kezek kötötték, hanem ökölbe szoritott
harczoló kezek és hogy bár mindenik
szalagján, a piroson is, a fehéren is
ott látható a felirat: "Ne menj el!"

csak az egyik szalagon áll ez nyom-
tatásban, a másikra csak átütödtek a be-
tük a nyomástól. Ö tudni fogja azt S
ha elteszi is oda, hol ragyogó pá-
lyája emlékei vannak e rettenetes
politika mezejéröl, melyben megforditott
sorrend uralkodik, hol a hazugságok
erösebbek, mint a látszatok és a látszatok
erösebbek, mint a tények, ha elteszi is
emlékei közé, —bizonyára abba a fiók-
jába teszi, ahol az illatos kenöcsöket
szokás tartani, melyektöl elmulnak a
pattanások és pörsenések (mert azok
különben maguktól is elmulnak), de ame-
lyek a nyitott sebet be nem gyógyitják.

POLITIKAI HIREK.
Krieghammer. A bécsi "Neue Freie Presse"

holnapi száma a következö, kissé dobonai izü
közlést hozza : Krieghammer közös hadügy-
miniszter állása a Hentzi-ügy tárgyalása alkal-
mával megrendült. Hadügyminiszterválságról
azonban most már beszélni nem lehet többé, mert
Krieghammer ü g y é b e n o l y i r á n y b a n
t ö r t é n t a d ö n t é s , hogy a miniszter meg-
marad

Gróf Teleki Samu az obstrukczióról. Egy
kolozsvári lap és utána több budapesti is azt a
hirt közölte, hogy Maros-Tordamegye törvényható-
sága gróf Teleki Samu inditványára állást foglalt
a z o b s t r u k c z i ó m e l l e t t . A gróf nyilat-
kozatainak, mint aki a trónörökösnek is barátja
volt, e lápok szerint, különös sulyt kell tulajdoni-
tani. Tényleg, e kiváló föur szavának nagy sulya
van; csakhogy a gróf jelentöségteljes szavát nem
az obstrukczió mellett, hanem a z o b s t r u k -
c z i ó e l l e n emelte fel, tiltakozván az ellen,
hogy az országházban az ököljog uralkodjék.
Gróf Teleki Samu ugyanis a következö javasla-
tott tette :

Mondja ki a közgyülés, hogy az obstruk-
cziót e l i t é l i ; s miután már csendesebb me-
derben folynak a tárgyalások, Csongrádmegye
átiratát tárgytalannak tartja és ez okból nem ir fel."

Az inditvány heves vitára adott alkalmat s
a vége az lett, hogy az hét szó ellenében elfogadta-
tott Az a tekintély tehát, melyre az emlitett lap
méltán hivatkozott, ezuttal az obstrukczió ellen
nyomta le a mérleget.

Szilágyi Dezsö.
(Az országgyülésböl)

Neptun akkor is ur a vizeken, ha elvonul és
barlangjába rejtözik. És Szilágyi Dezsö talán so-
hasem fékezte olyan hatalmasan a parlament
háborgását, mint ezen a napon, amikor maga
helyett csak a lemondó-levelét küldte el. Min-
den párt félretette ebböl az alkalomból a ki-
csinyességeit s hódolt a Szilágyi Dezsö szel-
lemének. Azok a turbulens elemek pedig,
amelyek egyáltalán csak kicsinyességekre ké-
pesek, de csak a j e l e n l e v ö Szilágyitól
tartanak, meglepetve tapasztalhatták, hogy a
Szilágyi Dezsö teljes erélye és ötletessége be-
költözött Láng Lajosba s ez maga is meg
tudja ezen a napon fékezni a tulkapásokat.
Egy-egy pillanatban szinte ugy tetszett, mintha
nem is Láng Lajos, hanem maga Szilágyi
Dezsö elnökölne. A csalódás a kicsi részlete-
kig is tökéletes volt. Az elnök rendreutasi-
totta az ellenzéket,' megvonta a szót Gajári
Ödöntöl s utoljára még tegezödve lehurrogta
a mellette ülö jegyzöt is — amire idáig nem;
Lángnak, csak Szilágyi Dezsönek volt bá-
torsága.

Mondta is valaki:
— Sohsem volt ez a Láng olyan jó el-

nök, mint amikor már n e m e l n ö k . . .
De talán nem is ö volt, hanem igazán

Szilágyi Dezsö. A hang, az ötlet, az erély —
Szilágyira vallott s a hatás is. Mert foganatja
volt a szavának minden oldalon s amikor
szinte a flegmájából kijöve kezelte a szabá-
lyokat, akkor is mindenfelöl éljenezték érte.

S milyen szép akart lenni a Ház ! Csi-
nositotta magát s egy napra (még a k a d é -
m i k u s határozat árán is) fenséges akart
lenni, Mig ugyanis Polónyi Géza még egész
lomposan vágta ki, hogy a parlament ne
vegye tudomásul a Szilágyi Dezsö lemondá-
sát, addig lassankint sokkal szebb formába
öltözködött a Ház akarata. Mert a Polónyi in-
ditványával szemben báró Bánffy Dezsö még
nem mondhatott egyebet, mint hogy a száraz
faktumra hivatkozott Szilágyi Dezsö nem tré-
fál s nem most jelenti be lemondó szándé-
kát. Régi elhatározása az, amit mélységes
sajnálkozással vesz ugyan mindenki és elsö

kerülte a Ház porondját, -vagy ha eljött is,
sphinx-szerü arczczal hallgatta, hogy paskol
bennünket az ellenzék. Ismét nagy mozgás
támadt:

— Szilágyi hallgat. Szilágyi intrignuál.
Szilágyi a vesztünket akarja.

A nagy fa elöször is arra való, ugy vé-
lik a kis emberek, hogy gyümölcsöket hozzon
— nekünk.

De ez nem elég töle, még arra is való,
hogy az ágai ugy nöjjenek (ne csak fölfelé,
de lefelé is), hogy árnyékot tartson nekünk:

De még ez se elég. — A nagy fa még
arra is való, hogy fészket lehessen rakni
rajta.

Szilágyi elég nagy fa, de nem minden-
ben felel meg ezen feltételeknek. Annyi bizo-
nyos, hogy a gyümölcsöt most meghozza gaz-
dagon az egyházjogi reformok kolosszális
munkájában. Szidtak is azelött eleget, hogy
csak v i r á g o z n i t u d .

Titáni gondolatok forrnák, nagy tervek
gomolyognak Szilágyi koponyájában. Lelke
áhitja a rendkivüli cselekedeteket. S a nevet-
séges, kis eszközök, melyekkel rendelkezik s
a kicsinyes viszonyok, melyekben él, ugyszól-
ván folytonos irritáczióban tartják. Elégedet-
len. Borongós. Homályos, nevezhetetlen ambi-
cziók feszitik. Néha vágyat érez eltaposni va-
lamit, néha az egész országot szeretné össze-
roppantani és egy ujat csinálni helyette. Ál-
alános, nagy igazságok világitanak szemei

elött, mint bolygó fények az éjben. De ezek
az igazságok magasan vannak. Utánuk nyulna,
de lehet-e öket elérni? Nem. Ilyenkor tehe-
tetlenül hányódik lelke s véghetetlenül leve-
röleg hat rá, hogy miért olyan kicsiny ö. Mint
minden titán, Szilágyi is boldogtalan.

S micsoda ellentétekböl van összetéve!
Ö, akiben az emberiség boldogságának

nagy problémái fönek szüntelen, természeté-
nél fogva mégis zsarnok. Eröszakos lénye ki-
kitör a nyers erönek imponáló rimájában. Min-
den uj szituáczió szinte átgyurja öt egészen.
Egy másik adott viszonyban talán nem is az
elöbbi ember többé.

Ha orosz czár lenne, rögtön megadná az
alkotmányt az orosz népnek — mert ez az ö
erejét jelentené; de ha például szerb király
lenne Szilágyi, minden nap felpofozná mi-
nisztereit, mert ottan az az erö. És ha faze-
kas lenne Szilágyi Dezsö, képes volna egy
napon összetörni a saját fazekait, — Mert
néki életszüksége, hogy az erejét használja,
igy vagy ugy, amint lehet, hacsak az ártatlan
fazekakon is. Eröt mutatni és érezni, - hogy a
körülötte levök is érezzék ezt az eröt, ez az
a csábitó édesség, amit ö áhit.

Erö, mindig erö. Szilágyi Dezsö az erö
rabja. Az eröé, akinek ikertestvére a zsar-
nokság.

• •

De végre is nem essayt irók Szilágyiról
(lesznek ö róla még bibliothekák is), én voita-
képen csak a mai parlamenti szerepléséröl

óhajtok röviden referálni, anélkül, hogy mint
szónokot jellemezzem; erröl már megirtam
néhány év eiött a "Szilágyi beszél" czimü
rajzot s csak ismétlésekbe esném.

Szilágyi annyira szónok s annyira ismeri
tárgyát (e javaslatot, melyen valóságos ideges
szerétettel csügg), hbgy egy hétig is el tudott
volna róla beszélni szakszerüen és érdekesen.

De vajjon miröl ne tudna ö beszélni, aki
esténkint kifáradva, baráti társaságban is, mi-
dön elfogy a théma s beáll az az ismeretes
nyomasztó csend, amely a fehér asztalnál
gyakori, mint egy prédára váró sas odaszól
Darányihoz:

— Náczikám, állits valamit.
És ez annyit jelent, hogy állithatsz. Ná-

czikám, mindent a világon, amit akarsz, olyat
amit te gondolsz, olyat, ami á bölcsek agy-
rostjain már leszürödött, olyat, amit a világ
már megemésztett és aranytáblájára irt, vagy
olyat, amit még a világ nem hallott, nekem
az egészen mindegy, én az állitásodat össze
fogom azonnal tömi egy óráig tartó érdekes,
élvezetes diskurzusban.

Szilágyi maga is élvez azzal, hogy be-
szél. Ha egy puszta szigeten élne, én azt hi-
szem, akkor is gruppirozná gondolatait és
elmondaná az Öserdöknek a saját mulat-
ságára.

Ma azonban nemcsak mulatságból be-
szélt, hanem az ö nagy javaslata mellett tört
lándzsát. Sok beszédét mondott, szebbeket
talán, hatásosabbakat, bravurjait a dialektika
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sorban a kormány is, de amit mégis csak tu-
domásul kell venni. De aztán fölemelkedett
Kossuth Ferencz s utána gróf Apponyi Albert
is. ezek pedig arra az álláspontra. helyezked-
tek, hogy a faktum elött ök is meghajtaná-
nak, de legalább derüljön ki hivatalos formá-
ban, hogy a Szilágyi Dezsö lemondó szán-
déka csakugyan megmásithatalan. Ök tehát
olyanforma közvetitö javaslattal álltak elö,
hogy a parlament mondja ki elöbb egyhangu-
lag a maga ragaszkodását, ami talán mégis
hatással lesz Szilágyi Dezsöre.

Ennél a közvetitö javaslatnál állt be . a
fordulat.

Valaki megvitte a hirt a miniszterelnök-
nek, hogy mit kiván az ellenzék. S a minisz-
terelnök, aki elsö beszédében is hangsulyozta,
hogy a Szilágyi maradását ö óhajtaná, legin-
kább, most azt mondta a hiveinek, hogy a
parlament egyhangu marasztalása minden való-
szinüség szerint csak akadémikus értékü ma-
rad, de talán még sem hiábavaló, mert leg-
alább is meggyözi a közönséget, hogy minden
faktor egy volt a Szilágyihoz való ragaszko-
dásban. S épen azért báró Bánffy Dezsö be-
üzente pártjának, hogy járuljanak hozzá a gróf
Apponyi Albert és Kossuth Ferencz közvetitö
inditványához. Ezt Hegedüs Sándor és Gajári
Ödön a nyilt ülésben be is jelentették s a
törvényhozás váratlanul egy igazán szép tün-
tetésben egyesült: egyhangu határozattal
fogja Szilágyi Dezsöt a helyén marasztalni.

— Éljen Szilágyi Dezsö I — hangzott
balról.

— Éljen Szilágyi Dezsö ! — tüntetett
lelkesen a jobbmezö is.

S ilyenformán a vihar váratlanul a leg-
szebb manifesztáczióvá alakult volna, söt Láng
Lajos még tetézte is azzal a jö ötlettel, hogy
ez az egyhangu határozat jegyzökönyvben
adassék át Szilágyi Dezsönek, a Ház pedig az
ö válaszáig egyebet ne is tárgyaljon — de
ime, a szép manifesztáczióhoz is hozzányult a
csuf taktika. A bokrétába, melyet a parlament
Szilágyi Dezsönek a legnagyobb megtisztelés
jeléül akart prezentálni, hirtelen egy külön
tövist akartak csempészni — a miniszterelnök
sebzésére. A jegyzökönyv hitelesitésének kér-

désénél ugyanis Rakovszky István egyszerre el
akarta hitetni, hogy a határozat tulajdonképen
nem is egyhangu, mert a miniszterelnök nem
is volt benn a szavazásnál, azonfelül pedig a
jegyzökönyvnek nem szabad elhallgatnia azt a
körülményt sem, hogy a szabadelvü párt lesza-
vazta a miniszterelnököt, aki. nem vonta vissza
azt az inditványát, hogy Szilágyi Dezsö lemon-
dását, sajnálkozással bár, de tudomásul kell
venni.

És ebböl a gyermekes taktikából egész
vita tudott fejlödni.

Pedig hát a távollevök nem számitanak
a szavazásnál s ha a miniszterelnök távolléte
következtében a határozat megszünnék egy-
hangu lenni, akkor nem illik megfeledkezni
arról a száz és egynehány képviselöröl, akinek
szintén van szavazati joga s a mai ülésben
nem volt jelen. Ezekre nem is gondolt Rakovszky
ur ? Aztán meg az a leszavazási komédia is
micsoda? Hiszen a miniszterelnök semmiféle
inditványt nem tett, irásban semmit sem adott
be s voitaképen csak az elnöki inditványt tá-
mogatta. Ha tehát valakit egyhangulag lesza-
vazlak volna, az csak az elnök lehetne. Do
azt sem szavazták le. Mert hiszen az Appo-
nyi-Kossuth közvetitö inditványának elfogadásá-
val önként esett el minden más javaslat: az
elnöké, a Polónyié, a Hollóé. Elesett volna ta-
nát a miniszterelnöké is, ha egyáltalán lett
volna, de nem volt.

Hanem a tisztelt Ház még egy napra,
sem tud fenséges lenni — egy kis nevétséges-
ség nélkül. S a parlament egyhangu határo-
zatához Rakovszky ur szolgált ezzel a kis fü-
szerrel . . . . •

A képviselöház ülése.
Kevés hely üres. A képviselök már kilencz

órakor olt Tannak a folyosón s a vihart lesik. Csak
a legkomolyabb csoportok beszélnek a szabadelvü
párt konferencziájának eseményéröl, a nagy több-
ség inkább a Szilágyi Dezsö lemondó levelére ki-
váncsi. Zsufolva vannak a karzatok is.

Hirtelen nyelvelni kezd a villamos csengö,
az egész zaj behuzódik.

Lang Lajos már ott ül a dobogón,
— Halljuk! Halljak! hangzik a balmezöröl,

pedig még csak a jegyzökönyvet olvassa Perczel
Béni. De már türelmetlen mindenki.

Két percz mulva pedig mélységes csönd tá-
mad. Láng Lajos bemutatja Szilágyi Dezsö le-
mondó levelét.

— Tessék felolvasni! — zug a szélsöbal.
— Hangosan! — toldja meg Polónyi.
S Molnár Antal felolvassa a levelet, amint

következik:
(Szilágyi levele.)

Nagyméltóságu alelnök ur !
Évek elött, midön a Ház akarata az

elnöki állásra emelt, a Ház elött elmondtam,
hogy nézetem szerint, mik az állásommal
járó föladatok és az azzal összefüzött kö-
telességek.

Igyekeztem azokat legjobb eröm sze-
rint teljesiteni. Helyesen-e, afölött a döntés
másokat illet, a Házban és künn az ország-
ban. Föladatom teljesitésében döntö befo-
lyást elhatározásomra semmi oldalról sem
fogadtam el. Ezt kivánta az elnöki széle
függetlensége. Ezzel a függetlenséggel az a
kötelesség van összeforrva, hogy az elnök
nyugodtan és szorgos szemmel vizsgálja
meg, olyan-e még állása és meg vannak-e'
a szükségszerü föltételek arra, hogy fölada-
taihoz a siker reményével nyulhasson ? En-
nek megitélésében önönmeggyözödése az
irányadó, mert a felelösség is egyedül öt
terheli.

Meg kellett gyözödnöm arról, hogy
állásom többé nem ilyen, hogy föladatom
teljesitéséhez nem egy föltétel hiányzik. Ily
viszonyok között nem szabad állásomat;
megtartani.

Ezért tisztelettel bejelentem lemondá-
somat és kérem a Házat, fogadja el.

Fogadja a Ház meleg köszönetemet a
kitüntetésért és azért a támogatásért, mely-
ben a Ház minden oldaláról részesültem ;
fogadják azért az elnézésért is, melylyel
hibáim és fogyatkozásaim iránt viseltettek.
Nem puszta szólásmód, midön ezeket mon-
dom, nem az a kérelem sem, hogy tartsa-
nak meg jövöre is jóindulatukban és szives
emlékezetükben. Fogadja Nagyméltóságod
is, valamint választott tiszttársaim támoga-
tásukért és barátságukért hálámat és köszö-
netemet.

Szilágyi Dezsö
Az ellenzék éljenezni kezd, a többség nyom-

ban vele tart. Valahányszor a távozásról esik szó,
kihallatszik egy-egy marasztaló felkiáltás:

— Ne menjen el ! Nem fogadjuk el a le-
mondást!

Bartha Miklós felkiált .
— Szükségünk van Szilágyira!

nak; összetört szónokokat, torzfigurákká csa-
varta át theóriákat. logikájukat, de ilyen mo-
numentális beszédet, melyben az egész szi-
tuácziót annyira markans vonásokkal világi-
totta volna meg, talán még sohase mondott.

Nem volt egy cseppet sem izgatott. Nyu-
godtan, szenvedély nélkül szólott; a guny,
mely ajkai körül szokott játszani s melylyel
ellenfeleit annyira fel tudja bösziteni, csendes;
komolyságnak adott helyett. A szavaiban se
voltak nyilak, szurások. Hiszen azoknak a fák-
nak, amelyek gyümölcsöket hoznak, nincsenek
töviseik. Czifraság, rhetorikai cziráda se volt
a beszédjében. Hiszen a gyümölcsök idejében
virágja sincs a fáknak. Puritán egyszerüséggel,
a Ház lankadatlan figyelme közt beszélt, csak
a gondolatai, érvei suhogtak a mély csöndben
fenségesen.

A "nagy ellenfél" szemben mind-mind
komorabb lett. Végre már ugy látszott, mintha
keskenyebbé is lett volna.

Ma egy "szelid" Szilágyit láttunk, aki
nem akar senkit megenni, de meg akar gyözni
mindenkit. S ehhez elöször magát gyözte le.
A szenvedély, az indulat a körme hegyét se
mutatta beszédjében. Maró szatiráját otthon
hagyta. A buzogány helyett, melylyel ütni szo-
kott, sisakokat, pánczélokat behorpasztani, egy
világitó gyertya volt a kezében.

Megszokott haragos mozdulatai is elma-
radtak. Csak a zwikkerével gesztikulált és csak
nagyritkán rakta hátra kezeit összetéve, ami
nála a kibivó mérközés jele; elöl volt szük-

sége mindkét kezére, amint hol az egyikkel,
hol a másikkal gyöngéden magyarázta a dol-
gok állását a Háznak, mintha csak valami
szalonban egy kedves társaságnak felelne arra
á kérdésre : "Miben van hát ez a kérdés?"

Mikor leült, mondanom sem kell, valósá-
gos éljen-orkán kerekedett Éljenzett a jobb-
oldal, szélsö baloldal és szinte tombolt a lel-
kesedéstöl.

Ö maga megelégedetten nézett végig a
hullámzó, kavargó ellenzéken, mintha mon-
daná :

— No, hát állitsatok még valamit!
• * -

Ezzel az ülés véget ért, A mamelukok
vidáman siettek haza ebédemi abban a friss
diadalmámorban, mely a liberálisokat elfogta,
megizmosodott bizalommal a jövöben. A gyö-
zelem kimaradhatatlan.

. . . Egy-két hónap mulva már csak a
békák fogják kuruttyolni a mocsarakban, amint
eddig is tették, a népies hangfestés szerint:

— Urrak a papok! Urrak a papok!

Szilágyi Dezsö beszél.
(1889. február 21.)

Szilagyi Dezsö beszélt A nagy Dezsö,
akit sokan bámulnak, de kevesen szeretnek.
Egy "fénylö csillag", mint egy lap nevezte,
aki azonban nem tud eligazodni az égi testek
közt, hogy a mennybolt melyik tájékán
helyezkedjék el. Hol a Gönczölszekere elött
bukkan föl, hol mögötte (de sohasem rajta.)

Az anyatermészet is beszélésre alkotta.
Égy nagyelméjü ember, akinek az a

czélja : beszélni és azután megint beszélni,
majd ujra, meg ujra beszélni; agya mozog
mint a perpetuum mobile s örli gondolat-
tokká a benyomásokat, ha másokkal beszél,
hallgatja azokat, egy-egy megjegyzést, meg-
figyelést megragad:

— Ez jó lesz egy beszédbe.
Minden, amit lát, ami a nagy minden-

ségben eléje tárul, csak annyiban létezik, ha
egy beszédhez anyagul szolgál. Az utczák
koldusa, lapczikk, a szaladó fiaker, ácsorgó
hordár, rikitó plakát az utczasarkon, garáz-
dálkódó rendör, sétáló gavallér, a kardcsörtetö
katonatiszt; mind csak ugy érdekli, ha észle-
lödés utján valami olyas morzsát lehet róla
lekaparni, ami az épülöfélben lévö beszédjébe
behelyezhetö valahova, vagy a fundamentumba,
vagy a vértelekbe, vagy a padlásra, vagy a
pillérek közé.

Mindig épit, lázzal, emésztö szenvedély-
lyel, hangyaszorgalommal. .

Elöbb az anyagot gyüjti össze. Az osz-
lopokat, a gerendákat, a köveket.

Olvas egész éjszakákon át Nagy állam-
férfiak, hatalmas gondolkodó . elmék emlöit
szopja, jegyzeteket csinál, s mikor elalszik,
oda álmodja magát a parlamentbe s zajos iz-
gató tapsok között tart fellegverö szpicseket.

Reggel kél, behozzák reggelijét, elolvassa
a lapokat.

Van-e benönk valami anyag?
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Rakovszky István pedig tüntetve sivitja a
többség felé:

—- Ezt is elmarták ? 1
(Láng nyilatkozik.)

De most Láng Lajos csönget. Csöndet tér.
S az ellenzék, ujabb pikantériát lesve, figyelni
kezd.

Láng Lajos megszólal: Tisztelt Ház ! Csen-
det kérek ! Azon két év alatt, amely alatt az önök
bizalmából e helyet elfoglalom, igyekeztem ugy a
tanácskozások vezetésének szellemében, mint a
házszabályok kezelésének módjában magamat az
elnök urhoz tartani. (Hosszantartó éljenzés a szélsö-
balon.) Ily körülmények között, azt hiszem, az igen
-tisztelt Ház természetesnek fogja találni, hogy mi-
dön az elnök ur lemond, én sem kivánok tovább
ezen á helyen maradni...

Bartha Miklós: Maradjanak mind a ketten!
Láng Lajos: . . . és kérni fogom a Házat,

hogy állásomtél fölmentsen. Kell ezt tennem azon
okból is, mert azt hiszem, tartozó kötelességem is
a Ház uj elnöke iránt az, hogy mellette oly alel-
nök legyen, aki mindenben vele egy szellemben
kezelje a szabályokat. (Derültség balfelöl.) Forma-
szerint még nem adom be lemondásomat, mert
kell, hogy megmaradjak addig ezen a helyen, mig
a Ház uj elnököt választ. Természetes, hogy amint
az uj elnök meg van választva, formaszerüleg is
beadom lemondásomat. Azonban, hogy az uj elnök
megválasztásáig hivatalomat viselhessem, arra nézve
kérem a Ház minden oldalának szives támogatá-
sát, mert ha a Ház minden oldaláról való e tá-
mogatásban nem részesühetek, természetes, hogy
akkor addig se vihetem tisztemet. Midön tehát ké-
rem a Ház szives támogatását minden oldalról,
bátorkodom kérni elsö sorban azt, méltóztassék
Szilágyi Dezsö elnök urnak lemondását tudomásul
venni (Zajos fölkiáltások a bal- és szélsö balolda-
lon : Nem veszszük!}

(Magyarázatok.)

Egyszerre többen is jelentkeznek szólásra*.
Ahogy följegyzik magákat, rendben kerül rájok a
sor.

Kossuth Ferencz: Szilágyi oly tekintélyre
emelte az elnöki széket, hogy lemondásában most,
mikor a Ház egén felhök tornyosainak, nagy ve-
szélyt lát. Pártja nevében kijelenti, hogy a lemon-
dást nem veszi tudomásul. (Zajos helyeslés a szél-
söbalon.) Inditványozza, kéressék föl Szilágyi le-
mondásának visszavonására. Kéri az alelnököt is,
hogy ne mondjon le. (Helyeslés az ellenzéken.)

Polónyi Góza: Szilágyi rövid levélében meg-
találja a lélektani következtetéseket. Semmiféle par-
lamentben nincs más védelme a kisebbségnek a
házszabályoknál. A mint a házszabályokat meg-
sértik, akkor nincs többé parlament, akkor a szu-
rony következik. (Derültség jobbról.)

Rakovszky István: Ne röhögjenek!
Az elnök rendreutasitja Rakovszkyt e ki-

fejezésért.
Rakovszky István: Melyik kifejezésért? Mert

többet mondtam.
Polónyi Géza: Szilágyi lemondásából az lát-

szik, hogy töle a házszabályok olyan megsértését
követelték, melynek ö, mint integer vir, nem tehe-
tett eleget. Láttuk Kardoss esetét. Saját füleivel hal-
lotta, mikor a belügyminiszter ama hosszu ülés
elején azt mondta Kardoss alelnöknek: A minisz-
terelnök követeli, hogy három órán tul is itt tart-
sad a Házat. A szomszéd államban is volt egy
Abrahamovicz, aki a lex Falkenhaynt kimondotta
és aki nemrég nagy kitüntetésben részesült. Meg-
történhetett ez ugyanazon uralkodó alatt, aki a
mienk. Tegnap is a klubban aláirás utján törvényt
akartak hozni. (Felkiáltások: Hazaárulás 1) Abra-
hamoviczot akarnak az elnöki székbe ültetni itt is.
A többség a "Berliner Tagblatt" czikkére meg fogja
adni most a feleletet E czikk oly aljas, hogy csak
pénzért láthatott napvilágot. (Zajos Helyeslés.)

Kálmán Karoly: Judás!
Polónyi Géza: Elvtársai nevében rágalomnak

jelenti ki azt a czikket, mert ök Szilágyi elnök-
sége alatt vele még csak nem is érintkeztek. A
többség, ha elfogadja a lemondást, megerösiti ama
czikket. Azt az elleninditványt terjeszti a Ház élé,
hogy ne fogadja cl az elnök lemondását, hanem
állása megtartására kérje fel. (Zajos helyeslés és
taps az ellenzéken.)

(Kölcsönös boykott)

Most a miniszterelnök emelkedik fel, hogy
az inditványokra reflektáljon. De az egész ellenzék
felugrál a helyéröl és dobogva, kiabálva fojtja el
szavát. A legtöbbjét csak a gesztusaiból lehet megér-
teni, mert a szakadatlan zajban minden szó elvész.

Rakovszky István majdnem a padra áll s
ugy ordit j a :

— Ki vele!
Fáy Istvánnak az erei pattanásig kidagadnak.

Mind a két kezével hevesen gesztikulál s ha egy
pillanatnyi csönd támad, Fáy fölkiált:

— Menjen a klubba ! Ott beszéljen ! Itt nincs
szava a hazaárulónak!

Ivánka Oszkár fürgén járja be az egész bal-
mezöt. Mintha mindenfelé közbeszólásokat hintene,
amit a kezes ellenzéki csibék nyomban fölszede-
getnék. Amerre Ivánka elhalad, mindenütt közbe-
szólások jelzik a nyomát :

A maguk parlamentje a Lloyd-klubban van!
— Ugy se hiszünk magának 1
— Mit akar hazudni?
— Ki vele!
Láng Lajos hevesen megrázza a csengöt.
— A szónokot meg kell hallgatni!
— Nem lehet! — mondja Polónyi Géza és

a padon dobolni kezd.
Ekkor az elnök hevesebben fakad ki. Kéri

a képviselöket, ne zavarjanak igy senkit, mert az
csak arra vezet, hogy mikor az e l l e n k e z ö
p á r t r ó l f o g v a l a k i f ö l s z ó l a l n i ,
a z t sem h a g y j á k b e s z é l n i . (Ugy van!
jobbról.) Ha sajnálatukat akarják kifejezni Szilágyi
távozásán, azt ugy teszik legméltóbban, ha tisz-
teletben tartják a házszabályokát.

Fáy István: Megsértette a törvényeket. Nem
beszélhet!

Az elnök Fáyt rendreutasitja, ö nem szive-
sen vállalkozott a mai ülés vezetésére, de ha el-
vállalta, a zajongók ellen a 204. szakaszt fogja
alkalmazni. (Helyeslés jobbról.)

Ez a fenyegetés használ. (A 204. s z a k a s z
s z e r i n t a z a j o n g ó k f ö l ö t t a m e n t e l m i
b i z o t t s á g e g y n a p a l a t t t a r t o z i k i t é l -
k e z n i s a k k o r a z e l n ö k s é g a z i t é l e t e t
f a l r a g a s z o k o n f ü g g e s z t e t i k i a z il-
l e t ö k é p v i s e 1 ö k k e r ü 1 e t é b e n . ) Csönde-
sebben vannak és Polónyi Géza már csak ugy a
fogai közül fuvolázza:

— Menjen a klubba !
Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök szóhoz

jut. Tiltakozik a tendencziózus magyarázatok ellen.
Ö maga mondta Szilágyinak, hogy nagy, válságos
következménye lesz annak, ha elhagyja az elnöki
széket. Neki nem is volt érdekében, hogy Szilágyi
távozzék. Nem áll az, hogy a házszabályoknak
bármely irányban való eröszakot megszoritására
volt fölszólitva az elnök.

Kubik Béla: Miért nem dementálta?
Ivánka Oszkár: Ki hisz önnek?
Az elnök rendreutasitja Kubikot és Ivánkát.;
Báró Bánffy Dezsö : A "Berliner Tagblatt"

czikkéröl elöször csak a "Budapesti Hirlap "-böl
értesült . . .

Bartha Miklós : Nem hisszük !
Báró Bánffy Dezsö:.. s a "Magyar Ujság"

Aztán kimegy magányos sétára a duna-
partra, hallgatva a nagy folyam csendes mor-
gását: hátha az is sugna neki valami gondo-
latot

Megáll. Egy ötlet jutott eszébe.
Hopp! Ebböl egy fordulat lesz az el-

mondandó beszédbe! Megcsinálja hozzá, a
gesztust . . .

Gyakran lehet öt látni igy gesztikulálva,
egyedül. Dehogy egyedül, — az összes anya-
gával.

Magával hordja s az egyre gyül. Itt is,
ott is hall valamit, A kaszinó elejtett trics-
tracsából, a vendéglöi társaságok disputái-
ból értékes megfigyeléseket gyur össze. A.
régi alchimisták a füzfából is tudtak aranyat
csinálni: Szilágyi Dezsö egy tökfilkó gondo-
lataiból is le tud szürni egy figyelemreméltó
igazságot. Nagy nyomozótehetsége gyorsan
vájkál a sok lim-lom közt s egyszerre kikapja
abból, aminek ö használ veheti.

Mikor aztán össze Tan hordva az anyag,
hozzáfog a beszéd megépitéséhez, napokig
vajudik ezen.

Bemegy a Házba, feliratja magát a
táblára.

Most már hire fut, hogy beszélni fog. A
Jegyzöi tábla kilocsogja s ö sem tart titkot
többé.

De hasztalan is lenne. Elárulja minden.
Arcza sötétebb, ónszinü lesz, mintha egy fel-
leg vonná be, a szemei csillognak, a halanté-
kaira dagadt kék erek ülnek ki. Mintha az

egész koponyát feszitené bent az a beszéd,
amelylyel terhes.

Dezsö hát beszélni fog. Közli bizalmas
embereivel, hirek szivárognak ki az egyes rész-
letekröl. Csak egyet nem lehet tudni élöre :
ellene beszél-e a javaslatnak, vagy mellette ?

E bizonytalanság mint egy vércse ott
kóvályog a pártok felett borzalmasan.

Ha kérdezik, daemoni titokzatos mosoly-
lyal feleli, szemöldjeát felhuzva:

— Ezt még nem tudom.
Ott ül a középen, az ülések alatt, hall-

gatja a szónokokat, gunyosan nevetve egyes
mondatnál. Nagy szemei kerekre- nyitva, rej-
tett villámokat látszanak kisugárzani, hatalmas
tenyerét fumigálva forgatja, mintha mondaná:

—Beszélj csak, beszélj. Majd én mon-
dom meg az igazit

S épiti tovább emeletröl-emeletre, kacs-
karingós czirádákkal, vaskos arányokban, az
orácziót. Nagy börkötésü könyvek, vén bachan-
tokkal jár a hona alatt, az embereket kerüti
szemei alatt kék patkók jelennek meg, álmat-
lan éjjek barázdái. S minél több barázda, annál
hosszabb beszéd.

S ime, mikor már mindenki várja s óriás
karzatok zarándokolnak be napokon át —
egyszerre csak letünik a né? a fekete táb-
láról:

— Szilágyi nem fog beszélni. A parla-
menti alakok összedugott fejekkel sugnak-bug-
nak: "Mi történt? Szilágyi letörültette magát"
Mesék, legendák keletkeznek : És az oka, az
az oka!

A szó mesterét valóban habozás fogja
el, meglepi egy gyermeteg érzés, bizonyos fé-
lelem, mint az asszonyt a szülés eiött. Látni,
rajta a tépelödést, hogy mintegy a gombjain
találgatja: ."Beszéljek, ne beszéljek ?"

- Beszélni fogok — határozza el — de
ezt, meg azt kihagyom a beszédböl. Ehelyett
az argumentum helyett másikat teszek. Ezt
meg azt a pontot igy hegyezem ki, a beszéd
közepéböl kilökök egy csomót, a farkát meg-
toldom, az elejét összevonom,

S most következik a lélekroncsoló fel-
adat, A Szilágyi jellemzö férfias arcza igazi
fájdalmat lehel. Egy apagyilkos minden kin-
ját átérzi, mikor szerette gyermekeiböl egy
csomót feláldoz. Minden gondolatán, argumen-
tumán nagy szeretettel csügg. Atyai lelke foly-
ton az eltaszitott szellemi kölykökkel veszödik
s gyakran visszavesz, megkegyelmez egynek-
egynek, hogy ujra elhajitsa.

E rettentö helyzetben találja a végzetes
percz, midön a jegyzö elkiáltja: "Szilágyi
Dezsö" s beáll a fenséges csönd, minden ko-
szorunál erösebb hódolat az orátoroknak.

Szilágyi felkel, szive megdobban s meg-
indul belöle az eszmetábor lassan, méltóság-
teljesen hömpölyögye, mintha egy nehéz gályá
jönne..

Elöbb az orra látszik, aztán a bordák
villannak ki, majd mintha egy hullám vissza-
hajtaná, ujra elkanyarodik hátrafelé, nagyot
farol most s egy lökéssel sebesen siklik kijebb,
de még a zászló most se tünik ki: ellenzéki-e,1
vagy a kormánypárt lobogója. Szél lengeti,
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ban azonnal dementálta. Osztozik azok nézetében,
akik Szilágyi lemondásában veszteséget látnak.
Sajnálja, hogy nem tudta megakadályozni. Ismerve
Szilágyi határozottságát, köri, hogy a Ház sajnál-
kozását kifejezve, fogadja el a lemondást és tüzze
ki az uj elnökválasztást. (Nagy zaj.)

Gróf Apponyi Albert föláll szólásra. Most
meg a jobboldal fizeti vissza a bojkottot, perczekig
kiáltván Apponyi felé az "eláll'-t. Apponyi moso-
lyogva hallgat, de mögötte az ellenzék felháboro-
dik. Az egyik rész gunyosan tapsol a jobbmezö-
nek, a másik része ellenben haraggal tör ki

Fáy István fölugrik s ezt kiállja:
— Mi m a j d a m i n i s z t e r e l n ö k ö t

i n z u l t á l j u k .
Polónyi Géza is fölkél:
— Fölpofozzak a miniszterelnököt!
Hosszu zaj után az elnök figyelmezteti a "

jobboldalt, hogy az ö kértére vállalta el az elnök-
séget. Ha ez oldal sem támogatja, akkor egy
perczig sem marad a helyén.

Most már csend volna, csak Hock izeg a
jegyzöi székben. Láng haragosan förmed rá:

— Ne l á r m á z z t e i s i t t e n !
Ezen az egész Ház kaczag.
Gróf Apponyi Albert: Válságos órákban, mi-

kor a Ház elnöki székében oly világszerte elismert
tehetség, a magyar parlament oly kincse, szinte
mentsvára ült, nem szabad elmulasztani annak
megkisérlését, hogy megtartsa a Ház öt tisztében.
Az az egy tény, hogy Szilágyi elnöki tisztében tel-
jesen pártatlan volt, többel mond köteteknél. Ha a
Ház öt egyhangulag fölkérné az elnökség megtar-
tására, ezzel minden oldalról kifejeznék azt, hogy
sehonnan sem gyakoroltak lemondására befolyást.
Azt inditványozza, hogy k é r e s s é k f ö l S z i -
l á g y i az e l n ö k i t i s z t r ö l v a l ó le-
m o n d á s v i s s z a v o n á s á r a . (Helyeslés a
baloldalon.) '

(A megállapodás.)
Még Holló Lajos is ad be inditványt. Azt

hiszi, hogy Szilágyit lemondása visszavonására.
lehetne birni, ha a Ház eddigi elnöki tényeivel
azonositja magát. Ily értelemben inditványt
nyujt be.

Hegedüs Sándor: Az a tisztelet, melylyel
mindenki Szilágyi iránt viseltelik, kötelességévé
teszi az ö pártfeleinek is, hogy hozzájáruljanak
amaz inditványhoz, melyet Apponyi gróf beter-
jesztett, hogy kéressék föl lemondása vissza-
vonására.

Az elnök a kérdéseket szavazásra bocsátja.

Az elnök amaz inditványára szavaznának elöször,
-hogy vegyék tudomásul a lemondást.

Gajári Ödön szeretné, ha * egyhangu lenne a
manifesztáczió.

Az elnök figyelmezteti a szólót, hogy csak
a kérdés föltevéséhez szólhat.

Gajári Ödön : Csakis ehhez szól. Nem lehet
az elnök inditványát elsönek szavazásra bocsátani,
mert elöbb a Kossulh-Apponyi-inditványt kell sza-
vazásra bocsátani. (Helyeslés.) Ha ezt elfogad-
ják, az elnöki inditvány elesik. (Helyeslés.)

Az elnök tehát Kossuth és Apponyi indit-
ványát, mely szerint Szilágyi felkérendö lemondá-
sának visszavételére, elsönek teszi föl. '•
Az e l n ö k k i j e l e n t i , h o g y a z
A p p o n y i - K o s s u t h - f é l e i n d i t v á n y t a
H á z e g y h a n g u l a g e l f o g a d t a .

— Álljunk fel mindnyájan ! — hangzik az
ellenzékröl s a következö pillanatban az e g é s z
H á z f e l á l l á s s a 1 m u t a t j a ki t i s z t e -
l e t é t a z e l n ö k i r á n t

(A szavazás legendája.)

De nyomban utána ujongani kezd az
ellenzék, hogy ilyenformán báró Bánffy Dezsöt
a z e g é s z H á z l e s z a v a z t a . Mikor
Polónyi és Holló visszavonják inditványukat,
ök i s ilyen állitást koczkáztatnak meg s igy a
rákövetkezö szünet alatt a folyosón csak ez a
hir keringett. Egy csomó ember tudni akarta,
hogy báró Bánffy Dezsö, aki már elsö be-
széde után a miniszteri szobába ment, voita-
képen nem is akart hozzájárulni az Apponyi
inditványához s egészen mást üzent hiveinek,
mint amire Hegedüs és Gajári értették. Az
ellenzék boldogan kürtöllé, hogy a párt t é v e -
d é s b ö l l e s z a v a z t a B á n f f y t és
tudni vélte, hogy a miniszterelnök ezért ma-
gánkivül sietett volna Hegedüs Sándorhoz,
akire már messziröl rákiáltott:

— Mit csináltatok, szerencsétlenek?
De ez csak legenda. Mikor terjedni kez-

dett, Papp Géza és Kristóffy József odaálltak
a folyosón: beszélgetö csoportok elé és Papp
Géza igy szólt:

— S z a v a m r a m o n d o m , h o g y
B á n f f y h o z z á j á r u l t az A p p o n y i
j a v a s l a t á h o z s a p á r t a z ö u t a -
s i t á s á r a j á r u l t e g y h a n g u l a g
a . j a v a s l a t h o z .

Kristóffy ugyanezt mondta.
— De láttuk Bánffyt hevesen gesztiku-

lálni! — jegyezték meg többen.
— A z i g a z s á g o t e l m o n d t a m ,

felelte Papp Géza. H a n e k t e k l e g e n -

d á k k e l l e n e k é s a g e s z t u s o k a t
a k a r j á t o k m a g y a r á z n i , a r r ó l
n e m t e h e t e k .

S a szünet után a jegyzökönyv hitelesi-
tése ötletéböl csakugyan igy domborodott ki a
tényállás.

(A szünet után.)

Láng Lajos megnyitja az ülést. Azt hisz,
hogy a Háznak egyhangu határozata nevezetes vál-
tozást okozott. Kéri ezért, hogy az elnöki lemon-
dással most ne foglalkozzanak, hanem a m a i
j e g y z k ö n y v h i t e l e s i t é s e u t á n fe-
j e z z é k be a z ü l é s t . Inditványozza, hogy
a legközelebbi ülést pénteken tartsák, melynek
tárgya lenne Szilágyi felelete. (Zajos helyeslés.)

Gróf Apponyi Albert: Minden más kérdésben
a napirendre vonatkozó bármely inditványra nézve
azt javasolná, hogy a Ház más napirendet ne fo-
gadjon el a horvát miniszter lemondásának tényé;
nél. £ lemondás óta szemben állunk a szabadelvü
párt tegnapi értekezletén történtekkel, a legnagyobb
eröszakossággal. A felelösség kérdését ebben tisz-
tázni kell. Föl van vetve klubhatározat alapján az
alkotmányellenes kormányzat lehetösége. Az ellen-
zék kötelessége lenne már most szóba hozni e
dolgot. Csak a Ház elnöke iránt való tiszteletböl
megy bele a most inditványozott napirendbe. De
kijelenti, hogy amint az elnöki kérdés tisztázva
lesz, azonnal fölveti itt a felelösség tisztázásának
kérdését. (Helyeslés a baaloldlon.)

Kossuth Ferencz szintén csak az elnök iránt
való tiszteletböl fogadja el a napirendet, de már
most kifejezi fölbáborodását. .

Az elnök kijelenti, hogy a Ház inditványát
elfogadta s a mai ülés csak a jegyzökönyvet hi-
telesiti. A pénteki ülés tizenegy órakor kezdödik.

A jegyzökönyv fölölvasása után föláll Ra-
kovszky István s azt mondja, hogy a jegyzökönyv
nem mond igazat, mert az elnökre vonatkozó in-
ditványt n e m e g y h a n g u l a g f o g a d t á k
el, hanem a miniszterelnök szavazata ellen. (Zajos
ellenmondás jobbról.) A szóló fölolvassa a minisz"
terelnök nyilatkozatát, melyben a lemondás tudo-
másul vételét és az uj választás elrendelését kérte.
A miniszterelnök meg is szökött a szavazás elöl.

Báró Bánffy Dezsö: Mikor a szavazás ténye
volt, ö a teremben volt. Ö nyilatkozatát még Ap-
ponyi inditványa elött tette. Maga kérté aztán föl
Gajárit és Hegedüst, hogy jelentsék ki a pártnak
Apponyi inditványához való hozzájárulását. Hivat-
kozik ezekre a képviselökre, hogy igy volt.

Polónyi Géza: A határozat egyhangu, ahhoz

csavargatja messze a távolban a rudja körül,
éles szemek kiváncsian találgatják, kinek a
szine lesz? Melyik parton köt ki?

S felhangzik közben mindkét pártról a
"hurráh!" Mind a két part népe reménykedik.

És biz az igen sokszor megesik, hogy
csak akkor sül ki, midön a szónok az utolsó
mondatot kiejti: "Elfogadom vagy nem foga-
dom el a javaslatot"

Akár igy, akár ugy, a bámulat ittasitó
zajgása morajlik át a Házon, mikor végre ki-
fáradva leül.

Csodálatos látvány az neki. Álmatagul
néz szét, hogy áll-e még a világ.

A száz meg száz fej nagy gombolyagba
mozog az ajtó felé. "Öt percz ! öt pacsi ."
hangzik viharosan. Kusza kiáltások verödnek
füleihez: "Nagyszerü volt! Pompás volt! Ez
aztán a szónok!"

Igen, igen, a világ áll még. A nyomasztó
levegöböl teletüdövel sziv be annyit, ameny-
nyit lehet Homlokát megtörli kendöjével s
ujra szétnéz.

Ott ül az öreg Péchy Tamás, mint egyéb-
kor, ott a csöngetyüt ott mosolyog az ország
czimere a háta mögött, a hármas fedélabla-
kon besüt a nap. Valaki odaszól Krajtsiknak:
"Gyerünk ebédelni, Mohay fiam."

Szilágyi összerázkódik. Hát csakugyan
áll meg a világ, daczára annak, hogy m e g -
t ö r t é n t Megtörtént a dolog- Elmondta.
Kiadta, ami benne volt. S a föld nem esett
ki a küllöiböl, a természet. össze nem mor-
zsolódott, a miniszteri padok vidáman piroslanak
s Krajtsik ebédelni készül. Rettenetes ez.

, Fojtó keserüség fogja el.
. - . — Hát érdemes ebben az országban be-

szélni?
Kimegy a folyosóra, hol tömjénfüst veszi

körül. Mindenki el van ragadtatva. Á varázs-
lat bilincseiben nyög az egész Ház. Üdvözlik,
magasztalják, de ez neki nem elég : mert
semmi sem tért össze; minden áll és él.

Átszalad a,folyosón a gyors-iroda felé s
bekukkan az olvásó-terembe, hol lapot olvas-
nak néhányan.

Mintha egy kést szurnának á szivébe.
E nyomorultak olvasnak. Most; mikor

én beszéltem!
Sietö léptekkel, világgyülölettel rohan az

irodába s ott megint más ember ö. Itt a mag-
zatpólyákban, ugy, ahogy meg van alkotva.
Ezt most meg kell a világ, számára, fésülni,
hogy tetszetös legyen, hogy hóditson. Széles,
olajbarna arczán a szeretet meleg lene ömlik el.
Szemeiböl életkedv,, lázas érdeklödés sugárzik.
Mohón szalad át az egész beszéden. Egyszerre
összeszoritja szivét egy sajgó fájdalom. Vala-
mit kihagyott Majd hamar utána felváltja a
boszuság érzése: valami olyat mondott, amit
jobb lett volna elhallgatni.

Mikor elvégezte a korrekturát, a szüksé-
ges körülmetéléseket, lehorgasztott fövel,
kedvetlenül megy el. Hiába állitják meg ujra
a folyosón a grotulánsok, hiába harsogja min-
den ember: "Nagy voltál, Dezsö, kolosszális
voltál,* bánatosan rázza a fejét és mint az
üzött vad, eltávozik a Házból.

Be se jön napokig. Nincsen megelé-
gedve, Dörmög. A barátaihoz hozzá nem szól.

kerüli öket Többet el sem, olvassa a lapok-
ban a beszédét

I)ühös rá. Lankasztó zsibbadtság nehe-
zedik tagjaira. Egész napokon át zugnak fejé
ben azok a beszédrészek, a miket elmondott
s a miket nem kellett volna s mint kisértetek
jelennek meg álmatlan éjjelen elötte azok a
passzusok, amiket kihajigált s amik kétségte-
lenül monumentálissá tették volna a beszédét
Emberalakot öltenek az argumentumok és meg-
jegyzések s óriás kalapácsokkal verik a mel-
lét : "Miért nem mondtál el engem ?"

De ez is csak napokig tart, mig a bán-
kódás ködén keresztül a politikai élet lükteté-
sének uj benyomásai keresztül nem verik ma-
gukat, le nem tiporják, el nem temetik a ré-
gieket.

Az izzó fejben megfogamzik egy másik
beszéd, megy, jár-kel, olvas, szemlélödik s
hordja össze ismét az uj anyagot — egy uj
beszédhez.

S ez igy megy örökkön-örökké hosszu
esztendök óta, és igy fog menni mindig; a
lángelmék soha sarkalni nem; szünö ösztöne
üzi, hajtja, hogy beszéljen, megint beszéljen .
é s azután is beszéljen, soha nem... szabadulva
az édes kintól, mely fogva tartja s mely al-
kalmasint soha el sem ereszti azok közé,
akiknek osztályrészük t e n n i és mindig csak
tenni valamit .

Igy képzelem én Szilágyit, akiböl egész
életében nem lesz egyéb, csak Magyarország
legnagyobb szónoka . . . . Hát hiszen az i r
v a l a m i .
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szö sem , fér. De hézagos s jegyzökönyv- azért,
mert sincs benne a miniszterelnök inditványa. A
Bánffy- folyosói meséjére nem ad semmit. Kéri
Bánffy inditványának a jegyzökönyvbe vételét.

Báró Bánffy Dezsö : Ne adassanak be Tele
oly inditványt, amit ö meg nem tett. Ö csak az
elnöki inditványhoz járult, aztán elfogadta Apponyi
inditványát. (Zaj, ellentmondás).

Az elnök: Amit a miniszterelnök mondott,
az a naplóba kerül. Az egyes beszéd nem kerülhet
ugy" sem á jegyzökönyvbe. Inditványt pedig irásban
kell benyujtani, ami! a miniszterelnök meg nem
tett. Le sem szavazhatták tehát. S kérnie kell a
Házat, hogy ne rekrimináljon ebben az irányban,
mert ez az ö dezavuálását jelentené, minthogy az
inditványt nem is bocsátotta szavazás alá.

Gajári Ödön : Polonyinak tegnap a zárt ülé-
sen mondott szavaival polemizál.

Az elnök: A jegyzökönyv hitelesitése czimén
polemizálni nem lehet.

Gajári Ödön: Rakovszky aggályait akarja
eloszlatni. Mikor ö és elvtársai készségesen hozzá-
járultak Kossuth és Apponyi inditványához . . .

Az elnök: Ez nem a jegyzökönyv hitelesitése.
lessék leülni. (Zajos tetszés, taps, derültség az
ellenzéken. Gajári leül.)

Rakovszky István visszavonja inditványát,
minthogy báró Bánffy kijelentette, hogy elfogadta
Apponyi inditványát és ezt két tanuval meg is erö-
sitette, e s z e r i n t e l i s h i s z i neki. (De-
rültség. Fölkiáltások jobbról: Hát ez szabad?)

Az elnök a jegyzökönyvet hitelesiti s az
ülést berekeszti.

A politikai helyzet.
A "válság"-ban ma valami nagy mo-

mentum nem igen meröit fel. A képviselöház-
ban történteken kivül talán csak az az egy kö-
rülmény bir bizonyos jelentöséggel, hogy eddig
tizenegy képviselö jelentette be kilépését a
szabadelvü pártból. Ezekhez fog csatlakozni
talán még öt-hat, köztük gróf Csáky Albin is,
ki Szilágyi Dezsövel együtt tagja volt ar We-
kerle-féle kabinetnek.

Szilágyit eddig nem lehetett lemondásá-
nak visszavonására birni. Bár felkeresték öt
az ellenzéki körök kiküldöttei, határozott vá-
laszt ezeknek nem adott.

Az ügy egyéb eseményeiröl itt számol-
nak be a tudósitások.

(A kilépök.)
Itt alább közöljük azoknak a liberális

klubbeli képviselöknek teljes névsorát, akik
hir szerint Tisza Kálmán javaslatát nem irják
alá, s akik ezek szerint egyszersmind kilépnek
a. szabadelvü pártkörböl. A névsor ez :

gróf Andrássy Sándor
báro Perényi Zsigmond

báró Harkányi János
gróf Andrássy Gyula

- gróf Andrássy Tivadar
gróf Toroczkay Miklós
gróf Vass Béla
Enyedi Lukács
gróf Batthyány Lajos
Semsey László
Hieronymi Károly
gróf Széchenyi Aladár "
Doboczky Ignácz
gróf Batthyány Tivadar
Györffy Gyula
gróf Csáky Albin
Emmer Kornél
gróf Teleky Géza.,. . _ ...--..-..•
Neményi Ambrus
Chorin Ferencz
gróf-Sztáray Ambra

A fennt felsoroltak kSzül eddig tizen-
egyen, mégpedig:

Gröf Andrássy Gyula
Giöf Andrássy Tivadar.
Gróf Batthyány Lajos
Chorin Ferencz
Doboczky Ignácz
Dr. Enira.er Koráéi
Enyeái Lakács
Báro Perényi Zs^mand
Gröf Széchenyi Aladár
Gróf Sztárav Gábor és
Gróf Taoroákay Miklós

már hivatalosan is bejelentették kilépésüket.
Valamennyien (gróf Széchenyi Aládárki-

vételével)-a következö egyforma szövegü leve-
let intézték báró Podmaniczky Frigyeshez, a
szabadelvü párt elnökéhez ;

Kegyelmes Uram 1
Elnök ur!

Tisztelettel bejelenteni nagyméltóságodnak,
hogy a szabadelvü párt kötelékéböl szabadelvü
programmom teljes fentartásával kilépek.

Fogadja stb. ..
Budapest, 1898. deczember 7. ..

(Következik az aláirás). ,
Gróf Széchenyi Aladár kilépési nyilatko-

zatához hozzáfüzi még: azt, hogy elhatározá-
sának konzekvencziáit; m i n d e n i r á n y b a n
levonva, a Ház bizottságaiban viselt tagságai-
ról is lemond.

Az esti órákban hire mént, hogy gróf
Csáky Albin elnöklése alatt gróf Andrássy

-Tivadarjakásán tizenkilencz képviselö- közöt-
tük az eddig kilépett tizenegy - értekezletre
gyült, melyen jövendö magatartásukra nézve
igyekeztek megállapodásra jutni.

Dezsö nyilatkozata.)
A képviselöház mai határozata után az

ellenzéki pártok küldöttséget menesztettek
Szilágyi Dezsöhöz, kifejezést adván a pártok
ama kérésének és óhajtásának, hogy a Ház
mai határozatának megfelelöleg, l e m o n d á -
s á t v i s s z a v o n j a . A kiküldöttek a kö-
vetkezök Toltak: A nemzeti párt részéröl
Horánszky Nándor és Szentiványi Árpád, a
függetlenségi párt részéröl Kossuth Ferencz
és Kubik Béla, a néppárt részéröl gróf Zichy
Aladár és Rakovszky István (Molnár János, a
párt elnöke ma délután elutazott a fövárosból.)

Szilágyi Dezsö szivesen fogadta a meg-
jelenteket és örömmel adott kifejezést annak
a jóhatásnak, melyet reá az ellenzék részéröl
elöterjesztett inditvány tett. Egyszersmind
odanyilatkozott, hogy a képviselöház mai egy-
hangu határozata öt igen nehéz helyzetbe
hozta, azonban épen olyan nehéz a helyzete
a már megtörtént lemondássál szemben. Arra
nézve, hogy a Ház mai határozata következ-
tében mit fog tenni, megfontolás után fog
végleg határozni.

(Nincs elnök.)
A szabadelvü pártkörben, ahova ma este

kilencz óráig folyton érkeztek a kilépö nyilat-
kozatok, melyeket a nagyszámban együtt levö
képviselök váltakozó érzésekkel fogadtak,
jelen volt Láng Lajos, aki szintén nem
irja alá. Tisza Kálmán törvényjavaslatát.
Az alelnök azonkivül kijelentette, hogy az
uj elnök megválasztásáig s e m v á l l a l -
k o z i k a z e l n ö k s é g v i s e l é -
s é r e . Mikor eziránt igéretet tette, nem
gondolt több napokra, hanem csakis a mai
napra, mert nem láthatta elöre a közbejött
inditványt, amelyben Szilágyit lemondása visz-
szavonására kérik fel, ami bizonytalan idöre
elhuzza az elnöknélküli állapotot. Az iránt
még nem történt ma semmiféle intézkedés,
hogy a pénteki ülésen ki elnököljön.

A kilépések közt nagyobb szenzácziót
csak az az este érkezett hir okozott, hogy gróf
Csáky Albin elnökölt a kilépettek értekezletén.
Egy párttag állitólag vigasztaláskép igy nyilat-
kozott volna az inkompatibilistákra czélozva :

— Az meg nem buktathat bennünket, hogy
némelyek kimentek, inkább az, hogy némelyek
bennmaradtak.

(Pártértekezletek.)
Az ellenzéki pártok közül ma a nemzeti és

a függetlenségi és 48-as párt értekezletet tartott.
A nemzeti párt 'tanácskozása délelött kilencz óra-
kor volt, közvetlenül az országgyülés elött. Ebben
elhatározták, hogy Szilágyi Dezsö lemondását nem

tudomásul és mindent megtesznek, hogy

Szilágyi Dezsöt lemondásának visszavonására bir-
ják. Egyszersmind elhatározták, hogy mindaddig
semmiféle napirendhez hozzá nem járulnak, mig a
kormány a Josipovich Imre horvát miniszter le-
mondásának okai felöl nem nyilatkozik.

Este a függetlenségi és 48-as párt gyült
össze értekezlere, hogy a helyzettel szemben állást
foglaljon. Az értekezlet igen népes volt. Kossuth
Ferencz elnöklése alatt megjelentek: Lakatos
Miklós, Hentaller Lajos, Leszkay Gyula, Meszlény
Lajos. Illyés Bálint, Lukáts Gyula, Pichler Gyözö,
Tóth János, gróf Benyovszky Sándor, Sturmann
György, Kubik Béla; Barabás Béla, Kállay Lipót,
Putnoky Mór, Grafl Andor, Barta Ödön, Brázay
Kálmán, Meskó László, Papp Elek, Mülek Lajos.

Az értekezlet három óra hosszat tartott és
helyenkint igen mozgalmas volt. Kossuth Ferencz
behatóan ismertette a szabadelvü pártban tegnap
történteket és azzal szemben kifejtette, hogy a
párt kötelessége ezzel az alkotmány elleni láza-
dással szemben a legeröteljesebb haragott végig-
küzdeni.

Ugyanilyen szellemben beszéltek Meszleny
Lajos, Tóth János, Pichler Gyözö, Barabás Béla,
Hentaller Lajos, Papp Elek.

A párt a szabadelvü párt terveivel szemben
a legmesszebbmenö akczióra teszi meg a szüksé-
ges elökészületéket, elsö sorban pedig felhivja az
összes tagjait, hogy folyton Budapesten tartózkod-
janak és a H á z ü l é s e i n á l l a n d ó a n
r é s z t v e g y e n e k . Ez a felszólitás egyes kép-
viselök személyére vonatkozik. Ezek eddig nem
igen voltak szorgalmas látogatói a Háznak.

Az értekezlet eredményéröl a következö hi-
vatalos kommünikét adták ki:

"A párt egyhangulag elhatározta, hogy
teljes erélylyel és minden eszközzel meg
fogja akadályozni hogy ezredéves alkotmá-
nyunk egyedül a kormánypárt uralma érde-
kében megsemmisittessék."

Este az összes ellenzéki pártokban nagy moz-
gás volt a Nemzeti Kaszinóból érkezeti arra a
hirre, hogy a mai minisztertanácson a kormány
elhatározta, hogy beadja lemondását. A hir nagy
hitelre nem talált még az — ellenzéknél sem. -

(Josipovich lemondása.)

Josipovich Imrének, a horvát miniszter
lemondásának elfogadását á hivatalos lap va-
lamelyik legközelebbi száma fogja közölni.
zágrából távirják, hogy az idevaló lapok hi-
degen és tartózkodóan irnak Josipovich Imre
horvát miniszter lemondásáról. - Ugyanezek
Zágrábi hirek szerint. Josippovich utódja csak
a helyzet telje rendezés után fog kinevez-

Zágrábi hirek szerint Josipovich utódja csak
'a helyzet teljes rendezése után fog kinevez-
tetni. Ujabban gróf Pejcsevich Tódort, eszéki
föispánt emlegetik horvát miniszterjelöltként.

(Minisztertanács.)

Ma délután minisztertanács volt, melyen
a kormány valamennyi tagja résztvett. A mi-
nisztertanács a parlamenti helyzettel foglalko-
zott. Megállapodásáról azonban semmiféle hi-
vatalos hirt nem bocsátott közzé.

(Parlamenti affairek.)
• A képviselöház mai ülése alatt báró Bánffy

Dezsö beszéde közbe Förster Ottó közbeszólt. Ezt
Lévay Lajos magara nézve sértönek találta és arra
Lévay közbekiáltás alakjában reflektált. A szóvál-
tásból kifolyólag Lévay Lajos Kristóffy József és
Wolfner Tivadar országgyülési képviselök utján
magyarázatot kért Förstertöl, ki a kellö felvilágo-
sitásokat megadván, az ügy elintézést nyert.

Egy-másik affaireryól is beszéltek, Amikor
gróf Apponyi felállt és a jobboldal zajongott,
Polónyi Géza átkiáltott:

— Felpofozom a miniszterelnököt.
Ehhez a közbeszóláshoz a "Magyar Ujság"

a következö megjegyzést füzi: "Erre csak annyit
tartunk ezuttal szükségesnek megjegyezni, hogy
m i n d e n k i a z o n a n y e l v e n b e s z é l .
a m i t m e g é r t . "

Az "Országgyülési Napló" az illetö Inczi-
denst igy adja elö:

Gróf Apponyi Albert: Tisztelt Ház ! (Viha-
ros e]ál ! kiáltások és fölkiáltások a jobboldalon
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Most mi nem hallgatjuk meg Apponyit! Nagy zaj,
lábdobogások, taps a bal- és szélsöbaloldalon.
Elnök hosszasan csenget.

Szentiványi Árpád: Most én mondom,
hogy Bánffy nem fog beszélni többé I (Hosszan-
tartó zaj. Elnök csenget. Fölkiáltások jobbfelöl:
Halijuk ! Halijuk !)

Hock János : Bánffy többé nem beszél!
(Nagy zaj.)

Fáy István : Mi a miniszterelnököt inzultálni
fogjuk ! Ez disznóság ! óriási zaj. Hosszantartó
nagy zaj balfelöl.)

Polónyi Géza : F ö l p o f o z z u k a mi-
n i s z t e r e l n ö k ö t (Hosszantartó nagy zaj.)

(A Berliner Tagblatt czikke.)
A sajtóban is, a képviselöházban is többen

hirdették, hogy a Berliner Tagblatt ,A Szilagyi-
kérdés" czimü czikkét, amelyet most harmadnapja
ismertettünk, dr. Radó Sámuel, a Magyar Távirati
Iroda szerkesztöje irta. Erre vonatkozólag dr. Radó
Sámuel a következö nyilatkozat közlésére kért föl
bennünket:

Minthogy a képviselöház mai ülésében fel-
hangzott közbeszólás nevemet a "Berliner Tag-
blatt"-nak "Die Szilagyi-Frage" czim alatt meg-
jelent czikkével kapcsolatba hozta, kénytelen
vagyok nyilatkozni és kijelentem a leghatáro-
zottabban, hogy a nevezett czikket, amelyet a
legerösebben elitélek, nem én irtam. A "Berli-
ner Tagblatt"-nál elfoglalt levelezöi állásról
nyomban a czikk megjelenése után lemondtam
és minthogy lemondásomat a szerkesztöség ed-
digelé elfogadni vonakodott, ma azt táviratilag
megujitottam.

Budapest, 1S98. deczember 7.
Dr. Rádó Sámuel

a .Magyar Távirati Iroda" igazgatója.

KÜLFÖLD.
A kiegyezés. Az osztrák képviselöház kiegye-

zési bizottsága mai ülésén befejezte a konzulátu-
sckról szóló czikk tárgyalását és megkezdték a
tizenegyedik czikk -tárgyalását, mely a statiszti-
kai anyagról szól. Lecher a Magyarországgal való
áruforgalom statisztikájának behozatala mellett
szólal fel. Ezt a statisztikát azonban Magyaror-
szágtól függetlenül kell berendezni és egyáltalán
nem szabad a kereskedelmi és vámszövetséggel
kapcsolatba hozni Szóló inditványozza, hogy a
kormány lépjen érintkezésbe a magyar kormány-
nyal, hogy a svájczi szövetséges kormány kezde-
ményezésével a nemzetközi társadalmi statisz-
tika érdekében mielöbb foglalkozhassék. Báró
Dipauli miniszter kijelenti, hogy szivesen
fogadja Lecher inditványát A nemzetközi sta-
tisztikai szolgálat életbeléptetését már régeb-
ben kezdeményezték. Lechernek a terve-
zett átmeneti forgalmi statisztikára vonatkozó
aggályait illetöleg megjegyzi a miniszter, hogy
lehetetlen megvárni, hogy e tekintetben jövöre vál-
tozás álljon be, minthogy az eladók és küldök
tekintettel vannak a vevök és elfogadókra, ugy,
hogy az utóbbiak sok esetben csak a Magyaror-
szágból eredö bevallás paszta megerösitésére szo-
ritkozhatnak, holott Ausztria statisztikájának önálló
szervezete mellett minden egyes esetben teljes be-
vallás lesz kiállitandó.

Hol maradt a hármas-szövetség. A brüsszeli
"Indépendance Belge" a német trónbeszéddel fog-
lalkozva, a következöket irja:

Feltünö dolog, hogy a trónbeszéd egyet-
lenegy szóval sem emlékezik meg a hármas-
szövetségröl. A h á r m a s s z ö v e t s é g
f e l b o m l á s a kétségtelenül bekövetkezik,
amint a jelenleg fennálló szerzödés lejár. Ha-
sonló értelemben nyilatkoznak a többi la-
pok is. -

Az Egyesült-Állmok pénzügyel. Washing-
tonból táviratozzák, hogy Gage pénzügyminisz-
ter ma a kongresszus elé terjesztette az
1898-iki pénzügyi évröl szóló jelentését. E szerint
az állam összes bevételei a junius 30-án letelt
költségvetési évben 494,333,963 dollárra, a kiadá-
sok 632,381,201 dollárra rugtak. Az elfiz*

képest a bevételek 639,467 dollárral, a kiadások
77,594,423 dollárral emelkedtek. Magába a kincs-
tári hivatalba befolyt 738,549,255 dollár, ellenben
kifizettek 827,588.124 dollárt, ugy, hogy a kincs-
tári hivatal általános mérlege, amely az év
elején 864,790,237 dollárt tett, ugyanannak
az évnek a végén 89,038,869 dollárnyi
csökkenést mutatott. Az aktivák természetében
annyiban mutatkozik javulás, hogy az aranykészlet
és a letétek a nemzeti bankoknál emelkedtek,
ellenben az ezüstkészlet és a kincstári jegyek
értéke csökkent. A költségvetési év folyamán ver-
tek: aranyban 64,634.865 dollárt, ezüstben :
10,002.760 dollárt, ezüst váltópénzben: 6,482.804
dollárt és aprópénzben 1,489.484 dollárt. Az arany-
termelést a mult naptári évben 2,774.935 unciára
vagyis 57,363.000 dollárra, az ezüsttermelést pedig
5,386.000 unciára, vagyis 32,316.000 dollárra
becsülik. A kamatozó államadóssági kötvények
állásában kevéssel a költségvetési év lezárása elött
nem mutatkozott lényeges változás. Az elözö év
végén a kötvények 84,732.000 dollárra rugtak. Ju-
nius 13-án, aznap kelt törvény értelmében, 1,200
millió dollár értékü 3 százalékos államkötvényre
aláirást nyitottak, amely összeg már a 30 napos
határidö lelelte elött többszörösen tuljegyeztetett.
Az Egyesült-Államok fennállása óta elöször történt
meg, hogy a kivitel meghaladta a 100 millió dol-
lárt havonkint; az évi kivitel 1,231,482.330 dol-
lárra rugott a 616,049.654 dollárnyi behozatallal
szemben. A kivitel emelkedése valamennyi kiviteli
czikkre kiterjed, de különösen a mezögazdaság és
az ipar termékeire, kivéve a gyapot termékeket,
aminek oka az, hogy a gyapotáru eddigi
vevöi most nyersgyapotot vesznek az Egye-
sült-Államoktól és azt maguk dolgozzák fel.
Az aranybehozatal 120,391.674 dollárt tett, az
áranykivilel 15,406.391 dollárt, az ezüst behoza-
tala 30,921.781 dollárra rugott, kivitele pedig
55,105.239 dollárra. A külkereskedelmi viszonyok
minden egyes nemzettel szemben kielégitök. Az
európai forgalomban a kivitel 160.420.601 dollár-
ral emelkedett, ellenben a behozatal 124,285.514
dollárral csökkent. A többi világrészszel, különö-
sen az Ázsiával való kereskedelemben is jelentös
emelkedést mutat a kivitel. Az Ázsiába való
kivitel, amely jelenleg 44,707.791 dollárra rug,
két év óta csaknem megkétszerezödött.. Az
adók 170,966.819 dollárra emelkedtek az elözö
évi 140.619.593 dollárnyi adóbevétellel szem-
bea. A bevándorlásokra nézve, a visszautasi-
tások elkerülése czéljából azt ajánlja a kormány,
hogy azokban a kikötökben, amelyekben a beván-
dorlók hajókra szállnak, vizsgálják meg öket, S a
kiknek bevándorlása nem kivánatos,' azokat már
ott zárják ki az utazásból. A jelentés azután a
spanyol háboru sikereiröl, nevezetesen az uj or-
szágrészek elfoglalásáról és az ezzel járó keres-
kedelmi terjeszkedésröl szól. A kereskedelmi
befolyás biztositására a jelentés szerint elsö
sorban rendes hajóközlekedés létesitése szüksé-
ges az uj területek felé. Ez áll Ázsiára nézve is,
amelynek piaczai most közelebb , jutottak az
Egyesült-Államokhoz, de ugyanez áll a Csendes-
oczeánra és Dél-Amerikára nézve is. Ez okból nagy
gondot kell forditani a hazai hajóépités elömozdi-
tására. A jelentés azután a nagyhatalmak kelet-
azsiai versengéséröl szól és e hatalmak eljárásának
Összehasonlitásából arra a következményre jut, hogy
a törvényhozásnak viszonylag nagyon könnyü lesz
a kereskedelem sürgös követelményeinek kielégité-
seié a kellö eszközöket megtalálnia, elsö sorban
a kereskedelmi tengerészet fejlesztése: utján a por-
torkói valutaviszonyokra nézve azt ajánlja a je-
lentés, hogy átmeneti intézkedé képen a pezot 0,6
dollárjával számitsák.

Végül a valuta- és bank-reform sürgös szük-
ségiröl szól a jelentés különösen a kereskede-
lemre és iparra károsan ható, eddig törvényes
fizetöeszköznek elismert unió-papirpénzt kell az
ország egyre haladó fejlödésének megfelelö for-
galmi eszközökkel: pótolni. Figyelemreméltó e te-
kintetben Kanada példája, néhány pont, neveze-
tesen a fedezetröl szóló, rendelkezések kivéte-

TÁVIRATOK.
A Dreyfus-pör reviziója.

Páris, deczember 7. A "Gaulois" érte-
sülése szerint Freycinet hadügyminiszter Loew
semmitöszéki elnökkel való értekezései a tit-
kos iratcsomó közlése dolgában eddig sikerté-
len volt, mert Loew abban a véleményben
van, hogy Mornard ügyvéd titoktartására nézva
nem vállalhat kötelezettségét. Az "Aurore"
szerint Gallifet tábornok kihallgatása alkalmá-
vál vallomást tett Picquart kitünö szolgálatai-
ról és Barras tábornoknak Dreyfus lefokozása
elött mondott e szavairól: " Á r t a t l a n em-
b e r t k é s z ü l ü n k l e f o k o z n i " . A "Fi-
garo" bizonyosra veszi a Picquart-pör tárgya-
lásának elhalasztását.

. Olaszország gyarmatai.

Róma, deczember 7. A Stefani-ügynökségnek
jelenük Aszmarából: Ma irták alá azt az egyez-
ményt, amely Olaszország és Abesszinia határát
Eritrea északi részében a Hagar-Nus-Ambaszta
fensikon vonja meg. A kérdéses térület, amely
1895. óla vitás volt, Olaszországé marad.

Miklós nagyherczeg a Bosporuson.

Konstantinápoly, deczember 7. Jildiz-körök-
böl jelentik, hogy az a hir, hogy Miklós nagyher-
czeg a galatáriai (Stefano mellett) emléktemplom
fölszentelésére e hó 18-án két pánczéloshajóval
ideérkezik, annyiban helytelen, hogy eddigelé
Oroszország nem kért engedelmet a Boszporuson
való átmeneteire és csak annyit tudnak, hogy a
nagyherczeg az emlitett ünnepségre ide jön va-
dászni.

A megsértett spanyolok.

Páris, deczember 7. A Havas-ügynökség-
nek, jelentik Madridból: Montero Rios a béke-
bizottság tegnapi ülésének elején szóba hozta
Mac Kinley elnök üzenetének a "Maine "hajón
történt robbanásra vonatkozó részét és eré-
lyesen tiltakozott a Spanyolország ellen föl-
hozott gyanusitás ellen, majd nyomatékosan
kikelt e ráfogás ellen, amelyet abban a
pillanatban, amikor a békebizottság munkája
befejezéséhez közeledik, valószinüleg abból a
czélból hoztak fel ujra nyilvánosan, hogy meg-
magyarázzák vagy legalább mentegessék azt
a rablást, amelynek Spanyolország áldozata
lett. Montero Rios végül inditványozta, válasz-
szanak németekböl; francziákból és angolokból
nemzetközi bizottságot és bizzák meg a
"Maine"1 hajón történt robbanás okának kide-
ritésével és a felelösség megállapitásával.
Egyben kijelentette, hogy Spanyolország min-
denkor kész lesz a bizottság itéletének követ-
kezményeit viselni. A békebizottságnak ame-
rikai tagjai a javaslat egyszerü visszautasitására
szoritkoztak.

A német birodalmi gyülés.

Berlin, deczember 7. A birodalmi gyülés Bal-
lestrem grófot (czentrum) 340 beadott szavazat kö-
zül 279-czel elnökké választotta. Elsö alelnökké
Frege drt (konzervativ), másodalelnökké Schmidt-et
(szabadelvü néppárt) választották.

Berlin. deczember 7. A birodalmi gyülés mai
fiiésón* gróf Ballestrem elnök beszédében megem-
lékezett Bismarck herczegnek elhunytáról, aki a
legdicsöbb czélokat tüzte maga elé. E czélok felé
törve nem egyszer összeütközésbe jutott Ház
egyes tagjaival és pártjaival, da a halál fensége
mindent kiegyenlit. (Tetszés.)

A német hadseregböl.

Frankfurt, deczember 7. 1899. április elsején
Poroszországban uj hadtestparancsnokságot állita-
nak fel. A parancsnokság székhelye Frankfurt-
ban lesz.
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Deczemberelsején uj elöfizetést nyitottunk la-
punkra:

Elöfizetési árak:
1 h ó n a p r a . . « . . . • 1 frt 2 O k r .

3 , . . . . . . . 3 T 5 O ,
e , * . . . . - . . 7 s — »
1 évre 14 , — »

Kérjük azokat a vidéki elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése november végével lejár, hogy a meg-
ujitásról Idejekorán gondoskodni sziveskedje-
nek, nehogy a lap pontos szétküldése fennakadjon.

Most belépö elöfizetöinknek is dijtalanul
küldjük meg karácsonykor a

KATÁNGHY-NAPTÁRT,
mely gazdag tartalmával és müvészi kiállitásával
értékes meglepetésül fog szolgálni.

Ujonan belépö elöfizetöinknek kivánatra In-
gyen és bérmentve küldjük meg most folyó nagy-
hatásu

Szerelem nélkül
czimü regényünk eddig megjelent folytatásait

Mutatványszámokat készségesen küldünk mind-
azoknak, kik ez iránt hozzánk fordulnak. *"

Egyben értesitjük a tisztelt hölgyközönséget,
hogy az "Országos Hirlap"-nak ezentul divatlapja
is lesz, mely

" F R A N C Z I A D I V A T L A P "
czimen jelenik meg havonkint kétszer.

Szolgálatot vélünk tenni lapunk hölgyközön-
ségének azzal, hogy az e l k é p z e l h e t ö l e g -
o l c s ó b b áron olyan divatujság megszerzését
tesszük nekik lehetövé, amely minden magyar nyel-
ven eddigelé megjelent hasonló lapot felülmul. A
".Franczia Divatlap" a n ö i - és g y e r m e k d i -
v a t minden ágazatát a legkisebb részletekig menö
gondossággal öleli fel és a legpompásabb, Páris-
ban készült szines képekben mutatja be mindazt,
amit a Jó izlés és elegánczia a divat terén produ-
kál. A "Franczia Divatlap"-hoz minden hónapban
e g y e r e d e t i n a g y s á g u , l e g u t o l s ó
d i v a t u s z a b á s m i n t á t c s a t o l u n k ,
ami olyan ujitás, mely kétségtelenül a hölgyközön-
ség legnagyobb megelégedésével fog találkozni,
mert ez által hölgyeinket esetleg nagy gondtöi és
munkától kiméljük meg.

A " Franczia Divatlap"-ot W o h l J a n k a
kedvelt irónönk szerkeszti nagy gondot helyezve a
s z é p i r o d a l m i r é s z r e Is.

A "Franczia Divatlap" elöfizetési ara kizáró-
lag az "Országos Hirlap" elöfizetöinek

Égy évre 3 forint,
Fél évre 1 frt 5 0 kr..
Negyed évre 75 kr.

Mutatványszámokat ujévig Ingyen küldünk min-
denkinek, aki az 1899. Január l-töl számitandó elö-
fizetési dijat mér most küldi be hozzánk.

A kiadóhivatal.

HIREK.
Schnierer.

Ama háromemeletes kaszárnyát a szeebb-ut-
czában nem fogadhatom el egyetemnek. A haza.
szerencsétlenségei között legelül van, hogy ezt a
rideg épület-tömböt seientiarum univerzsitasnak tart-
ják nálunk. Scientiarum universitás! Egyetem!,. .
Haj, erröl a szóról Magyarország nem tudja, hogy
érteménye nem a ház, melybea asztalok és vizes-
poharak választják el . egymástól a "hallgatót",
meg a "nagyságos" urakat. A dékán nyakláncza
és a tanterem és a 247 tagu tanitói kar nem teszi
Id az Universitast; e régi szó, igaz érteiméhen
emberek öszszeségét is jelenti, professzorok és
diákok, nem nagyságos urak és hallgatók egyete-
mét De itthon mi nálunk megforditva vannak a
tudományos dolgok. Ime Veres Ákos ur is, az egyetem
érdemes viczekvesztors, belévesztette a félszemét
abba, hogy gázvilágnál sürgösen kellett neki meg-
kalligrafálni a sok millenniumi diszdoktor pergamen-
oklevelét. Megforditott ország! Máshol azoknak á
szeme romlik belé a tudományba, akik a disz-
doktori diplomát k a p j á k .

Valaki csak külsö egyetemeken botorkált és
emlékszik Pufendorfius városára, Heidelbergre,
midön tavaszszal cseresznye meg baraczkvirág lepi
él a Neckar völgyet; aki a gráczi városvégen, a
Hilmteich szomszédságában fiatal népeket látott
vándorolni egy uj épület csoport felé, hol mus-

kátlis utczasorok között székel a Muzsa és a fü-
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vészkert illatából kap a jogi fakultás is ; aki to-
vábbá még a freiburgi keresztény katholikus egye-
temen is látta, hogy szombat esténkint még ama
szikár dominikánus professzorok is összeülnek, a
diákjaikkal egy pohár baváriai sörre : annak, az
ilyen tapasztalt fönek, mondom, hideg, rideg, -vi-
rágtahin és kedélytelen, a mi univerzitásunk. Ez
amaz ok, hogy majdan ösz fejjel csali igy bocsát-
hatóm majd el fiamat az egyetemre :

— Üres óráidban a Micsek-kávéház pénz-
tároskisasszonya helyett csak könyveiddel társa-
logj, fiam. Mert abban a nagy városban árva
lészsz, miként minden gólya. Még a barátaid is
el fognak hagyni, mert á karambol-asztal, az egyé-
nek távolilója, ugy elválasztja az ifjakat, mint a
mandátum az öregeket.

És tul, a nagy Európában viszont ez az ok,
hogy a fuchshauseni luteránus pap ismét emigy.
küldheti a fiát a jenai egyetemre:

— Reggel a Grossherzog-alléeben sétálj, fiam,
mert olt issza a marienbadi vizet a jogtörténet
professzora, az öreg Lübke. Maga köré gyüjtvén
a sludenseket és nyolcz óráig beszélvén nekik a
régi császárok kapituláéiról s a jus primariarum
precumról, mely beszéd nyomtatott lapoknál is
üdvösebb sokszor. Mert a viva voxból még a birka
is meg tud magának jegyezni valamicskét.

Egy igen tudós és igen melegszivü profesz-
szora halt meg a mi egyetemünknek tegnap:
S c h n i e r e r Aladár, a jogbölcsészet és a bün-
tetöjog professzora, a szeretett Schnierer-papa,
akit ma kivittek a csillag-utczai házból. Az ö ha-
lála alkalmából ejtettem a fönti panaszkodást. Mert
ö arra való lett volna, hogy általános Mentora le-
gyen az ifjuságnak egy arra való egyetemen, ahol
nyüzsgö diákvárost lát maga körül a professzor, nem
csupán egy nagy sárgaházat, ahol mindennap köteles
megtartani a fakultásnak 147/ 1898. szám alatt .elö-
terjesztett s a vizsgarend szükségleteihez alkalma-
zott fökollégiumot, ö lett volna, mondom, amolyan
"gyüjtöprofesszornak" való. Mert ö á szigorlato-
kon, ha buta volt a vándor, tréfával ütötte ugyan
el a dolgot, de eközben csak lopva mert a jelöltre
nézni, 6 szégyelte a tudatlanságot, nem a kandi-
dátus. Az ilyen ember született valóságos profesz-
szornak.

Á Lajtha melletti Bruckból, régi kamerális
családból származván, német eredetét széles német
müveltsége is bizonyitotta. De nem olyan német
professzor volt, mint vaskos, öreg Scheuthauer
egykor, aki notyon roszul tudta motyorul és ha-
lála után 114,000 osztrák értékü forint cselekvö
vagyont hagyott vissza, holott mig élt, á téli ka-
bátjai csak ugyananynyi milreisre engedtek követ-
keztetni. Schnierer Aladár a keskenyvállu finom
rage volt az ö németségében; a fürge, tipegö
germán tipus, melynek egyforma gyorsasággal
jár az elméje meg a lába. A lelke ter-
mészetesen — mondani sem kell — tiszta' ma-
gyar volt s az egész németségböl csak egy szub-
tilitás érzett az elöadásain: egy-egy idézet Hegel-
böl, vagy valami Fauszt-czilátum, melyet a másod-
éves jogász nem ismer, mivel a gimnáziumban
Iphigenia auf Taurist olvastatják vele, nem a ve-
szedelmes doktort.

Szakmája a jogbölcsészet volt, meg a bün-
tetöjog. Büntetöjogot tanitott ez a szelid ember !
tankönyveiben, melyeket, a békeszeretö tudósnak
azzal az elszántságával irt meg, hogy ami meg-
van, azt védeni is kell: ezekben a lucidus nagy
könyvekben mi még azt a kriminális jogot tanul-
tak, mely nem ismeri sem Lombrosot, sem Kurella.
doktort az ö rettenetes, nyomott homloka alakjai-
val, sem a gráczi professzort, Vargha Gyulát,aki
azt tanitja, hogy el kell törölni a büntetéseket.
Csupa derü. volt a Schnierer büntetöjoga, és a
fennálló intézményekhez bölcsen ragaszkodó, mint
egykor a legendás Szlemenicsé. Az az igazság,
ami benn van a Tripartitumban. Ezt tanitotta
Schnierer. De szája körül azzal á szkeptikus német
mosolygással, mely a Hohenlohe bibornok arczán
is ott volt, mikor a pápaválasztás elött elmondta
a Times tudósitójának, hogy most a hagyomány
erejénél fogva a conclavéba fogják zárni. A bölcs

befalaztatja magát, de a szkepszis kitör és ha csak
egy mosolygást is, de eget kér.

Az egyetem nélküli városból kivitték ma
Schnierer; pápát, sok koszoruja elhervad nemso-
kára és én azokhoz egy élö levelet sem tettem.
De ha elképzelem a magyar univerzitás jövöjét,
az ifjuságot, mely professzoraival közös egyetembe
olvad, akkor a jövö generáczióját, az alma Mater
fogalmával igazán megismerkedö nemzedéket csupa
jó Schnierer papa körül látom forgolódni. Valahol
a Lágymányoson, vagy tán a Vérmezön, vagy a
Rákos felé, ahol szellös internátusok és családi
házak veszik körül az uj egyetemi várost s ahon-
nan nem csalja be a Babelbe az ifjuságot a kávé-
ház, a tanárokat meg a kodifikálás és a politika, p—t.

Lapunk mai száma 22 oldal.

— Ferencz Ferdinand Boszniában. Ferencz
Ferdinánd föherczeg trónörökös, rövidebb idöre
a. boszniai Kupresbe utazott, ahonnan néhány nap
mulva Szerajevóba megy. Utazásának kettös czélja
van : katonai küldetés és vadászás. A föherczeg
lemondott minden hivatalos fogadtatásról és ö sem
fogad senkit.

— József föherczeg és az Erzsébet szobor.
József föherczeg és Klotild föherczegasszony a ma-
gyar vörös-köröszt-egyesület elnökségéhez ezer-ezer
forintot juttattak abból a czélból, hogy ezt az
összeget a Budapesten felállitandó Erzsébet szo-
borra forditsák. Gróf Csekonics Endre és Babarczi-

Schwartzer Ottó fömegbizott hódoló feliratban fe-
jezték ki a föherczegi párnak az egyesület köszö-
netét. Ezzel együtt az egyesület 34105 forint 86
krajczárt gyüjtött az Erzsébet-szoborra.

— Vilma férjhez megy. A holland királynö,
akit egész Európa beczézöen és bizalmasan csak
Vilmának nevez, most már csakugyan menyasz-
szony. Mint a londoni "Truth" jelenti, a kis ki-
rálynö levélben értesitette Viktoria angol királynöt,
hogy Vilmos wiedi herczeggel eljegyezte magát.
Erröl az eljegyzésröl mi is irtunk már, amikor
még csak kósza hir volt. A boldog völegény egyéb-
ként a porosz hadseregnek; nem épen magasrangu
tisztje.

— A király egy föhadnagynak; Miskolczi tu-
dósitónk irja. A király Beck Károlynak, á Miskol-
czon állomásozó ötödik gyalogezred föhadnagyá-
nak a katonai érdemrendet adományozta, amiért
Beck a nyár folyamán több katonát saját élete
veszélyeztetésével a vizböl kimentett. A napokban
nyujtotta át a rendjelét a kitüntettnek. Vajna ez-
redes ünnepélyes módon, az ezred tisztikara s az
összes katonai csapatok jelenlétében. Vajna ezre-
des, miután Becket szép szavakkal üdvözölte, á
legénységhez is intézett buzditó beszédet. Azután
az ezred diszfelvonulást tartott a föhadnagy elött-

— A politikai helyzet. Egy ellesett be-
szélgetést közlünk itt, amely egyik legelöke-
löbb klubunkban folyt le. Egy jeles jogászunk
(aki egyuttal képviselö) diskurálgat egy orvos-
professzorral.

— Ugyan édes barátom, mondja az or-
vostanár, - beszélj valamit a politikai hely-
zetröl.

— De különös kivánságaid vannak. Azt
hiszed, hogy én egyebet is mondhatok, mint
amit az ujságok irnak.

— Már pedig nékem nem az kell. Amit
az ujságok irnak, azt elöször is nem hiszem,
Másodszor, azt más is olvassa. Engem pedig
mindenki, akár beteg; akár egészséges, (épugy
mint én téged) azzal ostromol, hogy mit tar-
tok a helyzetröl.

— Hát mondd el, hogy mit tartasz

róla.
De én nem vagyok jogász. Külön-

sen közjoghoz édes-keveset érték. Különösen
a jogi részeit mondd el. Mégis csak a jogá-
szok döntenek a parlamentben.

. — Tévedsz, barátom. Mi már végeztünk.
Most ti következtek. A parlamentnek már nem
jogászra, —' orvosra van szüksége.

. — Bourgeois a franczia szövetségnek. Bour-
geois Leo, a volt franczia miniszterelnök, hosszabb
levélét irt Gauthier Jenöhöz, a budapesti franczia
fökonzulátus vezetöijéhez, mint az alakulóban, levö
"Alliance Francaise de Budapest" szervezö-bizott-
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ságinak elnökéhez. Bourgeois öszinte sajnálatát
fejezi ki, hogy nem lehet jelen az egyesület ala-
kuló közgyülésén, melyet holnap, csütörtökön dél-
után tartanak a Royal-fogadó egyik termében. Le-
velében köszönetet mond azoknak a magyaroknak,
akik ez egyesülethez csatlakoznak és ezzel tanusá-
gát adják Francziaország iránt érzett rokonszen-
vüknek. Okvetlen el kell utaznia és ezt — ugy-
mond — annál inkább sajnálja, mert ezen a gyü-
lésen alkalma lett volna nyilvánosan kifejezni
köszönetét azért a szeretetreméltó fogadásért, amely-
ben Magyarországnak annyi illusztris képviselöje
öt részesitette. Reméli egyébiránt, hogy az alakuló
egyesület sikerét biztositani fogja Gauthier konzul,
akit itt Budapesten általánosan kedvelnek és aki
magyar költök franczia forditója is.

— Justh Gyula gyásza. Az országgyülési
függetlenségi és negyvennyolczas-párt ma este tar-
tott értekezletén Tóth János inditványára elhatá-
rozta, hogy Justh Gyula elhunyt édes anyja rava-
talára koszorut tesz s részvétét a haláleset alkal-
mából Justh Gyulának jegyzökönyvileg fejezi ki.

— Schnierer Aladár temetése. Ma délután
temették el a tegnap meghalt ár. Schnierer Aladár,
egyetemi tanárt a nagyközönség részvételével. A
csillag-utczai gyászházban nagyszámmal jelentek,
meg a politikai világ és a tudományosság kép-
viselöi A budapesti tudományegyetem fanárikara
és ifjusága testületileg jelent meg a népszerü
tudós temetésén. A megjelent elökelöségek között
voltak: Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter,
Zsilinszky Mihály államtitkár, Emich Gusztáv
császári és királyi asztalnok, Láng Lajos
képviselöházi alelnök, Hegedüs Sándor, Pulszky
Ágost országgyülési képviselöik, dr. Mihalkovics
Géza egyetemi rektor, Herczeg Mihály prorektor,
Breznay Béla, dr. Nagy Ferencz, dr. Fröhlich Izidor
és Elug Nándor dékánok, Rapaics Rajmund, dr.
Zsögöd Benö, dr. Ajthay Sándor, Sághy Gyula ör-,
szággyülési képviselök, Vécsey Tamás, Antal Gyula,
Kováts Gyula, Bochkor Károly, Földes Béla* "Ómon'
Ákos, Concha Gyözö, Srfrarairez Geszláv, Pikler
Gyula, Fayer László, Csarada János, Csüiag Gyula,
Csiky Kálmán,Dobrán3zky Péter, Fodor Jozsef minisz-
teri tanácsos, Schulek Vilmos, Plósz Fál, Bókay Ár-
pád, Elinger István apát, Berger Jánes^PurtIvan, Than
Károly, Lengyel Béla, Ballagi Aladár, Pauer Imre,
Schwarcz Gyula, Szinnyei József egyetemi tanárok,
Kisfaludy Lipthay Sándor a müegyetem rektora,
König Gyula müegyetemi tanár és mások. A gyász-
szertartást Kurcz Vilmos ferenczvárosi plébános vé-
gezte nagy segédlettel. A gyászénak elhangzása után
dr. Nagy Ferencz jogkari dékán, a tudomány-
egyetem tanácsa és tanártestülete nevében tartott
gyászbeszédet, megható szavakban méltatva a
megboldogult nagy tudományát, kiváló jellemét és
jó szivét, amelylyel mindeneket magához bilin-
cselt. Az ifjuság nevében Komáromy Zoltán az
egyetemi-kör alelnöke érzékeny szavakban bucsu-
zott el a kedvelt tanártól, az ifjuságnak igazi jó-
tevöjétöl. Ezután a koporsót az entreprise hatfo-
gatu diszhintajára tették és a gyászmenet a mu-
zeum-köruton és kerepesi-uton át kivonult a kere-
pesi-uti temetöbe, A sirnál Gressler Jenö a Mensa,
Akadémika elnöke mondott utolsó isten-hozzádot
az elhunytnak, akit erre családi sirboltjában he-
lyeztek örök nyugalomra.

— Bécs varos deficitje. Most készült el Bécs
város zárószámadása, amelynek eredménye min-
den kritikánál hivebben és élesebben mutatja a
császárváros válságos gazdasági helyzetét, amelybe
az antiszemiták garázdálkodása juttatta, s amely
egyszermind igen szomoru perspektivát nyit meg
a város elött A zárószámadásban 81,000.000 fo-
rint aktivával szemben 87,000.000 forint passziva
áll, ami hat millió forint deficzitet jelent. S a záró-
számadásba nincs még beleszámitva a 30,000.000
forintos gázkölcsön, mért azt csak az idén vettél:
föl. Igy állanak most a viszonyok a Lueger Taro-
sában. A jövö évben még rosszabbak lesznek, mert
az óriási gázkölcsön roppant nagy terheket ró a
Tárosra. Ennyit bizony nem ér meg a Lueger szép
szakálla!

— Szobonya Mihály meghalt. A magyar fia-
talabb festögárda egyik talentumos tagja, Szobo-
nya Mihály, elköltözött ma délben az élök sorából.
Kedves poétája volt a magyar népéletnek, a Ko-

vács familia, amelyet a király vásárolt meg, a Pe-
reczes; amely most Schlauch bibornok tulajdona,
a Beiratás, a Kenyérsütés és más kisebb-nagyobb
életképei sokáig emlékezetében tartják a nevét a
képzömüvészeti társulat kiállitásait látogató közön-
ség eiött. A hetvenes években került Budapestre a
mintarajziskolába. Azután báro Majthényiné költ-
ségén Münchenbe ment s ezernyolczszáznyolczvan-
kettö óta, amikor ismét Budapestre jött,
a festömüvészeti társulat minden tárlatán
szerepelt. Legutolsó festménye,'- amely még
be sincs fejezve, Erzsébet királyné képe volt. Mára-
maros vármegye számára festette. Régóta beteges-
kedett, valami gégebaja volt s emiatt néha hóna-
pokig nem dolgozhatott. Három héttel ezelött egy-
szer nagyon rosszul lett, hazament kerepesi-uti
lakására s ágyba kellett feküdnie, ahonnan föl se,
keit többé. Ifju felesége egyéves kis fia gyászolja.
Pénteken délután temetik.

• — Nagy Vincze temetése. Nagy részvét ki-
sérte ma utolsó utjára a hütelen elhunyt • Nagy
Vincze országos tejgazdasági felügyelöt. A kerepesi-
uti temetö halottas-házában a végtisztességádásra
megjelentek: Darányi Ignácz földmivelésügyi mi-
niszter, nemeskéri Kiss Pál államtitkár, Máday
Izidor, Tormay Béla és Nagy Gábor minisz-
teri tanácsosok, a földmivelésügyi , miniszté-
rium tisztviselöi, az "Olthon" irók és hirlap-
irók köre képviseletében Rákosi Jenö elnök,
továbbá Pósa Lajos; Evva Lajos, Kassai Vidor,
Konti József, Vidor Pál, Spányi Bála, Rónaszáki
Gusztáv s az irói világ számos tagja. A beszente-
lést Téthfalussy Béla erzsébetvárosi plébános vé-
gezte. Szertartás után Magyar Kázmér, a füldmi-
velésügyi minisztérium tisztikara, Strausz Adolf, az
"Otthon" irók és. hirlapirók köre s Szilassy Zoltán
pedig az országos gazdasági egyesület nevében bu-
csuztatta el a halottat. A" simái Pósa Lajos mon-
dott gyászbeszédet.

— A bünhödés. Az egyetemi tanács legutóbb
tartott ülésén- elhatározta, hogy -az idei karácsonyi
szünetet egy hétlel megröviditi. Eszerint a kará-
csonyi szünet 23-án kezdödik és 23-áig tart; De-
czember 23-án az elöadások ujból mégkezdödnek.

— Charcot-szobra. Párisból irja tudósitónk;
Charcotnak, a franczia orvostudomány egyik leg-
kiválóbb kutatójának szobrát tegnapelött leplezték
le Párisban. A Salpetriére-kórház elött áll a szo-
bor, Falguiére szobrász müve, amely azonban al-
kotóját nem nagyon dicséri. A tulzó eredetieskedés
itt majdnem nevetségessé válik. A hosszuhaju, si-
mára borotvált arczu Charcot-t sarkig érö klinikai
köntösében ábrázolja, ami miatt Charcot tökélete-
sen olyan, mintha pap lelt volna. A jobb keze
mutatóujjával egy beteg halántékára mutat, mint-
egy jelezve a betegség helyét. Ez a kissé zavaros
szimbolizmus egészen elrontja a szobor hatását.
Legszebb még a szobor egyszerü t a 1 a p z a t a ,
amelyen csak ennyi ál l: "Charcotnak, tanitványai,
barátai. 1898." A leleplezési ünnepélyen különben
az orvosi világ elökelöségein kivül három' minisz-
ter is jelen volt. A közoktatási miniszter a lelep-
lezés emlékére Charcot legrégibb munkatársának,
dr. Gombaultnak a becsületrend keresztjét eszkö-
zölte ki.

_ Molnár Viktorné ünneplése. Temesvárról
táviratozza tudósitónk: Molnár Viktor föispán ne-
jének, akinek ö felsége az Erzsébet-rend második
osztályát adományozta, ma á temesmegyei vörös-
keresz egylet választmánya meleg ovácziót rende-
zett. Lászy Józsefné, a táblai elnök neje és Tel-
bisz polgármester, mint alelnökök, tolmácsolták a
választmány szerencsekivánatait, a központi elnök-
ség nevében pedig báró Ambrózy Béla födelegátus
üdvözölte a kitüntetett urnöt. Elözöleg Kabdebo
alispán vezetése alatt a megyei tisztikar tisztelgett
a föispánnénál. Délután five o-clock thee volt a
föispáni lakosztályban, amelyre a tábornokok és a
föispán intim köre voltak hivatalosak. A hadtest-
parancsnok rendeletére estély közben a megyeháza
eiött katonazenekar hangversenyzett

— Törvény az erkölcsröl. Egy brüsszeli' táv-
irat a belga igazságügyi miniszternek egy érdekes
törvényjavaslatáról hoz hirt, sajnos, igen homályos
hirt. Arról van szó ebben a táviratban, hogy az
igazságügyi miniszter törvényjavaslatot terjesztett
a kormány elé, amely szerint tizenhat éven alul
levö gyermekek jelenlétében' frivol énekek elöadása
tilos s hogy azokat, akik ez ellen a törvény ellen.
tétének, egy hónaptól négyedévig terjedhetö fog-

házra, esetleg száz franktól ezer frankig terjed-
hetö pénzbirság megfizetésére kell itélni. Sejtjük,
hogy a kevés értelmü távirat egy igen szép és
üdvös akczióról szól. Mert ennek a javaslatnak
ebben a formában bizony nem volna sok ér-
telme. — Hiszen, ha azt akarják elérni,
hogy gyermekek ne hallgathassanak frivol
éheket, akkor sokkal egyszerübb, ha nem engedik
bé öket ilyen "veszedelmes" helyre. Mert az
mégis furcsa volna, ha az énekeseknek folyton
arra kellene ügyelniük, hogy nem jött-e valaki &
nézötérré, akiröl messzire meglátszik, hogy még
nincs tizenhat éves. Az ördög se énekelne akkor
orfeumban vagy operetté-szinházbán ! Még az is
különös volna, ha egy operette-elöadáson egy kup-
lénál, egyszerre fölállna egy aggódó apa és jelen-
levö tizenhat éven aluli fia nevében követelné az
elöadás abbahagyását ! De ez még nem minden,
A gyermek jelenlétében nem szabad például a
"Lili" fehér lapjáról énekelni, ellenben a " Teke-
nösbéka" vaskos élczei nincsenek eltiltva, mert
c s a k a z é n e k t i l o s . — Itt okvetetlen tör-
tént valami hiba. Vagy a táviratban, vagy a —
javaslatban.

— Másodvirágzás. Deczember közepében vá-
gyunk már s a tél csak nem akar beköszöntem.
Söt mintha egészen el akarna maradni. Sátoralja-
Ujhelyen, mint levelezönk jelenti, Kelsch Ferencz
folyammérnökségi tisztviselö kértjében egy almafa
ujra kivirágzott, söt gyümölcsöket' is hozott. Az
almák persze nem érhettek meg, ehhez mégis na-
gyobb meleg kell, igy is rendkivül enyhe és ked-
vezö idöjárásról tanuskodnak, aminek azonban a
tavaszszal alighanem megadjuk az árát.

— Egyptomi magántanárnö. Még alig nyiltak meg
az egyetemek kapui a nök számára, hogy ott a
tudomány igéit hallgathassák, már is akadt nö,
aki az egyetemen h i r d e t n i fogja a tudományt,
Francziaországban, az "Assistence publique" igaz-
gatója docensül fogadta dr. BI. Edwards Pilliet
asszonyi aki a Larivoisiére és a Sálpetriére kór-
házban fogja elöadásait megtartani. Ott az élet-
tanból, emitt a kötéstanból fog felolvasni.

—- A karácsonyi kiállitás megnyitása. Az ipar-
müvészeti társulat az országos iparmüvészeti mu-
zeum üllöi-uti palotájában karácsonyi kiállitást
rendezett, melyet ma déli tizenkét órakor nyitott
meg. Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter. A
muzeum' elöcsarnokában a miniszter fogadására
Ráth György föreádiházi tag, az iparm. társulat elnök©
Radisics Jenö muzeumi igazgató és Györgyi Kálinári
társulati titkár jelentek meg. Ott voltak továbbá'
Cseörgheö Gyula államtitkár, Wartha Vincze mi-
niszteri tanácsos, Kammerer Ernö kormánybiztos,
Verédy Károly tanfelügyelö és Gelléri Mór királyi
tanácsosok, Szterényi József miniszteri osztályta-
nácsos, dr. Lippich Elek és dr. Szabó Sándor mi-
niszteri, titkárok. A müvészvilágból Rippl-Rónay
József, kezdi Kovács László, Both Meny-
hért, Horti Pál, Faragó József stb. A miniszter
beszéd nélkül nyitotta még a kiállitást, mely
gazdag gyüjteménye bronz-, vas-, fa-, üveg-,
porczellán-, majolika-, mozaik-, himzési és egyéb
müipari tárgyaknak. Különösen szépek a Rónai-
Rippl József festömüvész tervei szerint készült, .
pompás mahagóni butorok, amelyek gróf Andrássy
Tivadar budai palotája számára készültek ; továbbá
az özvegy Kern Aurélné urhölgy nemes izlésben
tartott porczellánjai. Feltünök az üvegfestmények
és a mozaik munkák. Gyönyörüek az Izabella
föherczegnö védnöksége alatt levö pozsonyi nö-
iparegyesület, valamint a "budapesti állami nöipar-
iskola" növendékeinek himzései. Van a kiállitáson
egy szép magyar stylü ebédlö is, teljesen fölsze-
relve, minden- disze, butordarabja tiszta magyar "
motivumokkal készült. A miniszter egy órát
töltött a kiállitáson, , melynek sikerült és mü-
vészi volta valóságnál elragadta. A kiállitás na-
ponta 9 -1 - ig és délután 5—8-ig ingyen tekinthetö
meg. Atárgyak nagy része eladó és azonnal el-

— Az uj boncztani Intézet. Az uj boncztani
intézet, melyet a közoktatásügyi miniszter hatszáz-
ezer forint költséggel épittetett, a legközelebbi he-
tekben már megnyilik. Az uj intézet állitólag, a
világ legszebb boncztani intézete lesz. Lift, villam-
fütés és külön tanulószobák várják az orvostan-
hallgatókat, akik itt készülhetnek a szigorlatra is.
A boncztani és mikroskopiai preparatumok beszer-
zésére ezután nem lesz szükség. Az összes kényel-
mes, meleg szobák a hallgatóság rendelkezésére
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állanak, ami különösen a szegényekre áldásos re-
form. Az épületben, mely az az üllöi-uton, a tör-
vényszéki orvostani intézet mögött áll, Mihalkovics
és Tnanhoffer tanárok intézetei vannak. A külön
bonczoló, fotografáló szobák, külön Helyiségek a
holttestek fagyasztására, egészen elkülönitett bejárat-
tal a földszintröl, diszei az intézetnek. Az épület
felépitése elött a miniszter megbizásából Than-
hoffer tanár fél évig járt a külföldön, hogy az
anatómiai intézetek berendezéseit tanulmányozza.
Az épités és berendezés az ö tervei szerint ké-
szültek. Az átköltözést már megkezdték s a kö-
vetkezö félévbea a boncztani és szövettani elöadá-
sok már az uj épületben kezdödnek. A régi boncz-
tani intézetet a két kórhoncztani tanszék kapja.

— Személyi hir. Gróf Tisza István ma
délben, közvetlenül az ülés után, falusi birto-
kára utazott.

— Ezüstmenyegzö. Szilágyi József ismert
fövárosi nagykereskedö tegnap ünnepelte nejé-
vel való egybekelésének huszonötödik évfordulóját.

— Fogaskerekü vasut a csorbai tónál. A
kereskedelemügyi miniszter, — mint tudósitónk
irja — Gömöri Szentiványi József, Szentiváni föld-
birtokosnak és Várnai Emil badapesi mérnöknek

a csorbatói fogaskerekü vasut Csorbató állomásától
Tátra-Füredig vezetendö fogaskerekü vasutvonalra
az elömunkálati engedélyt egy évre megadta.

— Hajószerencsétlenség Párisban. Párisból
táviratozzák: A Szajnán ma délután a" Pont Royal
és a Pont de Solferino között egy omnibusz-göz-
hajó egy másik hajóval Összeütközött és elsülyedt,
{lyoniban számos mentöcsónak sietett a szeren-
csétlenül jártak segitségére. Azt hiszik, hogy sen-
ki sem vesztette életét.

— Ahol a czitrom virul. Mezey Albert, egy
tizanhatesztendös biharmegyei fiu, olyan sok szépet
olvasott Olaszországról, hogy fiatal szivét legyöz-
hetetlen vágyakozás fogta el a szép föld látása
iránt. Összetakargatott néhány forintot, nagyon
keveset, aztán vasutra ült és Fiuméig meg sem
állt. Fiuméban azonban nagyon vigyáznak a pro-
fán rendörök a vonatból kiszálló regényes és költöi
hajlamu fiukra, akik igen. gyakran érkeznek oda.
És Mezey Albert áldozatul esett a rendöri éber-
ségnek. Bevezették a rendörségre, ahol kénytelen-
kelletlen elárulta szép terveit a mogorva rendör-
tisztnek. Olaszország örökké derüs ege alá vágyott,
ahol a czitrom virul, ahol gondoláznak s ahová,
sajnos, kiskoruakat nem eresztenek Fiuméból. A
rendörség egyelöre fogva tartja Mezey Albertet.

— Kirabolt ékszerüzlet. Emlitettük tegnap,
Hogy az Andrássy-uton levö Ellinger-féle ékszer-
üzletben kedden éjjel ismeretlen tettesek betörtek
s onnan több, mint harminczezer forint értékü
ékszert elloptak. A rendörség nagy erélylyel foly-
tatja a vizsgálatot, de eddig semmi eredményt
sem érhetett el. Mindössze csak annyit tudtak
megállapitani, hogy a tolvajok csákány segitségé-
vel törtek be az üzletbe. Egy ottmaradt csákány
szélesebb végét, melyen "Stahl" felirás van, meg is
találták.

— Szocziáldemokrata kongresszus. A ma-
gyarországi szocziáldemokrata párt a Czegléden
megtiltott kongresszust Budapestre hivta össze. A
pártvezetöség csak azért óhajtotta volna a kon-
gresszust Czegléden megtartani, hogy a Budapest-
röl kitiltott pártvezérek is jelen lehessenek. A
kongresszus napirendjét ma jelentették be a fö-
városi rendörségnek.

— Tüzek Liptómegyében. Liptó-Szent-Miklós-
ról irja tudósitónk: Liptómegyében alig- mulik el
nap, hogy egyik vagy másik közséfben nagyobb
tüz ne pusztitana. E hónap 4-én, Kis-Palugyán
a Kosztolni-féle fürészmalom hamvadt el teljesen.
A kár óriási, annál is inkább, mivel az épület és
a szerkezet biztositva sem volt. Másnap 5-én, a
szomszédos Pazerini-féle szörmosógyárban ütött ki
a tüz, melyben, szintén igen jelentékeny a kár.
Ugyanaznap éjjel Verbiczen a Drappa-féle börgyár
lett a lángok martalékává s majdnem teljesen el-
pusztult. Ez utóbbi börgyár azonban biztositva volt.

— A falu jegyzöje. Kupinova, község hivata-
lát ezelött egy évvel "ismeretlen tettesek" kifosz-
tották, A legerélyesebb nyomozások daczára sem

tudtak a csendörök a betörök uyomára akadni.
Feledésbe is merült volna az egész dolog, ha egy
följelentés le nem leplezi a tetteseket. Borne Száva
tette meg a följelentést a betörök ellen. A betörök
Pietrovics Dimitrie községi jegyzö, Kresojevics Ni-
koláj rendörörmester és még egy rendör. Borne vélet-
lenül tudta meg a titkot Egy izben a faluházára ment
és ott rajtacsipte a jegyzöt, amint a rendörörmes-
terrel és egy rendörrel megosztotta a postahivatal-
ból elrabolt pénzt és értéktárgyakat. Hallgatási dij
fejében huszonöt forintot kapott akkor Borne, aki
nem is jelentette fel a dolgot egy esztendeig
Most azonban leleplezte a betöröket, akiket már
be is vittek a zimonyi járásbiróság fogházába.

— Fölsöit utonállók. Dávidovics Adolf gere-
selyi gazdag földbirtokos — mint sátoralja-ujhelyi
levelezönk irja — a minap bekocsizott Ujhelyre.
Késö este volt már, mikor utnak indult hazafelé.
Mikor az utjába esö erdöhöz ért, Lóbor czigányok
elörohantak azszélutbokrok mögöi is a kocsi
hátsó részének ugrottak, hogy lerántsák Dávidovi-
csot. Véletlenül azonban ugy esett a dolog, hogy
a földesur ült a kocsis helyén és megforditva. A
szegény kocsist tehát leszedték a kocsiról a gaz-
dája helyett és behurczolták az erdöbe, Dávidovics
pedig szépen hazahajtott Csak akkor vette észre
a kocsis eltünését, mikor már hazaért A szegény
foglyot bántatlanul eleresztették a czigányok, akik
kegyetlenül fölsöitek a nagy sötétség miatt

— Gyanus haláleset Erikács András nap-
számost ma éjjel az Arany János-utcza 20. számu
házának pinczéjében halva találtak. Lehet, hogy
Szivszélhüdés érte, de nincs kizárva az sem, hogy
büntett áldozata, mert fején külsö sérüléseket ta-
láltak. Holttestét bonczolás végett a törvényszéki
orvostani intézetbe vitték.

— Tüntetés a miskolczi szinházban. Miskolczi
tudósitónk irja; vasárnap este diákok tüntetése
zavarta meg a szinházi elöadást A " Gésák "-at
játszották. Az elöadás már megkezdödött, amikor
Láng Ottó hirlapiró lépett be a szinházba. Láttára
több gimnáziumi tanuló hangosan elkiáltotta
magát:

— Abczug !
— Ki vele !
Láng állitólag sértöleg nyilatkozott volna a

tanuló ifjuságról, azért haragudtak rá. A rendörség
közbelépett és két tanulót letartóztatott. Az elö-
adást néhány perczre felbe kellett szakitani. A
kellemetlen inczidens természetesen kinos hatással
volt a nagyszámu közönségre.

— Támadás egy füszerkereskedés ellen. A
budapesti füszerkereskedök egyesületének választ-
mánya Mauthner Adolf elnöklése alatt ma rendes
havi ülését tartotta. A választmány elhatározta,
hogy illetéktelen verseny miatt kellö lépéseket fog
tenni a "Reggeli Ujság" ellen, mely gyömbérrel,
fahéjjal és szerecsendióval valóságos füszerkeres-
kedést folytat, amennyiben elöfizetöinek a szellemi
táplálék mellett különösen ilyen áruczikkeket szál-
lit A határozathoz nem járultak hozzá azok, akik
attikai sóval kereskednek, mert azok a "Reggeli
Ujság"-ot nem tekintik konkurens vállalatnak.

— A régi ház. Különös okból lett öngyilkos
és gyilkos Winterberg csehországi városban Stadler
Károly, aki nemrégen még a város legelökelöbb
kereskedöi közé tartozott Stadiernak egy régi háza
volt a fö-utczán. Tavaly lebontatta és helyébe mo-
dern emeletes házat épittetett Az uj ház azonban
nem tetszett neki és nagyon megbánta, hogy a
régit elpusztittatta. Ez a bánkodás idövel busko-
morságba ejtette s a szerencsétlen ember téboly-
dába került. Néhány hónap mulva, ugy látszott,
hogy meggyógyult és el is bocsátották a kórház-
ból. Stadler azután visszatért Winterbergbe, de itt
ujra elérte elöbbeni baja egy rohamában agyon-
lötte kis leányát és magát is. Mind a ketten meg-
haltak.

— Gyilkos csendörörmester. Évekig folyta-
tott szerelmi viszonyt Matuniczki Iván, dolna-tuzlai
csendörörmester a szép Glavocsevics Máriával. A
szerelmesek közt azonban a perpatvar is napiren-
den volt, mert a férfi valósággal üldözte féltékeny

ségével a leányt Glavocsevics Mária végtére is
megunta a dolgot. Ezt tudtára is adta egy levél-
ben a féltékeny csendörörmesternek. Mikor Matu-
niczki megkapta a levelet, felkötötte szolgálati re-
volverét, lóra ült és a kedvese háza elé " nyargalt.
A lovat odakötötte a kapufélfához, ö meg bement
a szobába. Épen szembe jött vele a leány, aki
nem szivesen látta a régi szeretöjét.

— Megmondtam, Iván — szólt neki — hogy
hiába jársz utánam ezután.

— Nem is kellesz nekem, volt a szerelmes
ember válasza. Azzal elörántotta revolverét és a
leányra lött. A golyó halálosan találta a szép
Máriát, aki egy jajkiáltás nélkül rogyott össze.
Matuniczki pedig kifutott az utczára, felkapott a
lovára és elvágtatott. Két napig nem is tudtak a
nyomára akadni. Harmadnapra azután megkerült.
Halálra csigázott lován megállott a csendörkaszár-
nya elött és bekiáltott:

— Fogjatok meg, mert gyilkoltam!
Két napig bolyongott lovastul étien, szomjan

a hegyek közt a csendörörmester, mialatt minden-
felé keresték. Mikor jelentkezett, majdnem öntudat-
lan állapotban volt a kiállott szenvedésektöl.

— A román betörök. Stanescu Emilt és Györ-
gyöt, a román betörö testvérpárt ma átkisérték az
ügyészséghez. Az elegánsan öltözött fiatal emberek
nagy feltünést keltettek a rongyos rabok között. A
rendörség befejezte a vizsgálatot ügyükben, mert
mindent bevallottak.

— A Zoltán-féle szag- és iznélküli csukamáj-
olaj a legbiztosabb szer különféle gyermekbetegségek
(vérszegénység, angolkór, skrofulózis, tüdövész) keletke-
zéseinek elháritására. Üvegje 1 frt Zoltán Béla diván
szállitó gyógytárában. Budapest, V.,. Nagy-korona u. 23.

= Szenzácziós.. " Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan !
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
"Ursits"-gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= A Richter-féle Horgony-Köépitöszekrények.
Ha egy játékszerröl mondható, hogy a gyermeket komoly
gondolkozásra serkenti és' a szemet és kezet egyaránt
képezi, ugy ez bizonyára a Richter-féle Horgony-
Köépitöszekrényröl mondható, melynek ezen elönyök
tulajdonithatók. A Horgony-Köépitöszekrény különféle
alakjaival az elöbbi faszekrénynyel szemben igazán uj
játéknak tekinthetö és már a mindegyik szekrényhez
mellékelt pompás mintalapok egyszerü megtekintése
elég. arra. hogy magunk is ugyanazon meggyözödésre
jussunk. Igazán bámulatraméltó, mily nagy és pompás
épitmények állithatók fel már egy aránylag kis szek-
rénynyél. Tehát valamennyi szülönek, kik még kétség-
ben vannak, mit vegyenek ez évben gyermekeiknek
karácsonyi ajándékul, legjobb és legsikerültebb ajándék-
nak a Horgony-Köépitöszekrényt ajánlhatjuk. Nehogy
bevásárlás alkalmával értéktelen utánzatot kapjunk,
arra kérünk figyelni, hogy mindegyik valódi köépitö-
szekrény a horgony gyárjegygyel el legyen látva.

Napirend.

Naptár: Csütörtök, deczember 8. —Római ka-
tholikus : Maria szept. fog. —• Protestáns : B. A. fo-
gant. — Görög-orosz (november 26.) Alipiusz. — Zsidó:
Eislev 24. — Nap kél: reggel 7 óra 20 perczkor,
nyugszik: dlután 3 óra 51 perczkor. — Hold kél:
éjjel lóra 15 perczkor, nyugszik: délután 12 óra
28 perczkor.

A miniszterek nem fogadnak.
Angol iparmüvészeti tárgyak kiállitása,, az

iparmüvészeti muzeumban, nyitva d.. e. 9—l-ig és d.
u. ö—8. Megtekintése dijtalan.

Technologmi iparmuzeum nyitva 9—12-ig és
délután 3—5-ig és 7—9.

^ Nemzeti muzeum természetrajzi tára nyitva d. e.
9—l-ig. Többi"' tarái, -feöztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

A Mücsarnok téli kiállitásának tárlata nyitva
délelött 9-töl délután 4 óráig. Belépti dij 50, krajczár.

Országoskép tár az Akadémiában nyitva 9 órától
délután 1 óráigi * ~

. A "Hodoló disz felvonulás",: Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássyut végén, látható
reggel 9-töl este Vz5 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Sennyeyné.
A császár-jubileum alkalmából a dicsöült

királynénk emlékezetére alapitott Erzsébet-rend
elsö osztályát most négy magyar förangu asszony
is megkapta, köztük báró S e n n y e y Pálné, szü-
letett eörményesi F i á t h Mária bárónö. A mai
nemzedék nem igen tudja már, ki volt Sennyey
Pálné az á t h i d a l á s nehéz idöszakában.

Politikusaink az 1865—66-iki, esztendöt ne-
vezték el igy,, az alkotmányos aerát megelözött
najnalhasadást értve alatta. Sennyey Pálné fiatal
asszony volt akkor, az arisztokrácziának egyik leg-
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szebb hölgye. Olyan szép volt, hogy mikor a hat-
vanas évek derekán Pesten járt orániai herczeg
meglátta a városligetben, utasitotta hadsegédét,
tudja meg, ki az a tündéri-jelenség, mert ha leány,
menten megkéreti és nöül Teszi. Nagyon elszomo-
rodott a szegény herczeg, mikor aztán megtudta,
hogy ez a lányosan bájos alak már asszony, egy
hatalmas nagy urnak, Magyarország tárnokmeste-
rének a felesége. Mikor 1865. telén Budán idö-
zött az uralkodó par, Sennyey Pálné volt az, aki,
még akkor Erzsébet c s á s z á r n é mellett a fö-
udvarmesternö helyét betöltötte.

ö avatta be az uralkodó nejét mágnás csa-
ládaink apró intimitásaiba, 6 adta ugyszólván
kezére, kivel hogy és mint kell majd beszélni. A
Pest városa által adott monstre-bálon is Sennyeyné
kiséretében jelent meg a "császárné", ö vele láto-
gatta végig a föváros jótékonysági és tanintézeteit,

1366-ban, Königgrátz után, mikor a poroszok
közeledtek Bécshez, mindenki menekült onnan. A
császárné, fején fekete selyemkendövel, egy kis
homokfuton hajtatott ki Schöabrunnba s onnan a
kastély összes drágaságaival együtt csakhamar Ma-
gyarországba, Badára érkezett az udvar. Julius
9-én érkezett a császárné Pestre. A csatatérröl
érkezö szomorubbnál szomorubb hirek komor, ha-
lott várossá tették Magyarország fövárosát Apálya-
udvaron Sennyey Pál tárnokmester nejével, Neuwirth
térparancsnok és a két ház elnöke: Szentiványi
Károly és Andrássy Gyula várták az uralkodó
nejét

Erzsébet császárné melegen üdvözölte az
urakat, és k é t s z e r m e g c s ó k o l t a
Sennyeynét.

Ez a csók késöbb historikummá vált. Miután
a kiegyezés már küszöbön volt és S e n n y e y és
A n d r á s s y miniszterelnökségét variálta egyre a
közönség, Pákh Albert, a "Vasárnapi Ujság" akkori
szellemes szerkesztöje, igy szólt egy csomó kép-
viselöhöz:

- Ha valami udvari ünnepség lesz, figyel-
jetek jól. Ha a császárné Sennyeynét csókolja meg
többször, a konzervativek fognak gyözni, ba ellen-
ben Andrássy Gyulánét, ugy a liberálisok,

A képviselök mosolyogtak. Talán meg sem
figyelték ezt a sajátszerü horoszkopot. Andrássy
Gyulánö Kendeffy Katinka k á l v i n i s t a , volt,
szinte hihetetlen azokban az idökben, hogy ben-
fentessl legyen a királyné mellett! Ez pedig, mint
a tények igazolták,, megtörtént. A kiegyezési harcz
a konzervativek bukásával végzödett, Andrássy
Gyula lett a miniszterelnök.

Ettöl kezdve a királyné mellett Kendeffy Ka-
tinka játszotta az elsö szerepet a k á l v i n i s t a
a s s z o n y , aki minden kegy és udvari fény da-
czára is hü maradt egyházához — hitéhez. Kern

, hagyta el sem férje kedvéért, sem a csillagkereszt-
rendért, amely nem is diszitette soha a nemes
grófné mellét

Miután Sennyey Pálné elvonult a magánéletbe,
csak nagyon ritkán fordult meg az udvarnál, a
királyné azonban élete fogytáig szivesen emléke-
zett meg róla és a bárónövel átélt nehéz idökröl.
Erre mutat a következö kis epizód, mely 1895-ben
történt, mikor a királyné Bartfán idözött.

Kirándulásokat tett a felséges asszony, meg-
nézve Sáros két nevezetes romját: Zborót és
Kapivárat.

Az utóbbinál egy pillanatig gondolkozott a
királyné, aztán igy szólt kiséretéhez . . .

— Kapivár, Kapivár . . olyan ösmerös ne-
kem ez a név . . aztán utána tette:

— Hogyne, a Sennyeyné anyja volt Kapi
lány... óh, nagyon jó asszonyom
volt nekem a báróné.

Az utóbbi, mondás jellemzi a királyné hálás,
szivét és egyben tözsgyökeres magyar beszédmód-

ját is.
Most, hogy Sennyey Pálnét a legfelsö kitün-

tetés érte, érdekesnek tartottak megemlékezni arról
az asszonyról, aki, egyik, legszebb asszonya volt a
hatvanas évek arisztokrácziájának és az elsö ma-
gyar a s s z o n y aki Erzsébetnél még mint

császárnénak volt környezetében.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Filharmoniai hangverseny. Teljes fogékony-

sággal hallgathatta a közönség ma este Beethoven
elsö szimfóniáját, mert a hangverseny ezzel a müvel
kezdödött Erkel Sándor karnagyi pálczája alatt
a szimfónia minden része érczesen és nemesen
hangzott. Utána az est ujdonsága, Strauss Richárd
"Don Juan"-já köveikézeit. Egy mámorosan zajos
rapszodia ez, amelyre a szerzöt Lenau "Don
Juan"-ja inspirálta. Lenau már nagybeteg volt,
mikor a .Don Juan"-on dolgozott és müvét
be sem fejezhette többé. De az a töredék, amelyet
hátrahagyott, duzzad az egészségtöl és az eszmei
tisztaságtól szemben Strauss Richárd neurasthe-
nikus müvével. Strauss zenekara fényes szinhatá-
sokat szór itt is, mint minden alkotásában, bár
heves véralkatánál fogva szerzönk a hangszerelés-
ben is akárhányszor tullépi a müvészi szép határait.
"Don Juan"-jának ideális tartalma azonban több,
mint szegényes, és gondolatmenetében (amennyiben
egyáltalán szó lehet róla nélkülözzük azt a
kiengesztelö eszmét, amelyet az összes Don Juan-
legendákban megtalálunk (ha befejezésük külön-
bözö is) és amelyet e tárgy megzenésitöjének sem
lett volna szabad figyelmen kivül hagynia. Az, uj
Németország valóban nem Irigylendö, amiért két
zenésztábora afölött vitatkozik, hogy Strauss-e,
vagy Bungert-e a "legnagyobb" ? Az est szólis-
tája, Rissler Ede, az elzászi zongorázó volt, akivel
egyizben már találkoztunk e helyen. Ma is meg-
gyözödtünkróla, hogy végtelenül finom és teljes értékü
müvészlélek. Schubert-Liszt Vándor-ábrándját ját-
szotta azzal a poétikus szárnyalással, amelyben Sauer
Emil nem követheti. A közönség rendkivüli lelke-
sedése kisérte és ö Chopin asz-dur balladájával
köszönte meg az ovácziót. A müsort a filharmoni-
kusok Mendelssohn-nal fejezték be és pedig a
"Szentivánéji álom."-hoz irt zenével ; (nyitány,
scherzo, notturno és nászinduló). Költöi frisseség-
ben ragyogott minden része, csak ugy, mint Erkel
elöadómüvészete.

* Az ezüst kecske. Kétrendbeli vétségét kö-
vetünk el az ujságcsinálás chablonjai ellen ezzel az
egy kis közleménynyel. De az olvasó bizonyára nem
veszi zokon egyiket se, nemcsak mert okát tudjuk
adni, de azért is, mert nem lehet a chablonok
határai között megmaradni, mikor az ember Bródy
Sándor uj könyvéröl i r : " A z ezüst kecskéröl."
Elüt mindentöl, amit eddig láttunk, akár idehaza,
akár külföldön és elüt olyanformán, mint a milói
Vénus minden más asszony-szobortól. Szép lehet
az valamennyi, nagyon is szép, de a milói Vénus
mégis csak szebb valamennyinél.

Az elsö vétség, hogy ime irunk egy könyv-
röl, amelyet nem olvasott közülünk senki. Ez nem
csekély hiba, daczára annak, hogy gyakoribb az
irodalomban, mint a plágium. A mai kritikus
rendszerint csak lapozgat a könyvben és nem ' ol-
vas. Hiszen olyan sok lapozgatni valót kap és
olyan kevés olvasni valót! A Bródy könyvével más-
kép vagyok. Már egy hete a kezemben van és
minden áron szeretném elolvasni. És nem lehet.
Csak nézni lehet és lapozgatni és ujra nézni és
bámulni. Hát ilyet is tudunk már ? Ilyen tökéle-
teset a formában, müvészit az izlésben? Amiben
benne van minden, ami igazán szépet a nyomdai

technika kigondolni képes, amiben majdnem min-
den uj és mégis olyan, mintha már régen meg-
szoktuk volna és mégis semmivel se sok, semmi-
vel se tulterhelt ?

- Innen van az, hogy elkövetjük ime a máso-
dik vétséget és a müvészet rovatban irunk egy iro-
dalmi termékröl: Mert erröl a könyvröl kétszer kell
irni. Csak aki ismeri már, hogy müven, az keres-
heti nagysokára, hogy mi van benne. Mint ahogy
a tündéiszép leányt csak nézni lehet messziröl, s
mikor már megszoktuk a látását, akkor merjük
megszólitani.

Vörös vászontokban, selyemszalaggal lefogva
van a könyv, nehéz kék moiré-kötésben, ' oldalt
egy bájos nöi fej bronz-reliefjével. A liliomot tartó
lehelet-finom nöi alak Fadrusz Jánosné müve. Be-
löl a könyvet a következö müvészek diszitették :

Baditz Otto, Csók István, Faragó József, Fényes
Adolf, Feszty Árpád, Glatz Oszkár, Grünwald Bála,
Hegedüs László, Ipoly Sándor, Karlovszky Berta-
lan, Lotz Károly, Márk Lajos, Mednyánszky László,
Mannheimer Gusztáv, Olgyay Ferencz, Pállya Cze-
lesztin, Réti István, Thorma János, Tornyai János,
Vaszary János. Igazi müvészi képeket festettek,' s
bizony szivesebben lapozgatok ebben a téli
mükiállitásban, mintsem hogy rójjam odakünn
a másik termeit. Több igazán szépet találok
és semmi olyat, amitöl az ember elforditja a fejét.
Ehhez a mütárlathoz nem kell a felirás : "Kéretik
a botokat odakünn hagyni", inkább az : "Kéretik
az egész lelkét magával hozni". Vaszary Jánosnak,
Márk Lajosnak és Thorma Jánosnak van a könyv,
ben egy-egy nöi alakja, amelyek után a könyvet
egy-egy órára be kell csukni. Nem jó sokáig
nézni: a kép is megigéz.

És még egy müvész, egy igazi nagy müvész
dolgozott a könyvön, akinek a neve nincsen ki-
nyomatva a diszes névsorban. Talán jól sejt-
jük, hogy nem is egy név az, hanem kettö: Bródy
Sándor és a Pallas irodalmi müintézet. Ezek me-
séset produkállak. Amerikai simitott krétapapirt
válogattak a képekhez és a szöveghez, reczézett
japán hártyapapirost a lapok közé. S a hófehér
papirra éles, csudaszép metszésü belükkel, bogár-
fekete festékkel nyomatták a szöveget. A nyomda-
ipart is áttették a müvészet-rovatba.

Ennyit egyelöre a magyar könyvpiacz szen-
zácziójáról. "Egyelöre", mert ha a könyvröl külön
beszélünk is majd, az elismerés akkor is kevés.

* A nagybányai müvészek kiállitása. Az
Andrássy-uti régi Mücsarnokban serényen folyik
már a nagybányai müvészek téli kiállitásának ren-
dezése. A kiállitás a nagybányai festö-telepen nya-
raló magyar és külföldi müvészek ez idei munká-
jának eredményét mutatja majd be mintegy 150
darab festményben. A kiállitáson a Hollósy-iskola
mintegy negyven külföldi (angol, német, amerikai,
Orosz és hollandi) tanitványán kivül a következö
magyar festök szerepelnek: Csók István, Faragó
József, Ferenczy Károly, Glatz Oszkár, Grünwald
Béla, Horthy Béla, Kláber Gyula, Kubinyi Sándor,
Nyilassy Sándor, Réthy István és Thorma János. A
kiállitott festmények száma másfélszáz. A kiállitás
deczember 17-én nyilik meg.

* Duse körutja. Nápolyból jelentik, hogy
Duse. Eleonora hosszas betegségéböl felépült és de-
czember 2-án szállott hajóra, hogy nagy körutját
megkezdje. A müvésznö deczember 15-töl 30-ig
Alexandriában fog játszani a "Zizina"-szinházban
Január 2-tól 25-ig. Kairóban a "Kedive"-szinház-
ban fog vendégszerepelni. Onnan visszatérve, január
28-tól február 12-ig Athénben a nagy szinházban
fog játszani. Athénböl egyenesen Párisba megy,
hol harmincz estén át fog föllépni Zacconival
együtt. A párisi vendégszereplés után, amint már
szerzödésileg meg van állapitva, Nápolyban, Rómá-
ban, Florenzben és Milanoban fog játszani.

* Budai zenekör. A budai zenekör 12-én,
hétfön, esti fél nyolcz órakor a budai polgári
leányiskola tornatermében, Eisvogel Ferencz kar-
nagy vezetése mellett, hangversenyt rendez. A zene-
és- énekkaron kivül Chére Lulu, Müller Ilona és
Dienzl Oszkár müködnek közre.

, * Joachimék Budapesten. Szombaton, de-
czember 10-én lesz a "Royal" szálló termében a
Joachim vonós-négyes-társulat kamaraestélye. A
társulat tagjai, Joachim József (elsö hegedü), Halir
Károly (második hegedü), Wirth E. (mélyhegedü),
és Hausman Róbert (gordonka). Valamennyien je-
lenleg a berlini zeneakadémia tanárai. Elöadásra
kerülnek I Haydn 74-ik mü 1. sz. C.-dur, II.
Brahms 51. mü A.-moll, III. Beethoven 130. ' mü
B.-dur vonós-négyesek.

Kozákok. A párisi , Théatre de la Ré-
publique a napokban mutatta be Armand Syl-
vertre és Eugéne Morand ötfelvonásos drámáját,
amelyet szerzöi "Kozákok"-nak neveztek el. A
szerzök bizonyára azt hiszik, hogy a franczia-
orosz barátság ezzel a darabbal ismét erösen meg-
szilárdult Az egész dráma különben Gogol egyik
müvének hü reprodukálása, A szerzök alig változz
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faltak valamit az orosz drámán, söt még azt sem
irták a nevük alá, hogy "orosz tárgy után," ami-
ben a magyar irodalmi viszonyokra nézve kétség-
kivül van valami vigasztaló.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
• Szent Péter esernyöje németül. Mikszáth

Kálmán elbeszélése, a "Szent Péter esernyöje",
amint emlitettük már, Wechsler Lajos forditásában
is megjelent németül a berlini Fischer és Franke
czégnél. A német kritika rendkivüli elragadtatással
fogadta e müvet. A "Berner Bund" például a kö-
vetkezöket irja: "Jó gondolat volt a német olvasó-
közönséggel is megismertetni Mikszáth Kálmán
pajkos és amellett kellemes és költöi humorát. A
kiadó czégnek határozottan nincs igaza, amikor
Mikszáthot hires honfitársának, Jókai Mórnak alá-
rendeli. Jókainak talán üdébb a fantáziája, mint a
"Szent Péter esernyöje" szerzöjének, de ez gazdag
és erös fantáziáját jobban tudja megzabolázni
és cselekményének felépitésében is sokkal elövigyá-
zatosabb és finomabban számitó, mint Jókai." A
"Norddeutsche Allgemeine Zeitung" a könyv hu-
morát könnyedén szatirikusnak mondja. "Mikszáth
— ugymond — inkább a dolgok humorát beszél-
teti, minthogy szubjektiv megjegyzésekkel akarna
humoros lenni. Stolariknak fiához intézett utasi-
tásai olyanok, mintha Polonius mondaná. A mese
bonyolitása és megoldása rendkivül ügyes, a vége
pedig mindenkit meglep." A "Dresdener Anzeiger"
szerint "ez az elbeszélés nemcsak számtalan rész-
letében rejt humort, hanem, ami sokkal több, az
egész cselekményben is, amely a babonának pom-
pás kigunyolása."

* Herman Ottó elöadásai. A Természettu-
dományi Társulat népszerü estélyeit a közönség
oly tömegesen látogatja, hogy azok a termek,
ahol eddig az elöadásokat tartották, és amelyek
három-négyszáz hallgatót fogadhattak be, már
szükeknek bizonyultak erre a czélra. A társulat
kérésére a József-müegyetem rektora készséggel
átengedte a müegyetem udvarán ujabban épült,
hatszázötven hallgatóra berendezett termet, és igy
Hermán Ottó elöadásai deczember tizedikén és
tizenhetedikén már ott lesznek. Az elöadás czime :
Az ösfoglalkozások köréböl. L A magyarság háza.
lI. Beszélö tárgyak (bemutatásokkal) E két elö-
adásra jegyek a társulat titkári hivatalában ingyen
osztatnak Id deczember kilenczedikén és tizedikén
délelött 10—12 és délután 4—6 óra között

FÖVÁROS.
(Mintagazdaság a temetöben.) A székesfövá-

ros közigazgatási bizottságának fegyelmi választ-
mánya, mint emlitettük, tárgyalfa a Brestyánszky
Lajos németvölgyi temetö-gondnok ügyét, akit több-
rendbeli visszaéléssel vádoltak. A fegyelmi választ-
mány a vizsgálat kiterjesztését rendelte el. Ez fo-
lyamatban van s már is kiderült, hogy a gondnok
valóságos mintagazdaságot rendezett be a temetö-
ben — a föváros költségére. A cselédeket, a nap-
számosokat s az összes fölszerelvényeket a fövá-
rossal fizettette meg, álczimek alatt. A vizsgalatot
erélyesen folytatják s rövid idö alatt be is fejezik.

(Az Iskolás fiuk megvizsgálása.) Az országos
közegészségügyi tanács intézkedéséböl azokat a
tanulókat, akik ellen az a gyanu merni föl, hogy
bör-, vagy hajbetegségben szenvednek, a központi
bakteorologiai intézetben megvizsgálják. Az elsö
ilyen vizsgálat deczember tizenegyedikén, vasárnap
délelött kilencz órakor lesz az üllöiuti klinikán. A
bakteorologiai intézet igazgatósága fölszólitotta a
fövárosi iskolák igazgatóit, hogy a betegnek latszó
gyermekeket a vizsgálatra rendeljék ki. A szegény
tanulókat az intézetben az orvosi rendelésen kivül
ingyen gyógyszerrel is ellátják.

(Külföldiek a földalatti vasuton.) Elökelö kül-
földi vendégei voltak ma délelött a földalatti vasut
igazgatóságának. Francke és Doeming porosz ki-
rályi titkos tanácsosok, a kormány küldöttei, néz-
ték* meg a vasut berendezéseit- - Hüvös József ki-
rályi tanácsos vezérigazgató és Werner müszaki
igazgató fogadták és kalauzoltak öket.

(Jogtalan foglalás.) A kereskedelmi miniszter
ma leiratot küldött a fövárosnak. Tiltakozik az
ellen, hogy a föváros a mexikói-uton az állam-
vasutak területéböl háromöles sávot jogtalanul el-
foglalt és kikövezett. A miniszter a fegyelmi követ-
kezésekre való utalással fölhivja a fövárost, hogy
az államvasutak területéröl a kövezetet azonnal
vigye el s eljárását két hét alatt igazolja.

(A gellérthegyi vasut) A kereskedelemügyi
miniszter leiratilag tudatta a székes föváros ható-
ságával, hogy a Gellért-hegyre vezetö vasut épité-
sére és üzletére vonatkozó engedély-okiratot Novák
Ferencz müépitésznek kiadta. A vasutat viztulsuly-
lyal mozgatott hegyi-pályaként épitik és kezelik
majd. A miniszter egyuttal arra is felhivta a vál-
lalkozót, hogy a részletterveket mutassa be.

A mai közgyülés.
Csak szokásból jöttek ma délután össze az

uj városházán Sartory Pálék, mivelhogy két-három
hét óta egymást érik a rendes és a rendkivüli gyü-
lések. De az eddigieknek volt valami érdekességök:
vagy veszekedtek, vagy békültek, néha pedig közös
akarattal a tanácsot csipkedték. A mai napnak nin-
csen története. Olyan szürke volt az egész közgyülés,
mint aminö rendesen. Ha akadt volna is théma,
amelyet az atyafiság vagy barátság szempontjai
kiemelnek a napirend lapályából, okvetetlen el-
temeti a politika, amely csak ugy önti a szen-
zácziókat. Még az elnöki asztal körül is afelöl
folyt a beszéd: mi történt a Házban, lesz-e vál-
ság, vagy nem. Talán emiatt is volt olyan fel-
tünö, hogy a karzaton egész sereg szép asszony
szép leány leste, mikor lesz már érdemes a lent
diskuráló öregurakat hallgatni. Bizonyosan össze-
tévesztették az uj városházát a képviselöházzal.

Szö nélkül estek át az elnöki jelentéseken,
a vidékröl jött obstrukczió ellenes föliratok irat-
tárba tételén. Kár lett volna most beszélni, mikor
a polgármester virtuskodása következett, a leg-
utóbbi rendes közgyülésen tett tizennégy interpel-
láczió egymás után való "elválaszolása." Azt hit-
ték tovább tart egy óra hosszánál, de Halmos na-
gyon röviden végzett mindenikkel.

A válaszokat sorra tudomásul vették s föl-
lélegzett a közgyülés, mikor a polgármester leült.
Éltették is a bravurkodásért, de a szó hamar
fennakadt ajkukon, mert Kasicsnak megint volt
mondanivalója.

A Pálffy-téren valami kétezer négyszögöl
telket adott el a közmunkák tanácsa Holzspach
Nándor vállalkozónak száz forintjával, holott azon
a tájékon a telek értéke százötven forintnál is na-
gyobb. Emiatt interpellált Kasics. Erre azonban a
a polgármester ma nem válaszolt.

Most térlek csak át a napirendre. Gruber
Károly, a Stefánia-uti kioszk bérlöje ezentul keve-
sebb bért akar fizetni A tanács pártolta is a ké-
relmet, de ideiglenesen csak egy évre ajánlotta a
kérelem teljesitését, amit a közgyülés többsége
Breslmayer Román felszólalása után elis fogadott.

A "Fövárosi Közlöny"-nek és a "Vásárcsar-
noki értesitö"-nek a nyomatása eddig' évenkint
10.857 forintba került. A föváros házinyomdája
azonban 6770 forintért kinyomatná mind a kettöt
s ezt a tanács föképen a takarékosság szempont-
jából ajánlja. L é g r á d y Károly és G e r ö Lajos
inkább idegen vállalkozókkal dolgoztatnának, dr.
H a v a s s Rezsö és K a s i c s Péter ellenbed a
házinyomdát ajánlják. K u r f ü r s t Miksa maga
is átvizsgálta a nyomdaköltségeket s negyvenkét
esztendös nyomdász lévén, érti a dolog minden,
fortélyát és mint szakértö is pártolta a tanács ja-
vaslatát — amit a közgyülés többsége él is fo-
gadott.

A Károly-kaszárnya szabályozásának a ter-
vei következtek. A közgyülés kifogás nélkül hozzá-
járult a biráló . bizottság véleményéhez : amely
szerint már most az elsö dijat Juschmann János, a
másodikat Palóczy Antal kapja.

A vig opera szinházinyitási engedélyének
kiadása után, amelynél H e c h t Ödön és H e l t a i
Ferencz szólaltak fel, nehány jelentéktelenebb dol-
got intézett el a közgyülés.,

Eközben a föpolgármesteri értekezö terem-
ben a különbözö választmányi és bizottsági ta-
gokra szavaztak. A választás eredményét az elnök
a tanácskozás vége felé hirdette ki.

A k ö z p o n t i v á l a s z t m á n y b a meg-
választották a következöket:

Osztoics Mihály, Scheich Károly, Peringer
Ferencz, Garancsy Mihály, Freyberger Pál, Szabó
M. Ferencz, Kollár Lajos, Moldoványi Sándor,

Végh János, Kugler József, Tatai Adolf, Stern
József, Török György, Hahóthy Sándor, Dobrovszky
Ágost, Preyer-Hugó, Bródy Samu, Hüttl Tivadar,
Nyiry Lajos, Schweiger Márton, Feleki Béla, Mérö
János, Radocza János, Ráth Péter, Feklor Ferencz,
Grósz Sándor, Ehrlich Gusztáv, Milassin Mihály,
Rémi Róbert, Winter Lajos, Weinszeisz Lajos,
Hüvös József, Kleineisel Jakab, Bálint Sándor,
Röck Géza, Hindy Kálmán.

A k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g
tagjai lettek : Szivák Imre, Gombár Tivadar, Mor-
zsányi Karoly, Császár Jenö, Végh János; i g a -
z o l ó v á l a s z t m á n y i a k : Heinrich
Kálmán, Risz Károly, Végh János, Szadovszky
József, Schweiger Márton, Morzsányi Károly, Hüvös
József, Turóczy Adolf. .

A közgyülés a választás eredményét tudo-
másul vette s a - föpolgármester az igazoló választ-
mány elnökévé Mérö Jánost nevezte ki.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Egy gyémánt nyakék Odysseája. Nagyon

elönyös oldalról mutatkozott be Marón Jánosné
szakácsnö a jövendöbeli gazdájának. Meglopta,
még mielött a szolgálatába szegödött volna. Az
eset ügy történt, hogy 1895 -szeptember havában
Schantzer Ignáczné belépett Patzauer Jakab cse-
lédszerzö helyiségébe, hogy szakácsnö után tuda-
kozódjék. A kezében egy kis zöld börtáskát tar-
tott, amelyben kétszáz forint értékü brilliáns nyak-
éke volt. Marón Jánosné azonnal jelentkezett, hogy
ö hajlandó Schantzerné szolgálatába szegödni
Ugy beszélték meg a dolgot,' hogy az urinö ne-
hány nap mulva fogja megadni a szakácsnö-
nek a választ, hogy vajjon fölfogadja-e vagy sem
Schantzerné ezzel távozott, s künn várakozó
kocsijába ült. Alighogy hazaérkezett, ijedten vette
észre, hogy kis bör táskája; melyben drága ékszere
volt, eltünt. Azonnal visszahajtatott cselédszer-
zöhöz, de Marón Jánosné,már nem volt az üzlet-
ben. A többi ottlevö cselédek azonban emlékeztek
rá, hogy Marónné, amikor á másik szobából, ahol
Schantzernével beszélgetett, kijött egy kis zöld
börtáskával játszott. A tolvaj szakácsnöt még az-
nap este elfogták, de a lopott holmikat már nem
találták meg nála. Ma is váltig tagadta a büntetö
törvényszék eiött, hogy ö meglopta volna Schan-
tzernét. A törvényszék azonban a beidézett terhelö
tanuk vallomása alapján bünösnek mondta ki a
faczér szakácsnöt és tiz hónapi börtönre itélte, két
hónapot a vizsgálati fogsággal kitöltöttnek véve. A
vádlott és védöje felebbezett.

Melyik a három közül ? A sasvári római
katholikus templom tornyán ugyancsak garázdál-
kodott az idö vasfoga. A rozoga torony renoválására
Bartha József mérnök és épitömester vállalkozott
harminczezer és egynéhány forintért. Amikor aztán
a munka elkészült, egy küldöttség felülvizsgálta az '
épitész számadásait, amelyekböl kitünt, hogy a
teljesitett fizetések után Barthának még 6000 forint
jár. Az épitész halála napjáig nem egyszer kérte
ezt az összeget, de a kiutalványozása már nem érte
meg. Meghalt és jogutódja, Funák János mérnök, gö-
dingi lakos, utóbb) Eötvös Károly ügyvéd utján kere-
setet inditott a közalapitványi királyi ügyigazgátóság,
Vaszary Kolozs herczegprimás és a sasvári-római
katholikus plébánia ellen. Azért mind a három el-
len, mert az elhunyt épitészszel annak idején kö-
tött szerzödés oly zavaros, hogy abból nem lehet
kideriteni, hogy tulajdonkópen ki bizta meg Bar-
thát a torony renoválásával. A kincstár is adott
hozzá pénzt, meg a herczegprimás is jóváhagyta
az épitkezést, á templomtorony pedig a plébániáé.
Hogy a három közül melyik köteles mostmár a
hátralékos hatezer forintot fizetni, ezt á fogós kér-
dést nem tudta eldönteni a budapesti törvényszék'
sem, jóllehet a kereshetöségi jogot megállapitotta.
A pör most a királyi itélötáblán van, amely tá-
lán el fog igazodhatni a bonyadalmas szer-
zödésen.

= Halálos botütés. Ez év szeptemberének
egyik vasárnapján este két jókedvü társaság akadt
össze a Kerepesi-uton. A társaság egyik tagja, ifju
Devecseri Sándor, a kezében,volt kosárral meglökte
Buschmann Józsefet.

— Paraszt, nem látsz? Nem tudsz kitérni?
— kiáltott Buschmann és botjával végigvágott Do-
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vecserin. Ez meg kosarát vágta Buschmannhoz, aki
erre még egyet ütött Devecserire. Az ütés a fején
találta Devecserit, aki másnap reggel az ütésböl
származott koponyahorpadás következtében m e g -
h a l t A budapesti büntetötörvényszék elött ma
Baschmannt szándékos emberöléssel vádolta az
ügyész. A törvényszék azonban csak halált okozó
sulyos testi sértésben találta bünösnek a vádlottat
és három évi börtönre itélte. Az ügyész és a vád-
lott megnyugodtak az itéletben, mely igy jogerös.

= Válópör a táblán. A budapesti itélötábla
második polgári tanácsa ma foglalkozott Freystadt-
ler Flóra váltóperével. A törvényszék csak hat hó-
napra választotta el férjétöl, Splényi Árpád bárótól
és csak miután a hat hónap letelt és a házasfelek
békülni nem akartak, mondotta ki végleges elvá-
lasztásokat. Mai ülésén a tábla Csilléry biró elö-
adása mellett megerösitette a törvényszék házas-
ságbontó itéletét.

Az uj esküdtek.
Ma történt utoljára, hogy ez esküdtek név-

sorát a föváros törvényhatósági bizottsága állitotta
össze, vagy (mint mondani szokás), "sorsolta ki".
A jövö évben már — az uj törvény értelmében —
a kerületi elöljárók állitják össze az esküdtek
listáját. A ma "kisorsolt" esküdtek, akik 1899-ben
fognak müködni, a következök:

(Rendes esküdtek.)

Az I. évnegyedre : Farkas Gyula, Bellovits
Imre, Acsádv Jenö, Kiss Aladár, Kammermayer
Károly, dr. feles Henrik, Horváth S. János, Geren-
day Béla, Illiis József, Brinte Károly, Bronner
Géza, megyeri Krausz Lajos, Jálics Ferencz, Lázár
Pál, gróf Festetich Pál, dr. Csiky Kálmán, Hulitius
Károly, Palotay Rezsö, dr. Örley Lajos, Hauszmann
Alajos, Chmela János, dr. Prém József, Fülinger
Károly, dr. Várady Antal, Bolgár Ferencz, Kiss
István, Wagner Ödön, budai Goldberger Samu,
Feszty Gyula, gróf Károlyi László, Lakács József,
Radicsics Jenö, Bozóky Ádám, gróf Hugonnay
Kálmán, dr. Weinek József, Vörös László.

A II. évnegyedre: Cselle János, ifj. Cséry
Lajos, Benesch Ferencz, Berkes Kálmán, Bene Pál,
Balassa Gyula, Andreánszky István, br. Kobesch
Sándor, Dollinger Lajos, dr. Csengey Gyula, Géczy
Ferencz, Brázay Zoltán, Diósy Lajos, dr. Buday
József, Freund Vilmos, dr. Nagy Dezsö, Pintér
Gyula, Reichl Gyula, dr. Gerö Lajos, Barisch
Gyula, Madarassy Gábor, _Gaál István, Harsányi
István, Filó János, Miklós Ödön, dr. Vétsey István,
Csávossy Ignácz, Veszely István, Csalányi Károly,
Káldy Gyula, dr. Hajós Zsigmond, Neuschloss
Marczell, dr. Diescher Ferencz, gróf Karátsonyi
Aladár, Wagner Emil, Bárd Ferencz.

A III- évnegyedre: dr. Rácz Károly, dr.
Hatalla Péter, gróf Keglevich Béla, Gessler József,
Porzsolt Kálmán, Bachruch Károly, Sigmund Gusz-
táv, Bayer Antal, Rothauszky József, Dietzl Károly,
dr. Arányi Miksa, Hampel József, dr. Földes Béla,
Lakatos Aladár, Faludi Ágoston. Bihari Sándor,
Schunda József, gróf Andrássy Gyula, Weisz Bar-
thold.. Korodi Péter, Berczely György, Gottschlig
Ágoston, Mezey Gyula, Orczy Dezsö, dr. Sárák
Imre, Vágó Ignácz, Kollerich Lajos Kauser József,
dr. Münnich AurJl, hatvani Deutsch. Sándor, dr.
Fayer László, Bán Géza, Kommer Ferencz, Ráth
Péter, Benkö Kálmán, Bartolfy János.

A IV. évnegyedre, Devecsics del Vechió
Károly, Hilberth Károly, dr, Jandrassik Ernö, ük
Mihály, dr. Neumann Armin, Kuncz Jenö, gróf
Batthyány Elemér, Wolfner Tivadar, Kállay Gyula,
dr. Nagyöszi Ferencz, László Mihály, Reicher István,
Steinhardt Géza. dr. Emmer Kornél, Mutschenba-
cher Béla, Tömöry Kálmán, Köntsch Géza, Eigle
Imre, Benke Gyula, Rosenberszky Ödön, dr. Stiller
Mór, dr. Gharada Lajos, Moldoványi Sándor, Fischer
Gyözö, Szénásy- Imre, Jálics Géza, Kriegler György,
Hájcsik Béla, Simbach István, Medrey Zsigmond,
dr. Kun Rezsö, Gyulányi Adam, dr. Alexander
Bernát, Takáts Lajos, dr. Polgár Hugo, Koch Jozsef.

(Pótesküdtek.)

Januárra: Dr. Csengeri Soma, Richter Ká-
roly, Monási Mór, Böhm János, Szabó János, Gö-
mö'ri Sándor, Pulszky Garibaldi, Nessi Gyula, dr.
Somody Aladár, ifjabb Skriván Ferencz, Gyengö
Béla, Paál József, Madarász Gyula, Gompea Ká-
roly, Biró Miksa, dr. Dimer Gusztáv, DolmayAntaL
Gyarmathy Miklós, Kármán Kde, dr. Purjesz Ig-
nácz, Siposs Kálmán, Frommer Elemér, Langer
Géza, Gyárossy Alajos.

Februárra: dr. Bochta Bódog, dr. Bischitz
Gyula, Balogh Árpád, Bem Ferencz, Endresz An-
tal, K. Császár Ferencz, d e Deéss Lajos, Werner;,

Mór, dr. Kelen Islván, Gleszfelder Jakab, Csuport
József, Hollós Dezsö. Ági Lajos, dr. Kollár Gyula,
Dankovszky István, Méry Ferencz, dr. Csányi Ala-
dár, Lavolta Gyula, Jablonszky András, Gerenday
Dezsö, Machunka Imre, dr. Nessi Pál, dr. Kocsis
Elemér, Halász Béla.

Márcziusra: Horvát Lajos, dr. Sebestyén
Jenö, Kepess László, Mogyorcssi Zsigmond, Fabiny
Géza, Sturza János, Strobeniz Gusztav, dr. Pálos
Géza, Földiák Vilmos, Klein Gyula, Bunczel Alfréd
Sverteczky Gáspár. Becher Frigyes, Ladányi Zol-
tán, Karfunkel Salamon, Mandelló Hugó, Lisznyay
Tihamér, dr. Rose Harik, Abel Gyula, dr. Némethy
Géza, Kristófy Gyula, Mayer Vilmos, dr. Körönr
Árpád, dr. Lehoczky Antal.

Áprilisra: Gabos Róbert S., ifjabb Luczen
bacher Pál, ifjabb Bobula János, dr. Ludvik Ele
mér, Domby József, König Antal, Sshön Rezsö
Buday Béla, Dósa Bertalan, Koznii. Andor, dr
Kupfer Béla, Mattyasovszky Mór dr. Egger Leo
Gotlesman Raul, Faistl Ferencz, Merényi Árpád
Jónás Gyula, ifjabb dr. Korner Ede, Debreczeni
István, Singer Sándor, Sényi Ferencz, ifjabb Scbreil
János, dr. Riedl Frigyes, dr. Admctko Géza.

Májusra: Bezerédy Gyula, báro Horváth
János, Hoffer Károly, Szirák József, dr, Friedrich
Jenö, Beuel Gusztáv, dr. Dörschug Antal, Szerda-
helyi Ágoston, Kocsis Béla, Feichtinger György.
dr. Ballagi Henrik, Szabó Mihály, dr. Adler József,
Fáy Dezsö, Baross Károly, dr- Gindele Jenö, Tá-
medly Mihály, Tauszig Márkus, Szekula Hugó, Ko-
vács Imre, Kartschoke János, ifjabb Mittélmayer
Jozsef, dr. Rácz István, Arányi Gusztáv.

Juniusra: Ballazár József, Schümy Rezsö,
Tóth Elemér, Bandhauer Sándor, Slrclitzky Sándor,
dr.* Bauer Mór, Derlik Sándor, báró Barkóczy.Béla,
Herskovits Dezsö, A. Sárkány Ignácz, dr. Bentsik
József, Györgyi Kálmán, Gféllncr József, Felszegi
Ferencz, dr. Vajna Vilmos, Gergö Károly, Hirsch
József Lajos, HöfQer József, Kiticsán Zsigmond,
Káldor Simon, Giergl Ernö, Árgai Bódog, Fischl
Béla, Bognár Dezsö.

Juliusra: Speii Flóris, Juszlus Sándor,
Buday Emil, dr. Teleki Hugó, Agorasztó Miklós,
dr. Bárdossy Jenö, Ernyey Lajos, Hochholczer
Károly, dr. Heller Simon, Ginszky Gyula, dr.
Ambró Endre, Baky Béla, Mátyás Gábor, Ghiczy
Lajos, ifjabb Krajtsik Ferencz, ifjabb dr. Bamber-
ger Béla, Hechlachy Béla, Egger Gyula, Ellinger
Ede, Németh Sándor, Karef Arthur, Brogyonyi
Gábor, Emmerling Adolf, Irányi Imre.

Augusztusra: Dr. Nagy Sándor, dr. Kramer
Gyula, ifjabb Barbás József dr., Lencz Ferencz,
Strausz Lajos, Hajduska Adolf, Arabám Sándor,
Ábrányi Emil, Beranek Antal, Biró Imre, dr. Ba-
lassa István, Hieronymi Kornél, Beck Lajos, Jónás
Bertalan, dr. Szénássy Sándor, Villányi Alajos,
Lengyel Sándor, Lang György, Finger Gábor,
Schöffer István, PáTImre, Horváth -Ferencz^" dr.

Jozsef. Milassin Mihály. . _ . _
Szeptemberre:: Bein Károly, Balogh ~Mi-

háhr, Almássy János, ifju Bresslinger ^Márton,
Deák Andor, Prochnof Károly, Beniczky Alila,
Kuncz Ferencz, Abonyi Mór, Bánky Donát,. Ben-
gyél Zsigmond, Kádár Lajos, Ács József, Fromman
János, Kölber János, Antal Ferencz, Kalm Gyula,
Kommer József, Friedrich Károly, Hirsch István,
Arnpn József, Csorba Géza, Seidl Ambrus, Berczik
Gyula.

Októberre : dr. Freyberger Pál, OJáh Dezsö,
Beimel Sándor, Aba Lehel, Andrácska Gusztav,
Medák Dávid, dr.Alberty Dezsö, dr. Gzerán A;dáihy
Bozóky Jenö, Petrovich Antal, Ambró Géza, Lef-
rankó János, Mátray Arnojd, Tárnok: Károly, Békefy
Géza, Fried Mór, Hikáde Lajos, ifju'Kaitimer
Ernö, Benedek Lajos, dr. Hibay Györgyi dr.
Andreánszky Jenö, Elek Imre, Rupprecht Kálmán,
Frank Endre.

Novemberre: Grötschl Imre, Dörre Tiyacfar,
Szende Károly, Anikó Sándor, Angerer Imre, Forti
Otto, Gaál Adorján, Regéczy Nagy- Andor, Gravács
Tivadar, dr. Turaovszky Jenö, dr. Lengyel Alajos,
Höffler Ferencz, Demeter Sámuel, Czukán János,
Mingrorits István, Enler István, Gyárfás, .Sándor,
Waczula Rezsö, Garancsi Mihály, Bresslmayer
Román, Mahler Gusztav, dr. Vadas Jozsef,. Albini
Alajos, Erdélyi Lajos.

Deczemberre : dr. Frommer Zsigmond, dr.
Strasser Alfred, dr. Miklóssy Henrik, dr. Aczél
Károly, dr. Osztermayer Miklós, Dósa Kálmán,
Czigly János, dr. Kertész Aba, Fleischl. Sándor,
Baumholczer Ede, Beck Oszkár, Vajda Károly, Dé-
pold Lajos, Cselár István, Bruuner-Alajos, Füredy
Jozsef, Pucher István, dr. Burián Béla, Rosconi
Iipót, Duma György, Gattein Ede, dr. Toth Lajos.
dr. Doktor Frigyes és Bajusz Lajos.

A Ksorsolás után Hampel Sándor a bizott-
ság nevében köszönetet mondott Gelléri Szabó Já-
nos elnöknek és Rózsavölgyi Antal jegyzönek.

SPORT.
+ A betléri vadászatok. Gróf Andrássy Géza

belléri uradalmán a mult héten több napon át
nagy hajtóvadászatokat tartottak. A vadászaton szá-
mos elökelö vendég vett részt, többek közt: gróf
Andrássy Gyula, gróf Andrássy Sándor, gróf An-
drássy Tivadar, gróf Auersperg Károly tábornok,
báró Berckheim ezredes, Eszterházy Ferencz, a
tatai gróf, Fürslenfeld Egon, gróf Hadik-Barkóczy
Endre, gróf Serényi Béla, gróf Széchenyi Géza,
Bertalan és Imre, gróf Zichy Andor, Wardrop ez-
redes (a bécsi angol követségtöl.) Medvék nem ke-
rüllek elö nagy számban, mert az idö nagyon kö-
dös volt, két-három maczkót mindazonáltal meg-
sebeztek, egyet meg elevenen, csapdában foglak ol.
Annál több vaddisznó került teritékre. Az utolsó
estén fényes mulatság volt, melyen gróf Fürsten-
berg és Wardrop ezredes angol, báró Berckheim
pedig franczia pohárköszöntöt mondott. Magvait
nem mondott senki.

. + 10 : 806. Ennyi volt a totalisateur-osz-
talék mult pénteken Paris—Enghienben -a három-
éves Autocrate gyözelme után, mely a Prix de la
Lys-gátversenyben huszonegy ló ellen gyözött. A
helyosztalék aránylag több volt: 10-re 319.

-f Drága yearling. Báró Springer Gusztáv
megvette az egyéves Kavallierdestille nevü kanczát
Ruprecht-Illnisch német tenyésztötöl. A drága pén-
zen megvásárolt elökelö származásu csikó valószi-
nüleg csak a versenycarriéreje befejezéséig marad
báró Springer tulajdonában, minthogy a ló volt
gazdája annak visszavásárlási jogát biztositotta.

+ Agancs-kiállitás Zágrábban. Zágrábi tudó-
sitónk irja : Jövö január 28-án és 29-én Zágráb-
ban agancs-kiállitást fognak rendezni. Ez a kiálli-
tás rendkivül érdekesnek igérkezik, . mert Horvát-
Szlavonországnak rendkivül nagy területei vannak,
ahol szarvasok és özet tanyáznak s mert a társ-
országokban a vadászati sport folytonosan terjed,
nemcsak az arisztokrata osztályban, hanem a bir-
tokosok közt is. Nagyobbszámu és ritka példányok
kiállitását eddig a következök jelentették be: gróf
Wenckheim, báró Ozegovic, gróf Draskovich Dé-
nes, gróf Pejacsevics, gróf Khuen-Héderváry horvát
bán és Köstler J. veleseveczi uradalmi igazgató.
A jelentkezési határidö deczember végén jár le.

A király-dij. A jövö évi király-dijra már
megeredt a kombináczió. Legtöbben gróf Andrássy
Cid-jét favorizálják, de vannak olyanok is sokan,
akik Mindig-nek a hivei. Cid a, bookmakereknél
8 : 1 odds-szal áll. A tavalyi király-dij-gyöztes
Mindig-et tizszeres pénzzel kinálják.

+ Turfhirek. Alagon az, ezerháromszáz mé-
teres egyenes pálya már elkészült.— Xaintralles-t,
Lebaudy Róbert hires fedezöménjét; mely eddig
Pervaton állott, visszaszállitják hazájába. — Mr.
Silton a yearlingjeinek a következö n eveket adta:
Diplom, Gandi, Barkarol, Assorga. — Hebe-t ne-
vezte tulajdonosa a két év mulva futandó badeni
nagydijra.; — Az angol istállótulajdonosok élén
Rotschild L. báró áll 30.267 font sterling nyere-
ményösszeggel.

EGYESÜLETEK.
Mérgek a mindennapi életben. Az orszá-

gos közegészségi egyesületben ma este dr. Vámossy
Zoltán tartott elöadást "A mérgek a lakásban és a
mindennapi életben* czimmel. Az elöadó alig is-
mer élétünkre nézve fontosabbat, mint az egészsé-
ges lakást, melyben mindenki, még ha csak aludni
tér is haza, életének felét tölti. A lakás egész)
egészségtanával — ugymond — nem foglalkozha-
tik, hanem csak a lakásban elöforduló nevezete-
sebb mérgekkel akarja hallgatóit megismertetni.
Mivel legtöbb áldozatot szed, azért elsö helyen
emliti a világitógázt és a melegmegtakaritás czél-
jából a kályhából kiáramló széngözt. Mind a kettö
éjjel szokta meglepni és a legtöbbször meg is fojtani
áldozatát A napilapok hasábjain majdnem minden
nap olvashatunk ilyen mérgezéseket. A világitógáz
levegövel keveredve még robbanása miatt is vesze-
delmes. A sok kilehelt levegö is megrontja a szoba.
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levegöjét, mert. szénsavval fertözi be. Az angol-in-
diai bábom alatt egy egyablakos tömlöczbe zárt
146 angol közöl egy éjjelen 123 balt meg a lehe-
lettel fertözött levegö következtében. Azután az
arzénfestékes tapéták ellen kelt ki az elöadó és
különösen igen mérgezönek mondotta a schwein-
furti zöld szint. Ezek a mérges festékek leporladoz-
nak a falakról, finom poraikat beleheljük, megesz-
szük, s igy észrevétlenül idüllt arzéamérgezés fej-
lödhetik ki rajtunk. Az eltörött hömérök
böl kifutó kénesö folytonos párolgásával
szintén veszélyes; hasonlóképen higanygözök
fejlödhetnek rossz tükrök bállapjáról, különösen
ba kályha közelében vannak elhelyezve. A niko-
tin-mérgezésröl, illetve a dohányzásról az mondja
az elöadó, hogy mig a dohányzás csak kFomikus
mérgezést okoz, addig a házi szerként alfealnreazott
dobányleveles borogatások igen sulyos mérgezé-
seket szoktak okozni. Végül arra figyelmeztetett,
hogy a toroköblögetönek oly gyakran használt
klórkáli mérgezö és robbanó anyag és robbanását
czukorporral eldörzsölve be is mutatta. Az elö-
adást nagy és elökelö közönség halgatta meg,
amely megéljenezte az elöadót.

"*# Egyetemek kórház-egylete. Az Egyetemek
kórház-egylete tegnap tartotta tisztujitó üléséi. El-
nök Zsembery Gyula lett. Alelnökök: Ludwig Ru-
dolf és Melczer Elemér, fötitkár: Walfoer Pál, tit-
kár : Lichtenberg Sándor, föpénzttáros: Hindy Zol-
tán, pénztáros: Ámon József, ellenör: Thaly Gyula,
jegyzö : Balassa Antal, másodjegyzö: Gassner Aurél,
háznagyok pedig Zsembery István és Szöllösy" Fe-
reaez lettek.

"% A Vöröskereszt-Egyesület. A Magyar Vö-
röskereszt-egyesület hadi szervezete szerint ama
fömegbizottnak, akit a központi választmányhoz
neveznek ki, háboru esetén az egyleti elnök után
a legfontosabb feladat jut, mert ö van hivatva az
egyesület ügyeit igazgatni s az összes egészség-
ügyi intézmények életbeléptetését és fentartását
vezetni. Ivánka Imre elhalálozása óta ez a nagy-
fontossága tisztség betöltetlen volt. Lajos Viktor
föherczeg védnökhelyettes, Kletsneimlian kelt elha-
tározásával, az egyesület fömegbizottjául dr. ba-
barczi Schwartzer Ottó egyetemi magántanárt s
sz országos egészségügyi tanács tagját nevezte ki.

,*, Földtani felolvasások. A magyarhoni
földtani társulat ma fölolvasó-ülést tartott az
egyetem földtani intézetében, melyen dr. Schafar-
zik Ferencz Nyitramegyének ipari szempontból fon-
tos közeteit ismertette és szép példányokat muta-
tott be a társaságnak. Különös érdeklödést keltet-

tek bemutatott üvegdarabjai, amelyek gyönyörü
kék szinüek, de vannak közöllük szintelenek is.
Schafarzik nagy fontosságot tulajdonit e felfede-
zésnek, mert azt hiszi, hogy az üvegtechnikusok
ez által sokkal olcsóbban állithatják elö az üve-
get, mert ez a közét nagy mennyiségben található
a megyében. A másik felolvasó, Papp Károly, a
Budapest környékén található Dreikanterekröl ér-
tekezett s végül dr. Staub Móricz ismertette a
Romániában talált kövült növényekröl szóló uj
munkáját. A felolvasásokat nagyszámu közönség
hallgatta.

NYILT-TÉR,

is viselhetnek fe l tünö o l c só á r é r t
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mester i
s z a b á s t ezégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az tiz let
képe elárulj a. Kéret utáni megren-
del ee ele re EcQlcn s zövetr aktá-
rts nk van, kizárólag t i sz ta gyapju- és
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

férfi-szabók

Uf. ker*, Muzeum-körut 39.

Téli kura

Diiaapesu

Ehemnatikus bajok, kösz-
vény, neuralgia*, isónlas
stb. eilen. Bagry kénes iszap-
fnrdo, külön fürdök, massage,
gépgyégyászaf. Lakás és . leli os.
cüátis (^cPCs ár 25 &# L-
tenkintl. lift.Meghülés kizárva.
Prospektust ingyen küld az lgaz-

tó

MULATSÁGOK.
Jön a farsang: Közeledik a farsang, s a kü-

lönbözö testületek már sietnek a bálbizottságok
megalakitásával.

A jogászbál tisztikara a mai napon a követ-
kezöképen alakult meg: Szily Ádám elnök, Lasz-
káry Gyula, gróf Teleki Pál, ifju Wekerle Sándor
alelnökök, Mutschenbacher Emil föpénztáros, Sza-
lay Gábor ellenör, ifju Ugron Gábor fötitkár, Ra-
paics Rudolf és ifju Tarányi Ferencz titkárok, Pósch
Gyula pénztáros, Katona Miklós föjegyzö, Déschán
Achill, ifju Miklós Ödön, Perczel Aurél, Pertich
Kálmán, gróf Teleki Jenö jegyzök és Kunz Pál
háznagy.

A jogászok az idén is a Vigadóban tartják
meg báljukat január 28-án. A meghivók szétkül-
dése a jövö héten kezdödik meg.

A polgári iskolai t a n á r j e l ö l t e k táncz-
estélyének rondezöbizottsága is megalakult. Tiszt-
viselök lellek : elnök : Kürtcssy Rezsö, alelnökök :
Hanvai Gyula és Macskássy Zoltán, titkár : Nilly
János, jegyzök: Halász Adolf és Wiese Kálmán,
pénztáros : Bock Ödön, ellenör: Serafin Aurél.

A budapesti s z i k v i z g y á r a k a l k a l -
m a z o t t a i n a k vigalmi bizottsága arról értesit
bennünket, hogy január 19-én segély-egylete ja-
vára zártkörü, tánczestélyt rendez.

A miskolczi közmüvelödési egyletnek deczem-
ber 10-én fényes estélye lesz, Ábrányiné-Wein Mar-
git, Máthé István hegedümüvész és Bodó Alajos
zongorás közremüködésével.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A f ö l d m i v e l é s ü g y i mi-

n i s z t e r Szász Géza müszaki tanácsosi czimmel
felruházott királyi fömérnököt az országos vizépitészeti
és talaj javitási hivatal személyzeti létszámába müszaki
tanácsossá, Martin Tivadar és Jezerniczky Ákos királyi
mérnököket a királyi folyammérnöki hivatalok személy-
zeti létszámába királyi fömérnökökké, valamint Brutsi
László királyi segéd mérnököt a magyar királyi folyam
és kulturmérnöki hivatalok személyzeti létszámába
királyi mérnökké nevezte ki, az V-ik (tiszai) viz-
épitészeti kerület felügyelöi teendöinek ellátására
ideiglenesen Némethy János czimzetes müszaki taná-
csos királyi fömérnököt rendelte ki, a szatmári
magyar királyi folyammérnöki hivatal fönöki teendöivel
pedig ugyancsak ideiglenesen Nyárady László királyi
mérnököt bizta meg, továbbá Szirányi Béla okleveles
mérnököt a magyar királyi folyam- és kulturmérnöki
hivatalok létszámába ideiglenes minöségü királyi segéd-
mérnökké, a v a l l á s - és k ö z o k t a t á s ü g y i mi-
n i s z t e r Preczner Irén okleveles -tanitónöt az ecsegi
állami elemi népiskolához rendes tanitónövé, a t e n -
g e r é s z e t i h a t ó s á g Schubert Antal kereskedelmi
hadnagyot hosszujáratu tengerészeti kapitánynyá, Böhm
Károly tengerészt pedig hosszujáratu tengerész had-
nagygyá, a b u d a p e s t i i t é l ö t á b l a e l n ö k e
Jakab Zsigmond végzett joghallgatót ideiglenes minö-
ségü dijas joggyakornokká, Krucsiu Honor ügyvédje-
löltet dijas joggyakornokká, a gyulai pénzügyigazgató-
ság Hoffmann Rezsö békési lakost a békési királyi adó-
hivatalhoz dijtalan adóhivatali gyakornokká nevezte ki.

Pályázatok. (Budapesti Közlöny 281. sz.) Aljegy-
zöi állásra a szilágy:somlyói járásbiróságnál, fogházör-
mesteri állásra a balassagyarmati törvényszéki fog-
háznál, ügyészi állásra a pancsovai királyi ügyészség-
nél, telekkönyvi átalakitó dijnoki állásra az erzsébet-
városi törvényszéknél, birói állásra a rózsahegyi tör-
vényszéknél, segédtitkári állásra a szegedi pénzügyigaz-
gatóságnál, utmesteri állásra a szegedi 'államépitészeti
hivatal létszámában, fogalmazó gyakornoki állásra a
fö- és székvárósi pénzügyigazgatóságnál, telekkönyvi
átalakitó dijnoki állásra a szilágy-somlói járásbiróság-
nál, utmesteri állásra a b.-gyulai és a budapesti ál-
lamépitészeti hivatal kerületében lehet a folyamod-
ványokat benyujtani.

Felelös szerkesztö: Kálnoki Izidor.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. deczember. 7-én.'
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Felsöinagy, báuya és kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társaság
Kassa-somodi köszb. r.-t. id. elis.
Köbányai göztóglagyár-társulat.
Köszénbánya-és téglagyár r . - t .
Magyar aspbait részv.-társaság
Magyar ált köszénbánya r.-t .
Magyarkeramiai gyárreszv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t.',
Ujlaki tégfagyár és mészégetö r-t.
/TVasmfivelc é s gépgyárak.
Elsö magy. gazdasági gépgyár.
..Danubius* m. bajó-es gópgy.r.-t
Ganz és t vasönt és gépgyár .
"Kicholson" gépgyár.". . ; ' . .
Kiinanturány-sálgöt vasniQ r.-t.
Schlick-féle vasönt és gépgy. r.-t.
Weitzer J. gép-és vaggongy. r.-t
lg) Kfilönféle vállalatok
^AUieoaeam? irod. és nyomd; r.-t
Franklin-társulat . . ; . . . ; . • . ! . .
Kostpos-müinlézet. . '. . . . ' .
-Pali&s* irod. és nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomda részv .-társ.
Általános vaggonkölcs. társniat
Budapesü ál t villamossági társ.
Elsö magyar betnöniödo r . - t .

pénz ein

316|—
810 j —
82O3U

2 2 0 -
27U —
•203 —
10J
87
63

132
850

3 0 0 -
700I—
2 9 J I -
185 —
605!-"
244 —
145I--

••m\~
102f—
,76 —

2 4 -
730!-!
3 : - 5 -
22ii~

593 (

160
:9S

22iO
10;
2fO
2 1 /
260

(1300
6 3 C _
11453
I

320
815!

£2 0

225-
23U

|337>
105
09
7»

135
875

203
89

134
191

' 2 6
735
357
225

94,
1581
538 _
239 —,

165
87

I2250
110
281
219
261

380
265
' 99I —

[1550
640
115

Elsö magy. gyapjum, és bizi. t.-t
< Elsö magyar :rcszvényseri5z5do
' Elsö magyar sértésiiizlaló r.-t..

E!EÖ magy. szállitási'váll.-.'. .
E s5 magyar szálloda r.-t.. . .
Elsö pesti spodiurii és csontl.gy.

.Fiumei rizsli. és rizskem. gyax.
Gschwiiidt-féle -szeszgyár. :. .
Köbányai király serfözö . . . .
KöbányaiT)olgáriIB8fföz5 r.-t-.
Magy. czukoriparr.-t. B. élöjpgos

-Magyar fém- és lámpaárii-gyár
Alagyar yiUamossási r.-t.. .
Kemzetközi villamossági tára.
Nemzetközi, wággonkölcs.' i.-t."

K) Közlekedés i vál la latod.
Adria lm; kir. teng. háj. r.-t.!
Budapesti aiagut-társulat.
Budapesti közuti v a s p á l y a . . .
Ugyanaz élv. jegy.. . . ' . . •'.',,.
Budapesti villamos városi vasut
Bpcst-ujpost-r.-jpalotai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözh. tára.
Kassa-oderbergi vasut. . . . . .
filngyar-gácsországi v a s u t . . .
Magyar nyugoti vasut. . • . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut . ' . ' . . . . . . .
Osztiak-magyar államvasut.

Sorsjegyek.
Bazilika-BOrsj. osztr, felfllbélv. .
Bécsvárosi nyér.-kölcs. 1374. évi
Budavárosi sorsj. osztr, felülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr, felülb.
Magy. vör.-ker. sorsj. 0. felulb.
OiaszvOr.-ker. sorsj. osztr, flttlb.
Osztrák vörös-kereszt,sorsjegy.
Osztrák hitelintézeti 'gofsjegy.
PáÜTy-sorsjegy. • • • • • • •••.-

Pénznemek.
Arany • > • • . . •

20 frankos vagy 8 irtoa.'
. ^ - m á r k á s . ; . . : . . . ' i •

Rém. bir. v. egyénért, bankj. 100 m..
Franczia bankjegy (100 frank) .
Váltók árfolyama (latina)

2J/4»/b London IIO font sterl.. .
4% Német bankpiaczok 100 m . .
5% Olasz bankpiaczok 100lira.
2 % Páris 100 frank . . : . . .
40/o3vájczibankpiaczokl00 frank
W ° / Szentpétervár 100 rab. .

420
1310
270
140
235
135

15SG
465
45
85 51

157
133
136
318
600

220

363 50
2£0 —
220 50

78
4£0
138
213
213

93
68 60

361

640

3(70
1080
1|60
19 50

203
6? 23

6 70
.963
11
58 97
47 62

120
68 95
44 45
47 62
47 37

127

78

£5

430
1320
200
150
240
140

1600
475
47
03

158
135
132
307
610

221 —

50

37(
£5!
22

£(
455
189
214
214

9
69

361

3 90
176-

64 25
MO

lI •

26

50

90



Csütörtök, deczember 8. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1398. — 15. oldal.

Az idei karácsonyi kiállitás! BUDAPEST,

i-
Ezer és ezer meglepö ujdonságokat Urtalsaz, amelyek itt fel n e a sorolhatók, az árak olcsóbbak, mint bárhol, mert a czég azt a közkedvelt rendszert folytatja, hogy

nindaa egyes darabon a gyári szabott ár feltünöen látható.
iitárisi bronf

Atréi mxmmB Párisi babák
bösz. ttnügirö TII.
ctm. 27 33 39

A1

1— LSO 2.— TJSO
ctm. 43 52 5T

3.— 4 — 5-— 15fti£

ctm. 30 36 42

essalIfizEa 7.— 8-BO.

kézi tukrökjpáiiniás - készlet, Cham-
e! kirakva, drbjai* pacnc-hütöalaku, gyönyörü

— nagyobb 1.6O és 2.20 { jegeczüvegliöl, nickel-foglalat-
pohár és 1 chamj-asner-

eyönyörü meplcpeiés.

ctm.
—.SÖ L— L5O
50 54 63

2.—
ctm. 66

2-5O
76

4.— e-— 3-6O

Börtestü babák
ReminuKIt-frizuráTai

forgó fejjel —-76, L—
1.5O, 2.—, 2-5©, 3-—
4.— 6 frttól M> btig.

Beszélö
babák.

Kamek irtzuraval. harisnya és czip5v«I L3O,
1-9C, 2.5O, 3.S0.

Pjascfcfeol,

é '

dlszóra,
áivczva, valódi aranybronz-

tliói vagy ó-eiüsU>31 6-6O

pontosartjoaa'
knvbronZ-PalaC53t._

ébresztö és óra,
bál 3tyEtzrtö 2-SO, 3 — és'*.— Sportosan szabályozva 3 - - .

plSscb, 1.—TdgjtróasitsH naptár, barna, fin.
is™«_ « « e n * id.böl, pontosan jaxo oraval.

hórcérö, jegyzö-tábla és üóunala.—, kfflömlg. 3.—3-5O-

diszpéldány 2.—-

weuco-styfes. iesTekkial kirak ott j-
rö asztali diszLSO-;

é i n t e n t t 1-SO és2.50
nagyobb 3.S0, 4.— és 6.—.

oxeateltvlztartök.
;•* mat*s" itiait fém-
remek já

20 em.'

•ztvarkésilet fémböl 2-50 és
* 3-5O, diszesebb 4, ö és 8.—

fém-teietb«j,j-| teketw

& aJSO-ir csfeze és 1
kávés-készlet

kanna tálcz

(2

xtonr-

telfuea öeimwiezTe4.— 8.
S^áiti ial5i b

és aaconjl.—
•faabb LSO. 2.—.

ztalkakDohány-r. szivar-asztal
3T-V4— E . - és e . ~ frt.

iEfT teljes broaz iró-garnitura
majelika aljjal 3.—.

EOV 3-oaxtélwm ioUatto-tOkör diazkorotban tmuarall-kópekkel
3.S0, mzaHitt B fr!, nagyobb 8 ea B fri, axolött lOoaiB torint.

molUcések ollóval 1 2 0 ,
*• tcknöcz 1.6O, gyöngyház 2.—.

PlÜBoh-zaos&ó 1.—, 15O és
2 frL

Plüsch fali diszek (angyallal)
130. Plüsch oszlopkák porcz.

angyalkával —.60, nagyobb 1.—.

TWajolika-^aztalbáb, virág-
•** festmen fnyel, 75 em. magas
3 bambuszlabon 1.5O, Cnomabb
3.—, nagyobb 3.5O. ugyanilyen

an) lábon bronz-munkakosarak 4.50
drbja.

lollka-toxtatálak nikkel-
:eretü, két füllel, 30 em.

1.3O, 33 cm. 1.5O, 36 cin. 2.—

piros alma-alaku csemege-kés-
l állvány, 6 remek késsel, nagy-
iéra meglepetés.

Chinaezüst
10 évi jótállással:

Ujdonságok
Ugrá kutya, valódi böi"
ról vonva —75, baba /o/-

_ A. ^ -^ ̂  « • - r .Joli-—,LóvafBonyck ma-
gyertyatartak 5, 6 es 7 M'chanlkával 1.SO, SI.-óa

?MJIO*Chinaazüst csukor- |3 fptm Latfsl.no i
t k 25O 4 c 5 fttartök 2.6O 3 . - , 4. - és 5 frtjfjrö £Z 3".

Cliinaozüst süteménykosarai: •-* -"--'y
2.6O, 3, 4.— és 5. ftt

fctlg. Kép
ték l.~ ea

tuczatja, bés 13 frt
villa 13 frt kanál 13 frt kávés-
kanál 7 irt 5O kr.

6 gyöngyháznyeia ojsemege-
kés tokban 2.—, 12 drb 3.50.

Fsk t t ) kivétt-készlet leg-
elegánsabb kivitelü goldin pi

magica
-. 4.-, 10

os koczkalá-
1.SO Zenélö

ezüst jryuxnbloatalak 4 5,.7 "Jckoldoboz / . - , Föm-
egész 2öfrliS. Chinaezdst ovo- kocsi óramüvol —.BU.

Tivoli társaaiáték 7.—,
1.SO, S. iis 3 frt. HSnta'
lovak utánzóit börröl
oröa óa axóp, S.~, 4.—
ös 5.— biztonsági nyo~
roggol BO hif. drágább.
Valódi borral 8.- és
1O.— frt. VoloczSpéd,
gunimlkorekon moohta-
-"-'-—11—, 1.SO ea 2.BO

4- i i
kocsi

alódi párisi czukor- ;Cii* 2.SO. Kontsoti

I ire, i .ou, ".— es 3. — frt. gIOXitaa ? a _ / koiuuoi 2.—
Vidéki megrendelések szigoru ullotiörzés alatt kaldetii, meg

nöm felelö áruért a punz bérmcnlvo küldotnek. "SÉK)

m@T Csakis ezt kérje:

n
Louis de Salionac & Go.

gyártmánya
Cognaoban*

Tiszteit veTÖimet és a nagyér demft közönsége
alázattal értesitem, hogy 234. oMahi

1725 eredeti kézimunka-
rajzolat fa^**1^*** IQ fcépes
árjegyzékem,
mely a nöi késlmcalca szak-
m&t teljességben bezaaUtja,
& ütöböl Mkafittésknaaatxa

renád&esésre ÜL
tisztelettel

Bérczi D. Sándor
Budapet, löralf-iteza 4.

fontos önvéöekmre.
Baldog g-MemesisrevoITor csajc

BOrtána, •xil'Bl ea
• ftfe. Tsáuafe«nr*cnk nacr

TÜacslékban.
FÖLD ESS T U

pvskaiafive* Bada»est,Ma-
x e u H t f e t t 3 . Vidéfeszétknld
és ntinTet T»ey pénz elözetes-
tefcflMése mellett. Képes árjeyy-

xék ingyea és béimeatve.

I BUDAPEST.
fl[uzeum körutÜL

d

Való<
-kfil6iileg;eség;

g e k wnir^w F . Benegr
ád Ilia l f t i e b b p a

Polgár Sándornál

VU. , Erxoébet-ltörutSO.
Részletes kapós árjegy-

é b é t k ö l olcsón kaphatói
Czim a kiadóhivatalban,

& föltaláló Dr. Meidir.gsr tanár ur által kizárólag hitelesitett

BBeidingcp k á i y h a g y á r

Heim H., Budapest és Bécs
os. és kir. fó|p advari

GUtaS hlrnoTÜ CD. 8-kir. kiz. siab. kályháink

MEID1NCER-0FEN
AH. H E I

osakla fiókunkban

Tfiaonot«BatBvas*f kaphatók.

Köztudomásu dolog, hogy a Richter-féle

a gyermekök kedvencz játéka.
Ez csakugyan az egyedüli játék, mely a gyermo-
kek iigyelmát tartósan leköti os ezért egyhamar
ncrn korul sutba.

Emialt a legolcsóbb ajándék és magas novo-
lési értéke és jeles kivitolénól fogva ezuttal a

legelökoiöbb ajándék :s.
EiryálUilában a legczélszerübb, amit gyermo-

koknek játék- ésfoglalkoztatU3zurul ajándékozha-
tunk. Az uj 28 sz. szekrény, moly tartalmaz :
2581 Horjony-épitökövet, 14 mintafüzolet, 11 met-
Bzot-füzotot, Ifj Jap ahikrajzat, 11 bernkási minta-
lapot. 2 alaptervet stb. és melynek ára 177 ko-
rona, kóUó<;toIenül a tagnagyazurüiJb ajándcK, amit
gyermeknek adhatunk.

A. Horgony-Köépitösiekrónyek 40, 75 és OÓ krtpl
egész 0 irtig és azon felüli áron minden nagyobb

játókszeriizl'itben kaphatók cs a
valódiság jeléül "Horgon/-' védjegy-

gyei vannak ellátva
Minden köcpitöszek-
rény "Horgony" véd-
jegy Hslkül kevesebb
értékü utánzat, melyet

keményen
visszautasit-
suck.

Uj, diszes
iJtéresárjegy
Széküuketki-

tiratra in-
yen ésbór-
F'ectvebe--

küldjük.

Up
Türeten-jnespnSlálö é3 a "Horgony-cz. társasjáték. Bövebbet az

árjogyzékböl lehet mogtudni

J5.CI. é s Tapsa.
el3Ö csztr.-magyar. csász, és kir. szabadalmazott Eöépitöszekrény
gyár. 'mii é s raktár: I: Oners»ajie IS. LÉj-S. Gyár: Xill/i (Hiozin?)
iidiirtait fTüringia), OliiB, BQtiÓrdsm, London, üsw-iork, 215Pearl-Strcet.

Richter féicHorgony-Pain-Expellef
Iiiniment. Capsici comp.

Szen hirneves háziszer elloutállt az id5 mogpróbálásá-
nat, mert már több mint '&! év óta megbizható, fájda-
lomcslllapitó bedörzsölésként alkaimaztatik koszvénynél,
csuznál, tagszaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok
által bedörzsölcsokro is mindig gyakrabban rendeltéül. A
valódi Horgony-Pain-Expellcr, gyakorta Horgony-Iinimeiit
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü liázi-
szér, 'melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70*kr. és -1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden "•
gyógyszertárban készletben van; föraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen, óvatosak legyünk, mert
több kisebbértókü utánzat van forgalomban. Ki
nem akar megkárosodni, az minden egyes
üveget "Horgony" védjegy és Richter ezégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasitsa vissza.

IlCBTa F. AB. is társa, w. is kir. adfari uálDfék.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
f/tnden szó 2 krajcrár.

ba

Kiadóhivatal:

VIII. kerüiei, József-körut 65. szám.
Elörefizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.
Vastagabb betükböl szedve 4 — j , ~ _ — , - .

a a i u ^ , . . ...et is tüzli a MrdeEésbea, vagy a választ posle-restante kéri, akkor n.iadcn közlés után még 30 krajczár kincstári belyegiüetes 13 fizetendö. —•
z apró hirdetést postautalványon beküldeni s á szöveget az mialvány szelvényére irni; esetieg közönséges levélben is lehet a szöveget s a leveljegyeket beküldeni.

könnyen kiszáiniüiatja az apróhirdetés árát.

Czélszerü
Mindenki

LEVELEZÉS.

Karácserin k j

ÁLLAST KAPHAT.
levele van a

2£25—1

<£<;&uü i i t j i i i ^ r . , Kiváncsi vagyok, meCsik igaz.
Vála^Z'.'Ijoa nekem valaki ,Csak az Igazat" jelge alatt
a kiadóhivatalba. 7050—1

aiidetését olvastam. A megismeirlkedés saj-
nálom, de ezidöszeriiLt leLeteüIem. Gondolhat

azért néha rám és ha \alaftGI véletlemtM ÉaláHkiKjHik
Ulig is szólithat. Üdvözlet. 7©54—2

3nvtn Igé:tt t nem váltotta be és cz igazam nem
<.Hi!x szép magától. Roppant kellemetlenséget oko-

zott vele. — Ha tt-dta, hogy nem jöJkefc eü, aaiiEek igér-
te, fél 4-kor jöttek csak mondani,, iiogy t e a jön- Igen
kérem, iio^T máskor ezt ne tegve. JS^ám el és cséJkolja
Ko na. * 7056—1

Aranyos ierélkédet ezer, meg ezerszer olvastam
és bAdog vagyok mert latom, iiQ'gy még HüiiMlsg

szeretsz és gondolsz' rám. — Earáesoay elött semnüi-
esatre se-n mehetek le, de akkor ott leszek biztosam
Bár már i:t tenne az a nap és plane kettös tmaepély.
Irj ha csitr: teheted és én azonnal válaszolóik: lá ,
parancsolod. Csókollak borzasztó sokszor és im
örökké. I. 7Ö4&—1

"Csak az igazai" levele van ai

HÁZASSÁG.
keres ismeretség Mánváiiiaffl ez titom egy

_ 34 éves 3000 frt évi jOTedeüemmelL biró
elég csinos vidéki hivatalnok. Pár ezer fiarimt IiQTOimiámyt
is megkiván, de különös gondot foráit arra* Imagy fele-
sége igen csinos, müvelt, intelligens csaláuiMS és jö
gazdasszony legyea. Kizárölago komolY,
leveleket kér .Diskréczió" jelige alatt e
tálába.

ÁLLÁST KERES.
Ŷ ezállitási YÖ

szolgált katona), megfc'izlató
alkalmazást keres. Irásbeli ajáixla&okai S
jeligére kér a lap kiadójába.

ÁLLAST KAPHA.
on \tor»*0t a l k a l m a nyilik jó megjelenésü müvelt

p IV^It i^ i nöknek eg '̂ elsörangu irodalmi mü
eszltsi által Ajánlatok B C a alatt e lap kiadó-terjeszltsi által. Ajánlatok .B. C.a alatt e lap kiadó-

lüvataia utján kéretaek. 6952—4

$ z emberek ezrei p ^
nincs keresetök. Intelligens egyjnek jövedelmezö fog-
lalkozást találnak. Ajánlkozók itt helyben naponta sze-
mélyesen VL, Váczi-körut 21. IL em. 7. sz. alatt je-
lemtkezhehiek, vidékröl pedig irásbelileg a legkisebb
fcelységböl is .Munka" jelige alatt szintén a fenti
czimen. 7027—4

és kerékpárok javitásához értö mecha-
nikus vidékre azonnal alkalmazást

kapiiat. Czim a kiadóhivatalba. 2411—4

OKTATÁS.
adására ajánlkozik ugy házban mint

fctluyUldUlall házon kivül, a bécsi-konzer-vatóriu-
mot kitünö sikerrel végzett zongoratanárnö. Elsörendü
reféremeziák. — Czime a kiadóhivatalban. 6822—5

ajánlkozik gymnásiumi Vagy
kereskedelmi iskolai tanulóhoz

egy kereskedelmit is végzett joghallgató. Czim a iriadó-
Mvatalban. 6416—5

Ccrrepetitornak

TELEK- ÉS HÁZELADÁS.
birtok befásilott épületekkel, gazdásági
eszközökkel eladó. Vasuti állomás, na-

ponként 3-szori közlekedés Pestre. Czim a kiadóhiva-
talban. ' 2403—6

Csengery-utczában, az Andrássy-ut köz-
J vétlen közelében, 305 négyszögölnyi ház,
illetve telek eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2417—7

ELADÁS.
Bj raganykocsi nagyon ölcsó áron eladó, minden

Vlfr használható. Czim a kiadóhivatalban.
7000—8

jó, szolid kivitelben elönyös részletfizetésre
_ Hátban Ignácz kárpitos- és asztalosbutor egyed.
föraktárában VIL, Erzsébet-körut 23. sz. Árjegyzékek
vidékre ingyen és bérmentve. 7013—8

ban.

VÉTEL
TSn*?? <itM»lf!5 ölcsó áron kerestetik megvételre. Czim
qdll VeiKl i a kiadóban. 6704-9

fli kézikocsi, használt, olcsó áron keres-
tetik megvételre. Czim a kiadóhivatal-

6708—9

KIADÓ SZOBÁK.
I* butorozott szoba, kétablakos, a dohány-utezá-
** ban, második emeleten, elöszobával, lépcsö-

házbeli kalönbejarattál, olcsón kiadó. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6920—10

egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

"~ HITEL—PÉNZ.
kerestetik 200 frt kölcsön egy jóállásu
hivatalnoknak. Levelet a kiadóba kérek

.Pontos" jelige alatt. 6784—14

KIADÓ BOLTHELYSSÉGEK.
müheSynek, tHvatszaSonsiakj

k> egyleti helyiségnek, vivóte*
vemnek, magániskoláaiak vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

kiadóhivatalban. " 4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy

p féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18
segélyt és tanácsot nyujtok tii'oktartás-
sal, kényelmesen berendezett lakásomon

figyelmes ápolás, ellátás, esetleg gondos orvosi segély
nyerhetö. Sok évi eiismeit gyakorlattal birok. Metzger
Sarolta, oki. szülésznö, Csömöri-ut 6. lI. 21. a központi
pályakertiel szemben. 2427—18

a házivarrónönél 1 Kitünö szabónö elegáns
ruhákat készit 5 frttól feljebb, vidékre

is. Czim a kiadóhivatalban. 2423—18

ZAGOS
a legszebb divatnijság, a»

"Országos Hiriap" divatlapja.
Szerkeszti:

A -Franczia DiTaflap" ugy szerkesztésében mint kiállitásában olyan ujitást jelent, mely a divat-irodalom minden eddigi termékét fölül-
mulja és a höIgyközöBségnek minden elképzelhetö divatkérdésben olyan tanácsadója, amilyen magyarnyelven eddigelé még nem jelent meg.
^i irSnT7IS ÜiWaiisS! fcfrasÖB* kétszer, és pedigmmden hó 1-én és 15-én jelenik meg; terjedelme számonMnt 13 oldal; minden egyes száma egyarán
4* J»»•»*»«»»•• «*ilrail<I|i Mtetjed a n5i diiat nainen ágára, a gyermekdivatra és a kézimunkákra;, nagy és jelesen szerkesztett szépirodalmi és köz-
hasznu rovatot is tartalmaz, Talammt imnöen számban egv folytatólagos regényt közöl, mely könyvivalakjában nyomtatva évenkint két kötetet a d ; képes
divatrésze teljesen Párisban készB; niaiaa «^«»*«n» külsö lapja, továbbá belsö 4. és 5. lapja gyönyöra szinnyomatu képekkel lesz diszitve, igy tehát miu-
dea szám bárom oldalon tartaiaaz sxiamyoBata képeket;minden második.számához ingyen adunk egy életnagysága kivágott szabásmintát; a "Franczia

Divatlap" az összes magyar divatlapok közt a legolcsóbb.

Elöfizetést ára évenkint 3 frt 60 kr, félévre 1 frt 80 kr, negyedévre 90 kr.
_ ^ = Kedvezmény az Országos Hir»Iâ > elöfizetöinek! —

A .Franczia Divatlap" elöfizetési ára az Országos Hiriap elöfizetöinek:

Egy évre 3 forint, félévre 1 forint 5O krajczár, negyedévre 75 krajczár.
Az Országos Hiriap és Franczia Divatlap együttes elöfizetési ára

Egy évre 17 frt, félévre 3 frt SÖ kr, negyedévre 4 frt 25 kr, egy hóra I frt 45 kr.

Megrendelhetö az Országos Hiriap kiadóhivatalában, VIII., József-körut 65.
Azok, akik már most beküldik a Franczia Divatlapra az elöfizetési dijat, január elsejéig ingyen kapják a megjelenö számokat és

elöfizetésük január elsejétöl számitódik.

Nyomatett az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, Vili., József-körut 65. ssam.
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KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, deczember 7.
decz. 7.

cents
deez. 6.

cents.

73*/«
73

Buza. deczemberre
, áprilisra
9 májusra

Tengeri deczemberre
Chicago, deczember 7.

deez. 7.
cents

Buza. deczemberre &4¥s
Tengeri deczemberre 33-/s

73%

39

deez. 6.
cents
648/s
33

Ipar- és kereskedelem.
Államvasuti és gépgyári munkások nyugdija.

Az államvasutak, valamint azok gépgyárai munká-
sainak nyugdijügyét legközelebb törvényhozási uton
fogják szabályozni. Az erre vonatkozó javaslatok a
kereskedelmi minisztériumban már elkészültek.
Báró Dániel Ernö kereskedelmi miniszter egyik
nála járt munkás-küldöttségnek kijelentette, hogy;
azokat már legközelebb a képviselöház elé fogja
terjeszteni.

Déligyümölcs-aukczió. A Magyar Kereske-
delmi Részvénytársaság tegnap tartott ankeziöján
tatezer láda narancsot, ezübromot és mandarint
adott el a következö árak mellett: N a r a n c s
160-as 4 forinttól 4 7 5 forintig, 200-as ± 5 0 fo-
rinttól 3.50 forintig, 300-as 2.75 forinttól 4 forintig,
360-as 2.75 forinttól 3.75 forintig. C z i t r o m :
300-as 3 forinttól 4 forintig, 360-as 3 forinttól 4
forintig. M a n d a r i n : 100-as 2 forinttél 2.50
forintig, 80-as 2 forinttól 2.50 forintig. A legköze-
lebbi aukezió c s ü t ö r t ö k ö n f o l y ó b .6
t i z e n ö t ö d i k é n lesz, mely alkalommal 8000
láda narancsot, czitromot. és mandarint kinálnak
eladásra.

Kiviteli törekvéseink és a gyarmatok. E czim
alatt Székely Mihály a magyar kereskedelmi rész-
vénytársaság kereskedelmi muzeum osztályának
fönöke huszonhárom lapra terjedö tanulmányt irt
föleg azon tapasztalatairól, amelyeket a Délafriká-
val való kereskedelmi összeköttetések iránt szer-
zett. A szerzö erös érveléssel ostorozza a magyar
kivitelre termelö gyárosok abbeli törekvését, hogy:
mindenben állami támogatást akarnak, de saját

• kezdeményezésre, és azokra az áldozatokra, ame-
lyek a kiviteli kereskedéssel. velejárnak, magukat
elszánni nem tudják. Ennek tulajdoniija aztán a

, halsikert is, amelylyel a tengerentuli kiviteké irá-
nyuló eddigi kisérletek jártak. , .

K6b&nyal sertéspiacz, deez. 7. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint ,400 kilogrammon
felüli sulyban) 47"5—480 kr.-ig. Közép fpáronkin-
300—400 kilogramm sulyban) 46-^47 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 485—495 farig. Közép (páronkint 251
320 klgrig terjedö sulyban) 49—500 fai.* Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö surfban; 50—50-5
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
475—48krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 47—47-5 krajczárig. Könnyü
páronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban., 45-446
krajczárig. Sertéslétszám: 1883. deez. 5. napján
volt készlel 38056 darab, decx. 6-á& felhajüöott
227 db, deczember 6-án elszállittatott 279 darab,
deczember 7-ére maradt készletböl 38004 daxab.
A bizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertásvásár, deez.^7.; A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásérra 1898. deez. 6-án érkezett
1017 drb. Készlet 436 darab, összes felhajtás 1453
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 1127 "drb,
elszállittatlan maradt 326 drb. Napi árak: 120—180
kilós 4 5 - 4 7 kr, 220—280 küos 4 6 - 4 7 kraj-
czár 3^0—380 kilós 46—47-5 kr, öreg nehéz 44—46
krajczár, malacz 34—38 krajczár. A *isár han-
gulata élénk volt. * :

Budapesti gazdasági é s tenyészmarhavásár,
deczember 7. (A budapesti közvágóhid és marhavásár
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott = 14* darab,
toymmt: közép 12 darab. Fejös telién tarka 87
darab, bonyhádi 47 darab, tenyészbika 1 darab.
Feiös tehenekre a vásár kereslet hiányában 5—10
forinttal olcsóbb volt Következö árak jegyeztettek:
Tarka, kevert származásu tehén 80—110_ forintig,
g f e é d i tehén J9fl^lj»LCorjat darahonkjnt.

Budapest! vagómarhavasár, deczember 7. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott 2672 darab nagy vágómarha,

-nevezetesen: 1231 darab magyar és tarka ökör, 370
darab magyar és tarka tehén, 810 darab szerbiai
ökör, 23 darab boszniai ökör, 3 darab boszniai te-
hén, 95 darab bika, 56 darab bivaly, 84 darab
szerb tehén. Minöség szerint: 348 darab elsörendü
hizott, 2105 darab középminöségü és 219 darab
alárendelt minöségü Hizott ökör. Á kisebb felhaj-
tás következtében a vásár kezdetén fiatal gömbölyü
ökrökre szilárd irányzat mutatkozott s ilyenek ára
0*50—1 forinttal emelkedett. Egyéb fajtákra a vá-
sár, noha konserv-gyári czélra 3—4000 darabot
vásároltak és idegen vevök részéröl is volt meg-
lehetös kereslet, lanyha volt, mert a helyi fogyasz-
tás igen gyenge. — Következö árak jegyeztettek:
hizott magyar és tarka ökör, jobb minöségü 30—32
frtig, kivételesen — früg, hizott magyar és tarka
ökör, középminöségü 26—29 forintig, alárendelt mi-
nöségü magyar és tarka ökör 23—25 forintig, ma-
gyar tehén középminöségü 19—31 forintig, szerbiai
ökör, jobb minöségü 23—285 forintig, szerbiai
ökör középminöségü 18—22 forintig, szerbiai bika
22—31 forintig, szerbiai bivaly 16—21 l forintig.
Métermázsánkint élösulyban.

Budapesti szurómarhavásár, deczember 7. (A
Jrádapesti közvágóhid és marhayásári igazgatóság
jelentése.) Felhajtatolt 269 darab belföldi, 12 da-
rab növendék élö borju,'17 darab* élö bárány. A
vásár hangulata élénk volt. Jegyzett árak : Élö bel-
földi borju 35—47 forintig/ Tjjvételesen 48 forintig.
Xövendékborju 18—21 forintig, Élö bárány 8—10
forintig páronkint. ' " . . " !

Pénzügy.
Osztrak-magyar bank. Az osztrák-magyar

bank fötanácsa mai ülésén u vezértitkár jelentést
tett a pénzügy jelenlegi helyzetéröl, konstatálva
az adóköteles bankjegyforgalomnak a tegnapi nap-
pal történt pillanatnyi e l t ü n é s é t . A két pénz-
ügyminisztériumtól átiratok érkeztek be a bank
szabadalmának 1899. junius harminczadikáig való
további ideiglenes meghosszabbitása tárgyában.
Ezen átiratok folytán elhatározták, hogy folyó évi
deczember huszonkettedikének délelötti tizenegy
órájára rendkivüli közgyülés hivassék egybe és
hogy az erre vonatkozó hirdetés közzététessék.

Az Elsö, Biztositó Intézetnél Katonai Szolga-
lat Esetérd ö császári és királyi fensége József
föherczeg védnöksége alatt (Budapest, V., .Erzsébet-
tér 1.) folyó évi november havában 1,202.800 ko-
ronáról szóló belépési-nyilatkozat nyujtotott be s
1,180.000 koronáról szóló kötvény lön kiállitva. A
biztositási töke tehát immár 32/510.856 koronára
rug. Az intézet tudvalevöleg fiugyermekek számára
biztosit tökéket és járadékokat a katonai szolgálat
költségeinek fedezésére, illetve be nem soroztatás
esetén ellátás czéljából a nagykoruság idejére, s
"össze nem tévesztendö egy hasonló czégü, ujabb
keletü osztrák vállalattal.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest,. deczember 7.

Politika a tözsdén.

A feszült belpolitikai helyzet kihozta sodrá-
ból még a tözséreket is akik máskülönben minden
iránt, aminek nincs kurzusa, meglehetösen közön-
bösek. Csoportokba verödve élénken meghányják-
vetik, mostanában a nap eseményeit, olvasgatják
az ujságokat és lesik a legujabb hireket, közbe-
közbe lábrakelnek persze a legképtelenebb ver-
ziók. Ezalatt pedig nyugszik az üzlet, pang a for-
galom.

Érdekes, hogy ma egyébként egy saját külön
lemondási hir is hozzájárult az amugy is szenzá-
cziókkal telitett levegö forróvá tételéhez. Azt be-
szélte ugyanis a fáma, hogy a tözsdetanács né-
hány oszlopos tagja lemondott állásáról. Oly neve-
ket emlegettek, amelyek viselöinek távozását a
börze vezetöségétöl nem igen szivesen látnák a
tözsdetagok, különösen nem a gabnaszakmabeliek.
Remélik, hogy a szóban, levö tanácsosok e szán-
déka nem lesz megmásithatatlan.

Mondjuk : a forgalom különféle külsö körül-
mények folytan nem igen akart kifejlödni és ily
auspicziumok mellalt a kulissza abbeli törekvése,
hogy némi mozgalmat hozzon az elposványosodni
kiszülö üzletbe csakhamar zátonyra került Persze
ez a törekvés ma nem nyilvánulhatott, másban,
mint amaz igyekvésében, hogy az árakat emeljék,

miután ma a malmok véletlenül jobb vételkedve
ehhez megadta volt a kifogást.

Fel is hajszolták nagy nehezen a buza árát
9 forint 84 krajczárig, de este ismét a tegnapi, a
tegnapelötti — vagy ami egyre megy — a mult
heti pontnál, azaz 9 forint 79 krajczárnál tartot-
tunk. Zab és tengeri szintén alig változott, egyen-
legként 5 forint 98 krajczárral, illetve 4 forint 94
krajczárral zárulva. Csupán a márcziusi rozs köve-
tett végig lanyha irányt- és zárul hét krajczárnyi
napi árveszteséggel 8 forint 48 krajczáron. E czikk
ára egyelöre — ugy látszik — elérte a raisonabi-
lis határt, mert jóllehet, hogy fogyóban vannak a
készlelek, számitani kell a korlátozott belföldi
fogyasztással.

A készárupiaczon elkelt buzából 65000 me-
termázsa magyar és egy rakomány román áru
átlag öt krajczárral magasabb áron. A többi czikk-
ben kevés forgalom volt, változatlan jegyzések
mellett.

A külföldi piaczok közül Amerika ismét cse-
kélységgel alacsonyabb kurzusokat jelentett. Az
Unio ellenörizhetö készlete a B r a d s t r e e t s
szerint kitett ezer bushelben :

. e héten a mult különbség
héten

buzában 45-914 45993 —.79
tengeriben 25-870 29-397 —.3527

A kontinentális piaczok közül ma Liverpool
egynyolezad penny olcsóbbodást, a többi vásár
nyugodt hangulatot jelentett.

Elöfordult készára-eladások.
Buza. Tiszavidéki: 200 mm. 80 k. 10*7!Ü

frton, 100 mm. 78-5 k. 10.65 frton, 1500 mm.
77.5 k. 10.62-5 frton, 300 mm. 78 k. 1050 frton,
200 mm. 75 k. 10-50 frton, 100 mm. 73 k. 10-50
frton, mind három hónapra. .

. Pestvidéki : 100 mm. 79 k. 10.62-5 frton,
400 mm. 78-5 k. 10.80 frton, 300 mm. 78.5 k,
10.60 frton, 300 mm. 78 k. 10-60 frton, 100 mm.
75.4 k. 10.20 frton, mind három hónapra.

Bihari: 1600 mm. 79-5 k. 10-77'5 frton,
1500 mm. 78'5 k. 10-77-5 frton, .mind három
hónapra. .

Törökbecsei: 3400 mm. 77-4 k. 10-40 fo-
rinton három hónapra.

Felsömagyarországi: 2Ó0 mm. 77.5 k.
10-3a frton, 200 mm. 76*5 . k. 10*35. frton, 200
mm. 76 k. 10.25 frton, mind három hónapra.

Fehérmegyei: 300 mm. 77 k. 1050 frton,
három hónapra.

Baktár: 1000 mm. 74.6 k. 10.15 frton, há?
rom hónapra.

Romániai: 4200 mnu 788 k. 8.65 frton,
három hónapra..

.. Rozs. Pestvidéki 2Ó0 mrn. 8'40 frton,'k'ész-
pénzben.

Tengeri. 100 mm. 3.67 frton, Temesvár, 500
mm. 4.— frton Szárvas. (

[...'• Árpa. Takarmány 100 mm. 6.45 frton, 100
mm, 6.— frton Szarvas.

Zab. 200 mm. 6.05 frton, 100 mm. 6.02 fo-
rinton, 100 mm. 5.90 frton, 200 mm. 5.75 frton,
100 mm. 5.75 frton készpénzben.

Hivatalos készárnjegyzések.

6aza ó .

100 klgr.
készpénz-,

ára

frtól frtig

a 100 klgr.
- készpénz?

ára

frtólfrti*

74 —. .— 75 10.05210.20
76 10.25 10.35 77 10.#^0.45
78 10.55 10.60 79 10&5L0J0
80 10.75 10.80 81 —.— —.—

. . pestvidéki 74 —. .— 75 10.— I0.15
76 10.20 10.30 77 10.35 10.40
78 10.45 10.55 79 10;60 10.65
80 10J0 10.75 i l —.— i . —

i - fehérm.. 74 —.— --.— 75 10.05 10.20
76 10.25 10.35 77 10.40 10.45
78 10.50 10i60 79 10.05 10.70

r - 80 10.75 10.80 81 —.— —.--»
. " román 79 8.50 8.55 ..

rozt .; elsörendü 70—72 8.50 8.55
másodr. 8.40 8.45

árpa . takarm. 60—62 6.20 6.50
, n szeszföz. 62—64 6.80 7.60
» .sörfözésre64—66 7.80 8.70

Zu uj _ 89—41 6.75 6.10

tlBfllfl ó bánsági —. 5.50 5.55
. másnemü — 5.45 6.50
6

npCZI , káposzta — —.— —*— .
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Hivatalos haláridöjegyzések.

fozs

Déli £3i*i9
I Bsisaii &""^ea*ef^-éa áeergmin-ir 6-áa *

pécz ára y^jS ftd

. .márczias 9.82 9.83 9.76 9.7S —.—
. .április 9.62 9.64 9JG0 9-62 — . —
. október —.—
. november —.—
.májrezÉcs 8.-54 &5S S.50 8.52 —.—
. épriiis —.—
. október —.—

4.95 43-1 4.94 —.—

5.S6 5.3£ —.—

tengeri . májas 4,94
. november—.—
. október —.—

Kab . .márczius 5.93
» . . október —•—
m . . november —.—

repcze. augusztus 12.15 12.25 12J5 1235 —•..—

Elöfordult haiáridökötések.

Délelött. Buza márezips 9.79—78—83—
60—85—82—84 frton, április 9.62—9.64 forinton,
Rozs márczius 8.55— frton. Tengeri május
4.93—92—4.95 forinton. Zab márczius 5.9S—
5.99 forinton. Repcze —.— frton.

Délután. Buza márczias 9.S2—9.79 fo-
rinton, április 9.64—9.61 forinton. Rozs
márczius 8.52—8.48 frton. Tengeri májtus 4.96—
4.94 forinton. Zab márczius 5.99—5.98 forin-
ton. Repcze augusztus 12.15—12.25 frton.

Gabonaforgalom :

1898. deczember 6.

érkezeit efezálHUatott

metermázsa
buzából. i
torsból • •
árpából. »
zabból . »
tengeriböl**

61QT6
403

1165
6315
1649

1330

203
1499

20*

Raktárállomáay t

Közraktár: Buza 9S0G0 mm. Rozs 7500
mm. xxpa 59300 mm. Zab 32500 mm. Tengeri
6900 mm. Liszt 9400 mm.

Raktárház .Buza64026mm. Rozs2019mm.
Zab 3747 mm. Tengeri 202 mm. l iszt 1242 mm.

Silös: Buza 26200 mm.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.

Budapest, deczember 7.
A mai tözsde csendes irányzattal Tette kez-

detét, de utóbb az irányzat szilárdalt, mivel a bel-
politikai helyzetet kedvezöbben fogták föL Mind-
végig tartotta magát a szilárdabb hangalat és ugy
nemzetközi értékek, mint helyi papirok emelked-
tek. Valuták és érezváltök szilárdultak.

Az elötözsdén -. Magyar bltelrészvénf 387.—
588.40, Jelzálogbank 244.50, Osztrák lütelrészvény
358.60—359.50, Osztrák-magyar államvasut 359.25
—360.10, Leszámitoló bank —-.—, Közuti vas-
pálya _ . _ ? Yülamos vasut 219.50—=220.—;
Rimamurányi 276.75—278.10, Salgótarjáni 597.—,
Magyar Villamossági 236.—, Weitzer 267 forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Koronajaradék —.—, Keresked. bank 1431—1433,
Salgótarjáni 596—597, Közuti vasut 369.50—
Villamos vasut 219.75^220.50, Magy. hitelrészvény
38&25—389.10, Magyar ipar- és' kereskedelmi
bank 101.—, Blagyar jelzálogbank 244.50—,
Magyar leszámitoló bank —.—. Rimamuránvi
277.50—281.—, Osztrák LileSrészvény 359.40—
360.20, Oszür.-inagy. államvasut 360.60—361.20,
Bankegyesület 101.—, Fiumei hitel 96.—, Aszfalt
219—220.-T, Ali. köszénbánya 93.—, Weitzer 260
—264.-—. Czukoripar 156.50; Magv. villamossági
137—139.— frton.

Dijbiztositások : Osztrák bltebészrenyekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 5 . - 6 . irt, de-
czember utóljára 8.—9.— forint, J -. S

Délátán lóra. S0perczkor zárulnak:
- - " Seo. 7. 'üsex. 0.

Magyar aranyjáradék 119.75' 119.75
Magyar koronajáradék 97.80 97.80
Magvar bitekészvény SB&Ia 33&50
Magyar ipar és keresk. b a * 101.— 101.50
Magyar jelzálogbank 245.— 245.50
Magyar leszámitold frank 253.— 253.—
Rimamuránvi vasmü "230-50- 278.25
Osztrák hiteirészrénf 360.10 S59.S0
Délivasut __ 6850 69.—
Osztr.-magyar államvasal 361.— 360.50
Közuti vaspálya 369.50 .369 50
Villamosvasut 219.75 22050

Délután á órakor zárulnak:
áecs. 7. daca. 6.
360.50 359.10
390.10 888.—
361.80 859.80
258.30 258.50
281.50 278.25
396.50 869.50
219.75 220.50

Osztrák hilelrészrénf
Magyar Mtelreszvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasuul
Közuti vaspálya
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, deczember7. Z s i r a d é k irány-

zata állandóan lanyha. Elsörendü városi disznó-
zsir 54-5 forinton köttetett. — S z i l v a ó s
s z i l v á i z üzlettelen és ára változatlan.

Hivatalos jegyzések.

Disznózsir
ingf en kontó

Ssalonn*

S z B m
Készim
Zsákkal eerOtt
eöoCTmüyUstU

•uirWit

SxOva
Halánd3(«

Ufo&sec
HlfW-n.»«nkint

SsUvaiK
Kész im
Ingyen hüd*
SZUVBIZ
Határiadra
Incfen Itonlft

ma-var la légenszárilolt vidéki . .
városi iéeenszáriloU, 4 duabos . .

8 •
1 boszniai, 1897. évi usance-mlnöseg

. . . laodanbos. . .
-MO : •'•'

• • " OK *
1 BuiitUL m m manco-mlnöaéf

: : iwdanbos. .

»» -

SS .

Af IUO^BIO"
gninmonkial
Pins
frt ;

47 50
4S.5Ü
54.—

14w«-
6.75
8.75

18.50

^ — •

14.50
12.60

- ; -

48,—
43.—
48.—
51*-

A n
i f t

43.
49.-I
55.—

7.50
8.50

14.50
7.—
9.—

U t *

—.—

—._.

15.—
1 3 . -

•*..—

58.—
4 5 . -
50^-

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest,deczember7. A vásári forgalom: Hus-

nál forgalom lanyha, árak szilárdak. — Baromfi'
nál élénk, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej ea tejtermékek itél'lanyha,
árak változattanok. — Tojásnál élénk, árak szilár-
dak. Zöldségnél lanyha. GpöBiö/esnó/lanyha, árak
változatlanok..Füszereknél csendes. Idöjárás borult,
hideg. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö i fiba.
Marhahus hátulja L 52—54 frt U. 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 33—40 frt, IL 34—38
fit. Borjuhus hátulja L 60—65 frt, IL 55—60 frt.
Sertéshus lsörendü 4S—50 frt, vidéki 40—46 irt
(Minden 100 kü nkint) Kolbász füstölt 50—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 57-0—57-5 frt (100
kflönkmt). — ÉaromG (élö), tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.20 frt. Lud hizott kilon-
kint 48—53 kr.— Különtélék.lojfá l láda••;"(Iá4D
drb) 40-0—41.5 frt Sárgarépa 100 kötés 1.60—3.50
frt Petrezselyem 100 kötés 1.40—4/Ofrt. Lencse m.
1Ü0 kfló 7—9 frt. Bab nagy 100 Kló 7^-9 frt.
Paprika L 100 kfló 30—60 frt, I t 20—30 frt. Vaj
I. rendü küónkiiitO.85—0.90 ih. Téa-vaj küónkiat 0.95
1.10 frt. Burgonya, rózsa, 100 kiló 1.60—1.80 frt.
HaIal.Uarcsa (élö) 0.80—1.00frt! kfló. Csóka(ólö)
0^0—1^0 frtl kila. Ponty dunai 0.40—0.60 frt.

Szesz.
Budapest, deczember 7. Finomitott szesz

nagyban 54.25—54.50. Finomitott szesz kicsiny-
ben 54.75—55.—, ÉlesztO kzész nagyban 54.50
—54.75, Élesztöszesz kicsinyben 5«'5.^^-6o.25,
Nyersszesz, adózva nagyban 53.25—53.50. Nyers-
szesz adózva kicsinyben 53.75—54.—.Nyers-
szesz adózatlan (exknt.) 14. 14.25. Dena-
turált szesz nagynan 21.——21.25. Denaturált
szesz kicsinyben 21.50—21.75. A kontingens nyers-
szeszára Budapesten 17.50 forint. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest
készpénzfizetés mellett értendök.

.Bécs, deczemher 7. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 18.70 forintig keit eL Lanyha
irányzat mellett zárlatjegyzés azonnali szállitásra
18.20—18.I0 forint Deczemberre 18.20—18.25
forint :

Praga, deczember 7. Adózott tripplószesz
53.75—54 frt, adózatlan szesz 17.75 frton azonnali
szállitásra kelt el.

Trieszt deczember 7. Elviteli szesz tartói
Ivókban szállitva román és magyar áru 12 frt, cseh
áru ll—11.25 forint 909/o hektoiiterenkint nagyban.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉfC
Bécs, deczember 7J Az irányzat kévéssel

szilárdult. Köttetett buza tavaszra 9.66—9.68 fo-
rinton, zab tavaszra 6.23—6.25 forinton,J tengeri
május-juniusra 5.26 forinton, rozs tavaszra 8.64-^ I
8.66 forinton. . -. 1

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 9.69—9.70, rozs tavaszra

8.62—8.64, tengeri május-juniusra 5.25-*5.26, zab
tavaszra 6,21-^6.23 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, deczember 7. Az elö tözsde tartózkodó

volt és a spekuláczió realizácziókat eszközölt. Csak
villamossági részvények emelkedtek. A déli tözsdén
javult a hangulat magasabb berlini jegyzésekre.

Az elötözsdén ; Osztrák hitelrészvény 353.75
—359.25, Anglo-bank 156.50—156.—, Union-
bank 294.-T- Osztrák-magyar államvasut 358.25
360.25, Déli vasut 67.75—68.—, Tramway 546—
547, Török dohány 125.50—126.—, Alpesi bánya
191.—192.70, Prágai vasipar 979.-^972.—, Osztrák
koronajáradék 101.20, Török sorsjegy 58.30—58.60
Német márka 59.06, Májusi járadék 101.20 fo
rinton. , ;

A déli tözsdén:, Osztrák hitelrészvóay 360.12,
. Anglo-bank 157.—* Bankverein.265.—, Union-bank
294.60, Lánderbank 231.50, Osztrák-magyar állam-
vasut 861.50, Déli vasut 68 .^ , Elbevölgyi vasut
262.25] Észak-nyugoti vasut 247.—. Török dohány-

. részvény 128.—, Alpesi bánya 195.90, Májusi jára-
dék 101.15, Török sorsjegy 58.60, Német márka
5IM)2, Fegyvergyár 201 forinton.

Délután S óra UO perczkor jegyeztek t
4'2°/«-os papirjáradék 101.10, 42°/o-os ezüstjára-
dék 101.05, 4%-os osztrák aranyjáradók 120.10,
Osztr, koronajaradék 101.30,1860. sorsjegy 140.25,
1864. sorsjegy 194.-r-, Osztrák liitelsorsjegy 203.50,
Osztrák liiteHntézeti részvény 360.75, Angol-osztrák
bank 156.75, Ünion-banfcrészvény 294.50, Bécsi
Bankverein 264.50, Osztrák Lánderbank 231.—,
Osztrak-magyar bank 915.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 36X38, Déli vasütrószvény 68.—, Elbe-
völgyi vasut 262.50, Dunagözhajozási részvény
455.—, Alpesi bényarészyény 197.30, Dohányrész-
vény 127.25, 20 frankos 9.56, Császári kir. ver-
arany 5.715, Londoni váltóár 120.70, Német bank-
váltó 69.02, Tramway 546.—. Az irányzat
szilárd. ; £

Bécs, deczember 7. A déli tözsde zárlata1

után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 360.87,
Anglo-bank 157.—, Bankver. 264.50, Union-bank
294.50, Lánderbank 231.—, Osztr.-magyar állam-
vasut 361.75, Déli tasut 68.—, Elbevölgyi vasut
262.75, Északnyiigoti vasut 247.25, Török dohány-
részvény 127.50, ' Alpesi bánya 198.20, Májusi
járadék 101.15, Török sorsjegy 58.70, Német márka
59.06 forint.

Frankfurt, deczember % (Zárlat.) 4-2°/o-os
ezüst-járadék 85.30, 4°/o-os osztrák aranyjáradék
101.70, 4°/a magyar aranyjáradék, 101.75, magyar
koronajaradék 97.85, osztrák hitelintézeti részvény
303.50, Osztrak-magyar bank 775.—, osztrák-
magyar államrasut 303.87, déli vasut 60.50, bécsi
váltóár 169.15, londoni váltóár 204-15^ Párisi vál-
tóár 807-25, bécsi Bankverein 224.50, Union-bank
részvény —.—, villamos részvény 135.25, 3°/o
magyar arany-kölcsön — . — , Alpesi bányarész-
Vény 165.^, 4-2oyo- papirjárádék 85.60. Az irány-
zat gyengébb. . • •'--•: i i
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MINDENFÉLE.
Du Barry grófnö képei. Egy londoni képtár-

laton Honoré Fragonardnak, Boncher egyik leghire-
sebb tanitványának tiz képe van kiállitva, amelyek
közül négyet du Barry grófnö rendelt meg ama
pavillon számára, amelyben XV. Lajost szokta fo-
gadni. Az elsö, az "Üldözés", egy Ifjut ábrázol,
aki rózsát nyujt át egy leánykának, aki elöle társ-
nöi közé menekül. A "Légyott" a második kép.
Az ifju egy keritésen mászik át kedveséhez,
mig ez félénken néz körül, hogy nem lát-
hatja-e meg öket valaki. A leányka és
az ifu képe portrait: du Barry grófnö és
XV. Lajos mindkét képen világosan felismerhetö,
"Emlékezés" a harmadik kép; a szerelmes pár,
amely ifjunak van ismét feltüntetve, együtt olvassa
a régi, fakó szerelmes leveleket A negyedik kép
czime "Koronázott szerelem". A férfi tarka virág-
füzérekkel övezi a nöt, aki ezalatt rózsákkal
koronázza meg kedvesét. — Du Barry grófnö
ismeretlen okokból vonakodott Fragonardtól át-
venni e képeket, aki erre boszuból egy ötödiket
festett, amelynek czime " Elhagyatva." Az elöbbi
négy kép hösnöje itt magányosan ül kedvese
csak a távolban látszik. A grófnönek azonban —
tudvalevöleg — sokkal tragikusabb sorsa volt; a
vérpadon vesztette el életét, a hires Samson mes-
ter kezei alatt.

A hárem gyöngye. Mistress Haider, egy érde-
kes newyorki tudós asszony, nemrég Marokkóban
járt, ahol megengedték neki, hogy a tangeri nagy-
pasa háremét meglátogassa. A háremben, nagy
meglepetésére azt a felfedezést tette, hogy a pasa
kedvencz háremhölgye neki földije.

— Mindjárt elsö látogatásom alkalmával egy
gyönyörü szép nö ötlött a szemembe — beszéli az
utazó hölgy — akinek arcza épenséggel nem volt
keleti tipus. Vezetöm, látván csudálatomat, halkan
elmondta nekem, hogy ez a pasa kedvencz neje. Oda-
léptem a szép nöhöz, aki hanyagul odadölt tarka,
aranynyal himzett atlasz-vánkosára és francziául
megkérdeztem, vajjon nem ért-e valamelyik európai
nyelven. Bájos mosolylyal azt felelte kérdésemre,
ugyancsak franczia nyelven, hogy csalds francziául
és angolul beszél.

— Ön franczia nö? — kérdeztem növekvö
érdeklödéssel.

— Nem, én amerikai vagyok, — volt a meg-
lepö felelet.

A társalgást most már természetesen angolul
folytattam, és amint látszott, az én bájos földim
végtelenül örült, hogy anyanyelvén beszélgethetett
valakivel. Csakhamar közlékenyebb lett és elmondta
nekem egész élettörténetét. Stellának hivják és
egyetlen gyermeke egy hrooklyni gazdag kereske-
dönek, aki évenkint be szokta utazni Európát. Két
izben a leánya is elkisérte utjára. Igy ke-
rült a leány Marokkóba, ahol a pasa meglátta és
menten belészeretett. Hogy a pasa mi módon kö-
zeledett hozzá, és mikép tette neki az ajánlatot,
hogy nem tudom, hányadik — felesége legyen,
azt elhallgatta. Azonban pirulva bevallotta, hogy
a maga szabad elhatározásából választotta a há-
reméletet, hogy ezt nem is fogja megbánni soha.
Stella már több mint két év óta a pasa uralkodó
kedvencze és ezt az "állását" semmiért sem cserélné
vissza elöbbi helyzetével, amidön még Brooklyn
leggazdagabb kereskedöjének általánosan cso-
dált és irigyelt egyetlen leánya volt. Atyja, aki,
midön egyedül tért vissza hazájába, özvegy ember
volt, azóta már bizonyára ujra megnösült és vi-
gasztalást talált leánya elvesztéseért. Köpetlenül
ugyan sohasem kap felöle hirt, de nem is érdek-
lödik iránta. Leánya igy is nagyon boldognak érzi
magát, a pasa imádja és Stella reméli, hogy ez
még sokáig igy marad. Az a mesés pompa, mely-
lyel a nagypasa öt, legdrágább kincsét körülveszi,
böven kárpótolja öt azért a jómódért és fényüzés-
ért, amelyben atyja házában része volt és last not
least, az a forró szerelem és szinte szolgai aláza-
tosság, amelylyel a pasa kedvencze irányában vi-
seltelik, kedvesebb neki, mint honfitársainak hideg
és talán inkább gazdag hozományának szóló
hódolata.

Be kell vallanom — folytatja az amerikai
hölgy — hogy sohasem láttam szebb asszonyt és
fel tudom fogni, hogy a forró vérü keleti fejedelem
oly hamar rabja lett a yankee-leány nagy, mély-
tüzü szemeinek, hullámos aranyszöke hajinak és
kacses, nyulánk termetének s hogy megtette öt
háreme királynöjének, amelyben pedig, mint arról
saját szememmel megyözpdtem (...)
asszony van

SZERELEM NÉLKÜL.
Franczia regény.

Irta: PIERRE DAX.

(20)

— Azt hittem, hogy önt valami bánat
nyomja, melyet titkolni akar elölem , . .

Steibel legjobban szeretett volna lábai-
hoz borulni és mindent elmondani, ez azon-
ban elárulta volna Luciennenek ittléte czélját.

— Nem vagyok boldogtalan — szólt
Steibel — kerülve Lueienne tekintetét — azóta,
hogy feltártam ön elött a szivemet.

Egy pillanatig hallgattak. Az idö gyorsan
mult és Steibel igen nyugtalan lett, A vonat-
nak, melyen segédei jönnek, mindjárt érkeznie
kell. Milyen ürügy alatt távolitsa el Luciennet ?
Nehány perczig beszélgettek még, folytatva
sétájukat, maguk sem tudva merre. Steibel
megállt s egy virágot tépett le, ürügyül arra,
hogy óráját nézhesse. Féltizenegy! Szivverése
majd elállt. Átnyujtá a virágot Luciennenek s
idegesen kérdezte:

— Nem megy vissza Párisba ebédre ?
— Igen.
— Tizenegyóra husz perczkor találkoz-

hatunk a pályaházban, ha elvégzi addig dolgait,
mik Maison-Lafittebe hozták önt.

Steibel biztos volt benne, hogy erre az
idöre teste nem lesz egyéb, mint egy merev
hulla, azonban mindenáron el kellett távolitani
Luciennet. .

— Ott lesz ? — kérdezte az asszony.
— Hol?
— A pályaudvaron ?
— Igen.
— Megigéri nekém?
— Megigérem.
Miután Lucienne tájékozódott, megszori-

totta Steibel kezét és elváltak.
A megérkezö vonat harsány füttye hal-

latszott. Steibel segédei elé sietett.
Amint Lucienne eltávozott a fiatal em-

bertöl, ugy rémlett neki, mintha valami be-
láthatatlan mélység tátongna elötte. Steibel
habozása, felindulása, idegessége és ámulása
elárulta, hogy valamit rejteget elötte. Hirtelen
félbeszakitotta utját. A fiatal ember nyugal-
mában volt valami gyászos; homályos szavai-
ból eröltetett hidegvér szólt . . . Mi történt?
A bensö felindulás összeszoritotta a torkát.
Megfordult. Hol van Steibel ? Égö pir futotta
el a fiatal nö arczát, mialatt kinos féltékenység
vett eröt rajta.

— Nem, nem, az nem lehet — szólt
bánatosan — az nem lehet! . . . De hát mit
is gondoljak, mit is értsek mindebböl ? Világos-
ságot akarok!

Lázasan folytatta utját. Merre is ment ?
Eltért a fasorból, amelyen jött és egy elhagyott
utczába kanyarodott be s elhaladván a villák
magas falai mellett, egy kis gyalogjárónak vette
utját, mely üres telkeken vezetett át.

Teljesen elhagyott volt az egész táj, se-
hol egy ember. Merre menjen, kitöl kérdezze
még? Ki mondhatná meg, hogy hol van az,
akit keres s akinek nevét kétségbeesetten kiál-
taná, bele az ijesztö csendbe, amely körülveszi
s amely csak most, amikor Steibelt nem leli
sehol, iszonyu elöérzetet kelt benne . . .

Felizgatott képzelete sötét szinekben fes-
tette ki magának azokat a veszélyeket, miknek
Steibel ebben a perczben ki lehet téve. Meg-
halt! ? Mintha maga elött látná kihült te-
temét! . . .

Lesujtva a fájdalomtól s hevesen küzdve
az iszonyu valóság ellen, mely nyolcz nappal
ezelött elfojtott ajkain egy vallomást, sajnálta
hallgatását.

— Legalább —mondta magában — leg-
alább tudott volna mindent s magával vitte
volna titkomat!

Ereje elhagyta. Elsápadt és érezvén el-
gyengülését, egy utmenti kis sátorba tért be,
mely közel Tolt a patakhoz s mely arra. szol-
gál, hogy viharban menedéket adjon a halá-
szoknak. Becsukta az ajtót és megsemmisül-
ten rogyott a deszkára; mely két fatömbre
helyezve padul szolgált.

— Albert . . . Albert . . . kiáltotta aj-
kaihoz nyomva zsebkendöjét, hogy elfojtsa ki-
áltását, Albert, mit titkosa elöttem ? .

Igy maradt, teljesen fájdalmának engedte
át magát, vagy egy fél óráig.

Aztán elmult e kinos állapot s Luczienne
a pályaházbeli találkára gondolt. Fel akart
állni. Valami láthatatlan hatalom visszatar-
totta, nem engedte távozni ebböl az ág-bog-
gal teli sátorból. Támaszt keresve a sátor ol-
dalába fogódzott, azonban gyenge alkotmány
betörött ott, ahol Lucienne hozzányult s ö
kinézhetett a kis nyilason. Közelebb hajolt
hozzá, hogy beszivhassa az üditö levegöt. Hir-
telen megrémülve hajolt vissza. Nem messze
innen, egy tisztás szélén, két férfi állt egy-
mással szemben, felfegyverkezve. Körülöttük
egy fekete csoport. Lucienne ismét a nyilas-
hoz hajolt . . Oh 1 a keserü bizonyosság, ime
megvolt ! Azt hitte, hogy elveszti eszméletét.
A férfiak egyike, akin ott tapadt megrémült
tekintete, felismerve rajta a halállal szembe-
nézö elszántságot, a büszke fö, mely fölött
ott lebegett a kegyetlen halál, az ö volt, akit
annyira szeretett . . .

Kereste az ajtót, hogy oda rohanjon s
az ellenfél fegyvere elé vesse magát, hadd
találja öt a golyó, halljon meg ö, csak Steibelt
ne érje baj 1 . . .

Az ajtó belsö részén nem volt kilincs,
Lucienne nem tudta kinyitni. El volt zárva é3
tétlenségre kárhoztatva. Tüzes láva futott vé-
gig erein. Felindulva ütött nagyobb rést a sá-
tor oldalán, hogy kibujhasson rajta.

De még nem készült elt vele, mikor két
lövés durranását hallotta. Kétségbeesetten si-
koltott fel és erötlenül rogyott össze az el-
hagyott rejtekben, mialatt két ujabb lövés
dördült el . . . A golyóváltás eredménytelen
volt; a segédek kijelentették, hogy az ügy el-
intéztetett. Steibel nem ellenkezett, hiszen
képtelen lett volna tovább védeni magát. A
tanuk ugyan nem hallották Lucienne sikolyát,
de az ö füléhez, az ö szivéhez elhatott ez a
fájdalmas hivás és nyugtalanul nézett maga
körül, keresve a helyet, honnan a hang jött.
Nem látván senkit, azt hitte, hogy álmodott s
képzeletének játéka az egész. Azonban nem
tudott megnyugodni. Vagy talán más valaki,
nem Lucienne kiáltott fel ily kétségbe-
esetten ?

Megköszönte barátainak a fáradságukat
s ürügyet találva arra, hogy magukra hagyja
öket, elment abba az irányba, ahonnan a si-
kolyt hallotta, amely folyton a fülében csen-
gett.

Nem látott senkit. Mindenfelé kutatott,
Sehol egy zug, sehol egy kerités, mely rejte-
kül szolgálhatott volna.

A közeli villa függönyei le voltak bo-
csátva, ajtói zárva. Még csak sövény sincs
sehol . . . És mégis ö hallotta ezt a sikolyt,
mely megremegtette kezét, mikor a fegyvert
ellenfelének szegezte.

Hol lehet Lucienne?
Észrevette a sátort, feléje ment, körül

járta, de nem képzelhetvén el, hogy ez me-
nedékül szolgálhatna valakinek, ismét távozott

(Folytatása következik.)

Zongonk és pianinok
A világ elsö gyá-

raiba], valamint sa-
ját készitmények,

melyek zenemüvé-
szek által a zene-
gyöngyeinek nevez-
tettek el, ez idöben
legszolidabbau vásá-

rolhatók, « •

Keresztély mintazongoratermében
Budapest, Váczi-körut 21. sz.

ÓssKa longorák becseróltetnek és hangolások vala*
mint Javitások lelkiismeretesen eszközöltetnek,

Váczi-körut 21. sz. (Ipar udvar).
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SZINHÁZAK.
18S8. csütörtök, deexesaiser 8-án.

MEMZETI SZINHÁZ f VÁRSZINHÁZ.
•ITi fcézlei 214. Havi t t d i t 8.

Himfy dalai.
feü ielTOEisisaa, e n er

j j&tétiaL Irta: Berexik A.
? S z e m é l y e k :
CsfündT Sictior MBiiiyfi
Caüiciiy Karoly Dezsö
O B i ó é

t Ráza
B*j Acmiaka
Saaty Antii
Bezerédj Kiirnia
folán neje
Taiács Jozsef
SkobEcs Imre
?ehée Gvürjr, pup
iialátr Péter
Hoxváthi János
Gaál József

Cs. Aiszeji
Ligeti ,J.
Vizvári
Csiszár
Csiltas T.
Horváth
Náday B.
Baió
Zilahi
Egnssj
Faludi

e? Pálné
Janka, leányuk
Bagjai Lászlóné
Stanczi, leánya
Ágh Ferencz

Vizváráé
Döri M.

Vásirh«iT
Gadányi

Kezctete T órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

ÉTi bérlet 23T. Havi bérlet 5,

Bohémek.
2j « a 4 feivonásiian. Szaregót

arcer nyomán) irta és zenéiét
Kerzette Leoncavallo RuggierQv

Forditotta Radó Antii.

Személyek:
Marcel
Radolf
Schanasccd
Colliné
Barüemucbe
A kis par
Cölestia
Musette
Htrmi
Eufémia
Eulilia Béni

FOszerksrestedö
Kezdete 7

Beck
Takáts
Várady
Kornai
Mihályi
Dalnoki
Ábrányiné
Kaczér AL
Válent V.
de Ponty B.
Kárpát
Fekete

órakor.

NÉPSZINHÁZ.
Dilutin fél 3 órakar bSrlsf en

mérsékelt heiyárakkal:
Blaha Lujza asszony mint Yenáég

\ A g y i m e s i
**• vadvirág.

Pályadijat nyert népszimnS^ S
felvonásban. Irta: Geczy István.

Személyek:
Balánka. János Horváth.
Örzse felesége Izaóné
Imre Szirmai
Maria Gazsi M.
Özv. Fábián Julia Siposné
Cyaria Vidor
Rab-PreasmerPéter Lubinszky
" - " Blaha L.

Ternyei
Szabó A.
Csatái Zs.

Pfétrásos
XSrpeCssra,
Gsuriaé
Marczi
Bigyö
CsSigö István

Kste-Iél 8 órakor

Ujvári
'Cassai

hely-

L i l i .
feftkea sziimia 3 felvonásban.
Irta. Hannetruin és Miilaud. For-
tüfottikEwa Lajos és Fái i'

-fenéjét szerzette Hervé.
Személyek:

wi» Plinchard Szirtnai
g Baieiiére Lubinszky

Saints Hypath$ae Kassai
Bompanprofesszor HorrátEt
'Bene Raskó
'.BouzincQiirt Szabii A.

Siposáé

Antaoine
•Vlciarine
Mme Vieaitds
Mme Granásec
Mme Asáercos
Jerome

Vidámé
Makkos E.
S. Hamuü
Baán M.
Várnai

KISFALUDY SZINHÁZ.
Dttatin fQ 3 órakor mérséktit

á mellett;

Náni.
Eredeti BépsztnmS 3 felToaás&ao.
Ette fél 8 órakor rendes tely.

árakkal adatik.

Mátyás diák,
vajy:^ a Czinkota! nagy
L itexe.
|C£r«deti történeti

K«IJ tt i i it 2S- BsA i«rfaS 5.

Az áldozat
Ercaeü szamoroiiltéi

. IrU VaiaEffi»rfT

SzöaéByefc:
15

Ctilir, t e s t r é r t >Iaiin«
Zarinifr aiwzér IracS
Zenó, ZÜBIBCS cefe Ji«rai_i*L
Barane Abonyi

Kolta

Kezdeia T csi&af-

ViGSZJNHÁZ.

S arakor

A végrehajtó.
Bohózat 3 feÜTnaásfiam. Irták
Sfltane is Astos. FaniitatlU dr.

BéEi Izáai
Személyek

Chéiadame
O'ctKtie
BrcatüL
Antüinfett*
Larjilette
Pimparet
Kapitány
Cyprieaa®
Mriafi

JSSté L.
Tzn«teü

is' B.

Este

Baiuss

A tekenösbéka.
Boitózat 3 fglTOBawfrm. Ma. Leon
Gandüiot- Fonü-tatta Fául J. Bda.

feleaége
Göth

iSSké L .
Briguet
Jomaxii, QgjTOl
AdI^

Julietf er
Aséla

Varsimfi L
Pfcs iP .

MAGYAR SZINHÁZ,

DeMáiD £01 3 áiakmr featiBafott
&eiyiraJt aseHifitr

Aranylakodaiom.

Kfiatcz

irták: Bea
VikiOC

és Eaiasi
aaáBitaBa s

Fekete JL

Kclta-y Jeaá
Kataüa
Hnralra
VM5IS Jinss
Benn
Petöfi,
Mikniik Jan
Kransz háfi'w
Táncsics
A
Kurucz i
Pista.

Sz.

Sö&M

CdijZ-

Este fel 8 órákat leades iseif-

B. A. L. E. K.
(Cabinet Piporiin.)

Operett 3 feltumgdwa. fctáfc H.
EiyniQini és P. BaranL ZöKJét
szerzette Bene. Fázd. Rákosi

V á * * és Ma&si E a ü .

Szeaélyek:

festö
Yetürer

Ssüigyi
Rilieufi
H l i

ssisB
Leó, fcsSöosteeafiaE Oirf Z.
Cafaniite Ledaisky
Zeaaiáe VEád
C é
Asit*
Egy ör
Ceösa.
T

A József-körut és Baross-utcxa sarfcta levö

.Coramercc" kávékázambaB

UtSnö aoliata
kires zenekara. Siámos láto-

gattstkÉr

Káldor Zsigmond

Szinházi müsorok.

Péntek

Szombat

Itazcü Szirtiz

John Gábriel
Borkman

ll lir. Operaház Ripjzlnhi;:

John Gábriel
Borkman

Vasárnap d. u.) Rafael

Esta

Otelló

John Gábriel
Borkman I

A király
mondta

A tekenösbéka]Bibliás asszony

tekenösbéka Az unatkozó
király

Garasos
kisasszony

B. A. L. E. E.

Kit

A bolygó
hollandi

Jefte lánya
Bünhüdés

Az édes
Arany-

lakodalom
Az unatkozó | B A L E< K

. király '

Sabária -kávéház
Dohány- ös Nyár-utcza sarkán.

Ma é s mindennap hangverseny

M T Hölgy-zászlóalj I M
FLOREMCJt kisasszony és Kaltenecker Gusztáv
karmester vezetése alatt álló kedvelt nöi zenekar.
Kitünö itaiok és ételek legmersékeltebb áron.

Számos látogatást kér
SPITZ SAMU, kávés.

TÉLI KIÁLLITÁS
u Országos Magyar KépzömüvéBzett Társulat

városligeti Mücsarnokában
1898. deczember l-töl 1899. január 15-ig.

Nyitva reggel 9-4Ö1 délután 4-ig.
Csltitfikii este t -H-i j «HlaB»iláiitás mellett sétafeangverseny

Buffet.
— ^ ^ = Belépti dij egy korona. ^ ^ = —
Vasárnap déli 12 órától délután 4 óráig Ingyen.

Képes tárgymutató ára 30 kr.

PROPElLER-szálloda.
Budapest, VI., Sziv-utcza 52.

Andrássy-ut és Podmaniczky-utcza köz&tt
Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudomására
hozni, miszerint fent nevezett czim alatt szállodát nyi-

tottam.
Az izlésesen berendezett szobák 8 0 krtól feljebb

álnak a L közönség rendelkezésére.
KHfinfi konyha. Pontos kiszolgálás

Kitünö tisztelettel
a szálloda^tulajdonos*

Köbányai Király-Sörfczö-
. reszvénytársaság.

Alaptöke: 4 , 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefon: 61—50.

f f GóIiát-Maláta-sör."
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

mányimk arra Tan hivatva, hogy az enemü kül-,
ioidi árakat Mszoritsa. -

Kellemes zamatja miatt kedvelt liditö Hal
és gyogyhatásánál fogva a legelsö orvosi szak-
tekintélyek melegen ajánlják: különösen dr* Ko-
rányi Fr igyes és dr . Kétli Károly egyetemi
tanár arak tanusitják, hogy ezen sör sikeresen hasz-
nálhatónak bizonyult. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél maláta-sö-
rünk valóságos gyógyszer. ;

Árak vidékre • - J p | -
•agy láda • 60 kis palaczk 8 frt,

betét 4 frt, oaszesen 10 frt. — Kis láda i
SÖ kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, össze-
s e n 5 frt budapesti vasuti állomásra .szállitva
utánvétellel.

Hónapokig e l tartható . A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 fit, illetve 2 frt betétet — azok-
nak bérmentes visszaadásakor — visszaszolgáltatjuk/

Megrendeléseket elfogadnak i Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk : VU., Kertész-u.
40. és vidéki raktárosaink. Budapesten kapható
mindén nagyobb fOszerkereskedésben.
és poharankint a Quisisaná buffetben
Váczi-kSnrt 12.

Köbányai Király-Sörfözö-
résKvénytirsasag. :

Cselédek biztositását bet«s<róff esetére
osak

X fptSO kp.
—ffB évi dijért • « —

elriilaija minden mellékdij nélkül a "StltW" jótékonysági
•értet TU kar&let, Brzsébet>kdn * 29. mwkm. : .

(Telefon 50—49.) t . .:.-^;:i

_ Elsörangu kénes bévvizQ gyógyfürdöt
ll páratlan gözfürdövel, lcgmoder-
• nebb iszapfürdöktöl, pompás

ásványviz uszodákkal, kö-és kád-
fürdökkel, 200 kényelmes lakoszo-

. bával. Legszolidabb kezeiós. Pros-

BUDAPESTEN,pek tus kiy&na£^ra és ™l

LIGETI BÉLA
CSEMEGE, BOR, TEA, RUM, MAGYAR ÉS

FRANCZIA PEZSGÖK,

COGNAC és DÉLIGYÜMÖLCS KERESKEDÉSE

MINDENNEMÜ FELVÁGOTTAK, SAJTOK ÉS TEA-VAJ.

BUDAPEST,
VIII., JÓZSEF-KÖRUT 74. SZ.

11
Ujonan megjelent!
Faludi Zsigmond

- legujabb nagy képes

árjegyzéke
100 oldalon, kb. 200 ábrával és 5000 árjegyzéssel,
ievélbélyegek, levélbélyeg-sorozatok, levélboritékok
és levelezölapok, albumok, képes levelezölapok

stb.-röl, ára, 15 kr.

paluöi Zsigmond
bel- és külföldi levélbélyegkereskedö

Budapest, Erzsébet-körut 28 a. sz.

következö árak adatnak el.

PFEIFER VILMOS
partié-áruházit,

Budapest, Yáozfi-liöj?
1 vég 30 röfös rumburgi vászon . . . .

1 vég 30 röf chiffon jó m i n ö s é g a . . • .
1 vég 30 röf czérnavászon
1 hat személyre fehér damaszt teriték •
Jó minöségért a régi jó liirfeen 1

czég* kezeskednie.

\xt> 5 .
. .5.60
. . 9.50
. .4.75
. .4.75
. .4.50
. . 2.50
fennálló

részere, egy küloi!, felvételi mütermet és laboratóriumot
gépekkeiés összes szükséglettel ^állatva berendeztem,
ahol felvételéket izavartalalanül ki is dolgozhatják, vagy

olcsó árak mellett kidolgozás végett átveszem.
Felvételek este magnézium világitásnál is tör*

ténhetnek.

KURZVEIL F1EMGYES
fényképész

111- ker-, Dorottya-utcza il. sz,

Finom nöi fehérnemüöket és.:

menyasszonyi kelengyéket
JutányoB árban, legnagyobb vál«9ztéKs*n ajAnl

Kanitz Ferencz itT«
szepességi vászon iraktára,

Budapesti IV., KoMath IE^jos-utoza ll*
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OzéiSZSrÖ 88 finom k a r á c s o n y i a j á n d é k : !
Képes kvdezoiap-albumok

tjyszgra kl=—•_i=;oi a iejdlszesebbijj I frttal iü &££,
Ci'-gi Ei.-iern. es diszes kisitó.

Elegáns levélpapirok!
UJ szlamki UJ
= Modem irányban. Mérsékelt árak-

Gyönyörü emlék- és poesie-könyvek, iró-
mappák, iróasztal-tárgyak, gyermek-
játékok, festék-dobozok stb. nagy válasz-

tékban.

KANITZ C. és FIAI
Budapest,

Dorottya-utcza 12. szám alatt.

Alapittatott 1875-ben.

Zongorák,
ók és harmooiumok legolcsóbban és leg1

jobb minöségben

DEUTSCH GÁBORNÁL
Budapes t Erzsébet - tér 7« « (técsi-ateza sarkán.) Ölcsó bérlet. Hangolások

és javitásöK

Mi a legszebb^
% ajándék

karácsonyra ?
A fényesem berende~
zett föraktárunknak

karácsonyi
kiállitására

felhivjak a t. közönség
figyelmét. Az ezerés ezer
féle szebbnél-szebb ze-
nélö disztárgyak közül
a. helyszüke miatt csak
néhányat emlitünk fel

I
&.UUIUIU E

Zenélö rarrókészlet,
peLnehe-dobozban 6 frt
50 kr, 8, 10, 12 és
15.— frt árban és fel-
jebb. Bonbonierek zené-
vei S, 10, 12. 14 frttól
feljebb, továbbá zenélö
ékszertartó 6.—, 10.—,
12.—. 14.—f 16.— frt
és feljebb, zenélö pi-
pere" és iUatsser-
késziet S.—, 10.—,
12.—, 15.—, 18.— frt

és feljebb.

zenélö-aib'jniok

Urak vészére:
zenélö dohánykészlet
14—, i 6 _ , is—. 20—,
22—,25— i r t s feljebb.
Zenélö dohánymsek-
rény tölgyfából, szi-
varvágóval " 14 frt—,
zongora-alakban 15 Ért.
zeiéli dohányzóasztal
finom ibolyaszinü fé-
nyezettel, Sitoman vésv.
magvom szép kivitelben
22 m. Zutii szifariei-
fta, 2«M&sént attiett szi-
imbt tiul. 14— frt
ZMtii kéiészlet 10,14—,
16—,18—,20—. Si frt
s feljebb, zeiéli Bétjegy-
iáücza BIcfcelböL nnom
Mviielben 10 frt.

A fent
karácsonyfa -
zenekiséret meHett lássa ittenifaeii
forgatja a ksráessnYfát és s. sient
ünnep- fényét aagrbaa emeli. Ára

2#—25

Ari ston,
Phönix, MaRöpan,Ariösa,

Sonora. Heropion
Ie§jirtánjQ$a&& árakoo

kaphatók
agrönvöru kivitelben 7,

S.—.10.—. 12.—, 14.—,
16.—, IS frt s feljebb.

STERNBERG ÁRMCf és TESTVÉRE cs. és Mr. udv. szállitók

Forgató dobozok
kis gömbölyü szekrény-
kében magvság szerint
Ért 1—, 1.25, 1.50 Ze-
nélö dob, diszes kiál-
litása 2 Sri 75 kr., ze-
nélö kávéörlö 3 frt
50 s feljebb, zenélö
Isiittorna 3 frt 50 s
feljebb latona forgat-
ható hangszer melyen
alegszeiib magyar ^agy
bármilyen más nótát
korlátlan számmal el
lehet játszani minden
zeneisEeret nélkül. Ara
10 frt Jifagyobb alaku
12 frt A" kótalapok
drbja (érczböl) 40 kr..

Budapest, Vil* keisv Kcrcpesi-wt 36. Zuaguá JUIIIII h t Kossoth
Lajos-utezs 22. Zenepalota*

Képes árjefftfzék : a) hannanikárul IJ) raecft.'iTTTfrgf zas&ii ELÉieStiál é s zesSs diszüxgfakröL e) az
ö>-s^.es e^yéö "haEgsz&rektöI. mint fttyeiSEis. fmrotök^ rsimihelmiok, czilerák. karmoninmolc,
Zongttráhrói s tb. insven és &-énnen.t^e feütieta. Ariqtg~éh- BU-résémil kérjük mtegmemexrsi. heg]/

wailéte haMsftrxrröl fcÉgffnttatfft G j é k

A legszebb, iegitiooo OS
legelmésebb

karácsonyi ajánöék
egy valódi szabadkézzel festett

Tájképek
dusan diszitett aranykereiben.
nem olajnvomatok. Nasrvsáe

'74"y8»cm.
Darabja 7 frt.
p á r j á v a ! . . . . . . . . . . I 3 irt.
A szabadkézzel le-itstt képekért,
aak müvészi kiviteléért és kor-
látlan tartósságáért jótállás vál-
laliaük. Nem tetszö kép kicserél-
tetik vagy visszavételit. Besze-

rezhetö utánvétellel a

Kunst -Ncviiáfen - Exportbaus
Wien, Vili., Lerchenfelder-

strasse 46.
utián. Néhány a sok elismerö-

levéliöl :
Malattow (Galiczia), 1893. okt. 15.

A képeket most vettem s a
küideincnytöl igazán el vagyok
ragadtatva.. Mindenütt ajánlani
fogom.

Mattowsta Matild
iöldbirtokosnö.

"Franz (Stájerország), 1S9S. ápr. 15.
A képeket megkaptam s öszin-

téa bevallom, hogy" meg vagyok
velök elégedve. További rendelést
fogok tenni. -

Terfaik Károly
cs. ür. törvényszéki tanácsos

Wizniz (Morvaország)-
A száUitott képekkel teljesen

mez Taejc-k elégedve.
Athon János

cs. k. p. ü. föbiztos.

Kosfanicza, (Magyarország).
Sagvon meg vagyok elégedve.

Djabb'megrendelés kövelkezik.
Brayer Árpád
állomásfcnök.

M f Jitomhlratalnokok tiaz-
ték, tanitók mib. lwpi. S frtot
részlctzkrc, * forint foglaló

mellett-

gyors és lelkiismeretes kieszközlését végzi a

Szabadalmakat Értékesitö Vállalat
Budapesten, VII. ker., Erzsébet-körut 17. sz.
Találmányok financzirosása és értékesitése. Védjegyek be*
lajstromozása, i'elviláyositáa dijtalan, Megkereséseknél tessék

e lapra hivatkozni.

£egalkalmasabb karácsonyi ajándékok.

mU-hang«;zerkészitö

Budapest VIII., Kerepesi-ut 57.
Specziatistarégl mesterhang-
szsrek javitásában A legujabb

hegedügeréndák feltalálója.
Különlegességek a legfino-
mabb olasz és német hurok-
ban. Mindennemü nangszerek
nagy raktára, u. m. önmüködö
és hajtó családi zenemüvek,
hasznait és ócska hangszerek

ujakkal becseréltetnek.

Képes árjegyzék ingyen

és bérmentve.

A nagy krach!
New-York és London az európai szárazföldet sem

.=>.».;,, . . . v É l v , . ^ «.—.*.«.-— .~. ~ - .-gyok felhatal-
nazva ezen megbizás keresztülvitelére. Ennélfogva min-

denkinek megküldöm a következö tárgyakat csupán
frt 6.6O megtéritése ellenében, és pedig:

" 6 drb legfinomabb asztali kést, valódi angol pengével,
6 drb auierik. szabad, ezüst villát egy darabban,
b drb amerikai szabadalmazott ezusL-eyökanalat,

12 drb amerikai szabadalmazott ezüst-kávéskanalat,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüst-leyesinéröt,
1 drb amerikai szabadalmazott ezüot-tejméröt,
2 dib amerikai szabadalmezutt ezüst-tojáa-kehelyt,
6 drb angol Victoria-alsólálczát,
2 drb feltünést keltö asztali gyertyatartót,
1 téaszüröl"
1 drb legfinomabb ezukorhintöt.

44 drb összesen csak frt 8.60.
A fenti összes 44 tárgy ezelött,.4O forintba került é3

most ezec frt 6.80 minimális áron kaphatók. — Az
amerikai szabadalmazott ezüst teljesen feliérérez; mely
az ezüst-szint 25 évig megtartja, amiért jótállág vállal-

taiik. A legjobb bizonyiték, hogy ezen hirdetés

nem szédelgésen
alapul, mely szerint ezennel nyilvánosan kötelezem maga-
inat mindenkinek, akinek az ám meg nam felel, aZjösszeget
minden akadály nélkül visszatériteni: és senki se mulassza

: cl ezen kedvezö alkalmat, hogy ezen diszgarnitorát meg«
' nézze, mely

• E.

ujévi,
menyegzö és alkalmi

ajándékul minden Jobb háztartás részére kiválóan al-
kalmas. Kapható csupán;:

IL, HIRSCHB^RG's
Hanptasentnr d. vereinigrten a»«"i' Patent-SUbor-

waarenfabrigez.'
Wien, i l , Rerabrandstrasss 19/0 Telephon Nr. 7114.

Szétküldés a vidékre utánvéttel vagy az összeg elöleges ba
küldésével. Tisztitó por hozzá 10 krajczár.
Csak a mellékelt vé^jegygye l valódi.

(egészségi érez.) V
Kivonat az elismerö iratokból.*

, , Küldeményt megkaptam s meg vagyok elé-^
gedve : kérek még egy küldeményt 6 fit 60 krért.
Kolozsvár, Báro Bánffyné.
A küldeményt megkaotam s azzal meg vagyok elégedve.

Laid, 159?. szept 1. O. Chotek-Gudenus grófnö.
A készlett legnagpobb megelégseapal kaptam; kérek még

igy nagyobb küldeményt. Budapest, IL, Fö-utcza 7.
Dr. Paikeri Alajos, cs. és kir. katonavorvos

l ^ i em. hossza óriási Loreley-haja saját találmáiiyu kenöcsöm 14 havi használatától nött meg. Ezt a kenöcsöt
legelökelöbb orvosok mint egyetlen szert ajánlják hajkihnllás ellen, a hajnövés elösegitésére és a hajbör*

erosbitésére, uraknál elösegiti a szép erös szakállnövést és már rövid használat után ugy a haj, valamint a sza-
káll természetes fényt és tömöttséget kap és megóvja ezeket a korai öszöléstöl a legmagasabb korig.

Postai széiielkildés naponkint a pénz elözetes msgktildése, vagy postamtánvéttel a világ min-
i e i tájékára a gyárból:
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Képes diszmü a müvelt közönség számára.
ÁLDÁSSY ANTAL, BOROVSZKY SAMU, FOGARASSY ALBERT, GERÉB JÓZSEF,

GOLDZIHER IGNÁCZ, GYOMLAY GYULA, MIKA SÁNDOR
közremüködésével szerkeszti

MARCZALI HENRIK
2500 szövegképpel, 500 miunellékleUel, 60 szines mülappal, 50 térképpel, 8500 szövegoldallal

Megjelenik tizenkét kötetben famentes papiron.

k 5 t e t á r a rendkivni diszes jélbörkötésben, börháital és vászontáblával 8 f o r i l l i

j? Jfagy Képes Vflágtgrténet az elsö nagy vllágtörté-
, neti mü magyar nyelven.

Tervében, ezéijában, eszközeiben, alakjában és terjedelmében egy-
aránt nagy és jelentös ez a, vállalkozás. A magyar tudomány
nyujtja a magyar Közönségnek az élet könyvé^ a, világtörté-
netet. Nemzeti müvelödésünkre nézte fontos mozzanat ez. Egy
régi hiány pótlása, egy régi szükség kielégitése, egy. régi köteles-
ség teljesitése. Ez z tizenkét i&tsta legfényesebb magyar köny-
vek közé tartozik. Ez a. tizenkét Tiafalmag könyv arra valo, hogy
minden müveltnek* tanácsadója, Tmwfow háznak ékessége legyen.

j? ftagy Képes Világtörténet
pes mellékletei, térképei, a szöveg közé nyomott rajzokkal és
irásmásolatokkal egy olyan kicsinyitett históriai museumot nyuj-
tanak az elöfizetönek, aminöt a maga valójában lehetetlen
beszerezni. Ezek a nagy európai muzeumokból, családi és
nyilvános könyvtárakból és levéltárakból, épitészeti müreme-
kekröl egybegyüjtött s a legnagyobb müszaki tökéletességgel
reprodukált illusztrácziók rendkivül emelik a mü becsét, az
egésznek müvészi értéket adnak.

Tájékoztató prospektust
Ingyen és bérmentve küW
a mü kiadóhivatala. Buda-
pest, VOL, ÜKSi-ut18.sz.

A "Nagy Képes Világtörténete-ét

havi 1 Jorint 5 0 kros
részletek mellett \

. i. . . _ ; . . " : . •

szállitják mindazoknak, kiknek nálunk réazlet3zám»
Iájuk van, vagy akikkel ily irányban megállapodunk.

Megszerezhetö tehát;
a) Kötetenkint 8 forintnyi utánvéttel,
b) Havi f forint SÖ krajczár részletfizetésre.
c) Elöfizetés utján 10* füzetre 3 forinttal.
. k risztetek le ize t tn postatakarékpénztárt cbeque-Iapok utján tfrtéait

Elöfizetö-gyüjtöknek 12

rendelö után -szivesen
szolgaiunk a teljes munka
egy tlsztoletpóldónyávaL

Gyüjtöi nyilatkozat.
Az "ORSZÁGOS HIRLAP" KIADÓHIVATALÁNAK

Budapest VliL, József-körut 65.

Ezennel értesitem, hogy hajlandó vagyok s

Jiagy Képes Világtörténet
téijesztése érdekéhen rendelöket gyqjteni. és kérem e czélból
mintakötetet aláirási iveket és egyéb nyomtatványokat, valamint
& jutalékra vonatkozó értesitéseit hozzám beküldeni. .,.

Helyes kelete

KéTésáMs:-

Rendelö lap.
Az "ORSZÁGOS HIRLAP" KIADÓHIVATALÁNAK

. Budapest, VIlI., József-körut 65 .

A megküldött elörajz alapján -megrendelem a t. T&rsar
ságtól a .. ':

fiagy JCcpcs Világtörténet

feli
czimü müvet 96 frtért
a)-és térem az egyes köteteknek megjelenésük után

utánvétellel valo bérmentes megküldését;
b) a megrendeléstöl kezdve havonkint fizetendö 1 fii 50

fkros részletfizetés mellett. > ̂ v ..•>-. • . . . .
A részletekbe nem tartása esetén a folytatólagos kötetek a

részletek pótlásáig visszatartatnak. :
Ezen mulasztás esetén a részletfizetési kedvezmény meg-

szünik és a mü vételára esedékessé válik.
Hely és kelet;— ; •. ••

Név és állás ^ _ _ —


